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FOREWORD 


Iam extremely happy to present Venkamatya's 
< Urvasisarvabhoumehamrgah? to the lovers of 
Sanskrit Literature. This work, critically edited 
with notes by Vidwan T. V. Satyanarayana M.A. is 
being published by the Oriental Research Institute, 
University of Mysore, Mysore. 


The author of this -*Ihamrga' Dewan 
Venkappayya was a great prolific writer of the 18th 
Century A.D., was also known as Venkamatya. His 
contribution to the dramatic world is great both 
qualitatively and quantitatively. 


He has exemplified all major types of Sanskrit 
Drama. Venkamatya was a minister of Mysore 
serving normally under the Mysore Kings, 
Krishnaraja Wodeyar I], Nanjaraja Wodeyar and 
Bettada Chamaraja Wodeyar, but actually under 
Hyder Ali from 1763 A.D. to 1780 A.D. He was an 
eminent scholar in Sanskrit and Kannada. He was 
also interested in music and painting. 

Pradhani Venkappayya played avery prominent 
role in the- History of Mysore, during the 18th 
Century. He belongs to a village Ramapura which 
is mentioned in almost all his works, whichis on 
the banks of the Kapiniriver near Cattanahalli, 
about 10 miles South-West of Mysore. 


It is really admirable that Venkappaiah could 
write such fine works inspite of his heavy 
responsibilities in political and social life. 
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The editor Vidwan T. V. Satyanarayana has 
highlighted the charming aspects of the present 
work critically by giving profuse notes. He 
has utilised two manuscripts available in 
Oriental Research Institute in editing. Vidwan 
T. V. Satyanarayana, deserves to be thanked for his 
meticulous and scholarly work in editing this work. 
He has also elucidated the peculiarities of the 
*Ihamrga' and highlighted the special features of 
the present work. 


It is my pleasant duty to express our gratitude 
to our beloved Vice-Chancellor, Prof. M. Madaiah 
who has given us continuous encouragement to our 
research and publication work. I thank the 
authorities of the University for their unstinted 
co-operation and encouragement. 


I wish to express our thanks to Smt. Sashi 
Moorthy, Guruvarya Press, Mysore for having 
printed this volume nicely. Our thanks are also 
due to the Director, Mysore University Printing 
Press, Mysore for his co-operation. 


I am sure Sanskrit scholors and Sanskrit lovers 
and admirers will gladly welcome this valuable 
publication. X 


Dr. M. R. Veerabhadra Swamy 
Director i 
Mysore द ORIENTAL ‘RESEARCH INSTITUTE 
Date: 8-12-92 .. Mysore 
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अस्तावना 


नितान्तं हृष्यति मे मनः यत्‌ “ उर्वशीसार्वभौमेहामृग ” नामकोऽयं 
ग्रन्थ: प्राच्यविद्यासंशोधनालयात्‌ प्रकाश नीयत इति | अयं च ग्रन्थः 
प्राच्यविद्यासंशोधनालयग्रन्थमालायाः एकशताधिकाष्टसश्षतितमं (178) 
पुष्पम्‌ । पुष्पस्यास्य सुगन्धेन सज्जनसमुदायः तोषं प्राप्तोतु इति भावये । 
अये संशोधनाल्यः  शास्त्रअन्धान्‌ तथा साहित्मग्रन्थांश्च  अप्रकटितान्‌ 
अपूर्वार्थगर्मितान परिगणय्य ताइशग्रन्थानेव प्रकटीकरोति। आसेतुहिमाचलं 
सञ्चारे, अमूस्यानां हस्तप्रतीनां सङ्ग्रहणम्‌ , तासां संरक्षणम्‌, संशोधना 
RU, प्रकटनम्‌ , सूक्ष्मचित्रीकरणद्वारा एतासां स्थिरीकरणं च अस्याः 
संखायाः प्रधानं कर्म । वर्तन्ते चात्र शाख्रविदः- तथा साहित्यविद्रश्च 
विद्वांस. । ते च ग्रन्थपम्पादनकर्मणि निमम्नाः एतादृशान्‌ अपूवग्रन्थान्‌ 
सम्पादयन्ति ॥ | 


प्रकृते IEG नीयमानोऽयम्‌ ईहामृगः हृश्यकाव्यप्रमेदेषु दशः 

रूपकेष्वन्यतमः । असौ च ग्रन्थः वेङ्कामात्येन रचितः । स तु कविः 

कर्नोटकप्रान्तीयः । संस्क्तकर्नाटकान्भ्रभाषासु निपुणः । संस्कृतभाषायां 

नाटकप्रकरणरूपरूपक्वयं विहाय अवशिष्टेषु भांणायष्टप्रभेदेषु ग्रन्थाः अनेन 

रचिताः वर्तन्ते । तेषु मध्येऽन्यतमः उवशीसावंभोमेहासृगः । अत्र 

उर्वशी अप्सरस्ख्री, पुरूरवास्तु सानभौमः। अनयोः Seige: कथा, 
Qu 32 र 
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ऋचेदे, बृहद्देवतायां, सर्वानुक्रमणिकायां, शतपथब्राह्मणे, बोधायनश्रो तसूत्रे, 
महाभारते, भागवते च वर्तते। एवं वेदपुराणादिषु प्रसिद्धामिमां 
कथामवरूम्ब्य कविरयं वेङ्ामात्यः SANAE व्यरचयत्‌ | 


न केवलमसो वेङ्गामात्यः दशरूपकेप्वन्तभूताष्टप्रभेदानाधिक्ृत्य 
नगरान्‌ व्यचीक्लपत्‌ । आपि तु तदन्यानपि, जगन्नाथविजयं, कुशलव- 
चम्पूः, सुधाझरी, इत्यादिकान्‌ ग्रन्थान्‌ व्यरचयत्‌ । न केवलं संस्कृत- 
भाषायाम्‌ अपि तु कर्नाटकभाषायां तथा आन्ध्रभाषायां च एषः अनेकक्ृतीः 
अःरचितवान्‌ । विरोषतः असौ मैसूरुसंथाने अमात्यपदवीमछङक्कतवान्‌ | 
अमात्योऽपि भूत्वा कात्रयरचनाकौशलं सम्पादितवानिति महदाश्वयम्‌ | 
अतः कविनानेन कृतानां रूपकप्रमेदानां सम्पादन तथा प्रकाशन CIR 
करणीयमिति निश्चितं Gata । तदनुसारेण अद्यावधि, लक्ष्मीस्वयेवर- 
समवकारः, सीताकल्याणवीथी, सक्मिणीमाध्रवाङ्कः, वीरराघवव्यायोग:, इति 
ग्रन्थचटुष्टयं मुद्रितम्‌ । पञ्चमोऽयम्‌ उथशीसारवभौमेह्वामृगाख्यो ग्रन्थः इदानीं 
सहृदयानां सविधे समर्पितो वर्तते | Sacre, कथासौष्ठवेन च सुनिबद्धः 
अङ्कचतुष्टयात्मकोऽयम्‌ ईहामृगः सहृदयानां तोषाय भवेदिति आशासे | 


ग्रन्थस्यास्य संशोधनसम्पादकः विद्वान्‌ टि वि. सत्यनारायणः | 
स ठु न केवकं ग्रन्थं सम्पादितवान्‌ किन्तु अन्थाध्ययनक्ृणां साहाय्या 
“ललिता ! नामिकां घुळलितां. टिप्पणीं रचितवान्‌ । अस्यामेब संस्थायां 
विद्यमाने द्वे ead प्रतिगृह्य विद्रसूणेतया सम्पादनकर्मानेन व्यध।यि | 
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असौ तु अछङ्कारशाख्न तथा व्याकरणशाख्न च निपुणः । संस्कृत 
ए.ए. पदबीधरः। geet: तथा ए.ए. परीक्षायां च प्रथमस्थानमनेन 
अळामि | सुवर्णपदकानि चानेन प्राप्तानि । अन्यान्यासु पाठशालासु 
तथा BOM SS दश्याधिकवपेपयन्त अध्यापनं कृतवान्‌। तथानेकभाषण- 
SAT भागमूढवा. बहुमानं प्राप्तवान्‌ । संस्कृतभाषायां तथा कर्नाटक- 
भाषायां षष्ठ्यधिकलेखनानि अनेन रिखितानि मुद्रापिताति च । 
संस्कृतकनीटकानुवादग्रन्था अपि अनेन लिखिताः मुद्रिताश्च ` वर्तन्ते | 
धार्मिकशास्रीयसाहित्यिकोपन्यासकलासु निंपुणोऽसौ अद्यावधि नैकविधस्यलेषु 
पत्चशताधिकोपन्यासान्‌ संस्क्ृतकर्णाटकोमयभाषाछु तवान्‌ इति निवेदयिलुं 
अतीव तोषस्सञ्जायते | अस्य fagst तथा प्रतिमां दृष्टा विविधसङ्घसंस्थाः 
‘ofan: ® “ वेदसूक्तविद्यासागरः” इति प्रशस्तिप्रदानेन इमे 
पुरस्कृतवत्य:। एतादृशाः विद्वांस: अस्मिन्‌ संशोधनाळ्ये वर्तन्त इति 


` महदिदं प्रमोदस्थानम्‌ ॥ 


सुघीविधेयः 
'पण्डितरलम! ` वेदान्तमूषणम्‌? “ विद्यावाचस्पतिः! ' वेदान्तसमर्थः ? 
न्याय-वेदान्तविद्वान्‌ आर्‌. जि. माळगी, एम्‌.ए. 
मैसूरु-५ उपनिदेशक: 
२६-१२-९२ प्राच्यविद्यासंशोधनारूयः 
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लोकोततरवणेनानिपुणकविकर्म काव्यं wae द्विविधम्‌ | 
श्रव्यकाव्ये पद्य गद्य-चम्पूमेदेन त्रिविधम्‌ । दृश्यकात्ये पुनः नारकादि- 
भेदेन दशधा भिद्यते | _ तदुक्तं दशरूपके-- 

नाटकं सप्रकरण भाणः प्रहसनं डिमः । | 

व्यायोगममवकारी वीथ्यङ्केह,मृगा इति ॥ (१-८) 
सामान्यतः संस्क्रतस।हित्ये दशरूपकतप्रभेदानामपि नाटकमित्येव व्यवहार: 
अस्ति । परं नाटकं दशरूपकेषु अन्यतमम्‌ | संस्क्ृतवाड्यये नाटकानि 
बहूनि हश्यन्ते । प्रकरणमपि किञ्चन xad । परं नाटकप्रकरणे 
विहाय इतररूपकप्रमेदानाम्‌ उदाहरणानि अस्पीयांस्येव वर्तन्ते | 
अथापि केचन ASHEN: इतररूपकप्रमेदानामपि उदाहरणरूपेण कृती: 
रंचितास्सन्ति । तत्र ` कृष्णविजयव्यायोगः ” — को ण्डिण्यप्रहसनम्‌ ? 
* दामकप्रहसनम्‌ ! ' नटवाटप्रहसनम्‌ ` * पञ्चायुधरप्रपञ्चमाणः ' * पार्थपरा- 
क्रमव्यायोगः? ' मत्तविलासप्रहसनम्‌ ! C मध्यमव्यायोगः ` 'मुकुन्दानन्दभाणः” 
: रससद्नभाणः › ' रस्किरञ्जनभाणः? ' लम्बोदरप्रहसनम्‌ ' ' रूटकमेल्क 
प्रहसनम्‌ ' ' वसन्ततिळकभाण:! ` श्र॒ङ्गारतिलक्रभाणः ? ' श्रज्ञारभूषणभाणः ! 
: श्रुझ्कारसर्वस्वभाण: ' | सरसकविकुलानन्दर्माण: ! ' हास्याणेवप्रहसनम्‌ ' 
४ धनज्ञयविजयव्ययोग: ! इत्यादयः दशरूपकस्य अन्यप्रभेदानाम्‌ उदाहरण- 
रूपेण दर्यन्ते | 

परं विशेषतः प्रसिद्धाः नाटककारास्सवे नाटकरचनायामेव RAT: 
आसक्ताः अभूवन्‌ । तत्र कारणमप्यस्ति-नाटके पञ्जसन्धीनास्‌ , तथा 
सन्ध्यज्ञानां सर्वेषां मेनं दस्यते । पात्रविस्तारः, कथाविखारः, वर्णना- 

| (i) 
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चातुर्य, रसास्तादनसन्निवेशश्च सहृदयानां विशेषतः भूरि वर्तन्ते। अन्येषु 
प्रकारेषु एकाङ्कस्य, gleam सन्धीनां सङ्कलनस्य, पात्रवाहुल्य।भावस्य 
च कारणेन, तेषां रचनाकाये ते अतीव नासक्ताः इत्यूहयितु शकथते | 
परमिदमूहामात्रम्‌ | यतः अन्यैः प्रमेदैरपि wea भवति इत्यत्रापि 
वास्तविकत्वमस्ति एतस्य ¦ मध्यमव्यायोगः ! उदाहरणं भवति | अनेन 
व्यायोगेन सहृदयाः अतीव आनन्दितार्सन्ति इत्यत्र न काप्युत्येक्षा । अतः 
दशरूपकस्य इतरप्रभेदानां रचनाकार्येऽपि केचन प्रबृत्ताः। तेषु वेङ्कामात्यः 
अप्येक: | अस्य समग्रपरिनयः उतरत्र करियते । सङ्क्षेपतः कथ्यमाने 


नाटकप्रकरणे विहाय इतरेषु अष्टु प्रभेदेष्वपि एकेकां कृति रचितवानस्ति 


वङ्कामात्योऽग्रमिति अन्तम्साक्ष्य-बहिस्साक्ष्यादिमिः ज्ञायन्ते | तदेव 
विशदतया उच्यतेऽधुना | 


i इहामृगलक्षणम्‌ 
दशरूपकेषु ' ईहामृगः ! एकः भेदः। तल्लक्षणं दशरूपके एवं 
निरूपितमस्ति 

* मिश्रमीहासरे वृत्त चहु fiaa | 
नरदिव्याबनियमाच्नायकप्रतिनायक्रौ ॥ 

स्थातौ धीरोडधतावन्यो विपर्यासादयुक्तकृत्‌ | 
दिव्य्रियमनिच्छन्तीमपहरादिनेच्छत: || 
'श्रज्ञाराभासमप्यस्थ किच्चित्‌ किञ्चित्‌ प्रदर्शयेत्‌ | 

संरभ्भं परमानीय युद्ध व्याजानिवारयेत्‌ | 

वधप्राप्तस्थ कुर्वीत वध तैव महात्मनः |] 

(दः रू. ३-७२-७५) 
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मृगवदलभ्यां नायिकां नायकः अस्मिन्‌ इहते इति इह।सृगः । ख्याताख्यातं 
वस्तु | अन्त्यः प्रतिनायकः | विपर्यासात्‌ vara अयुक्तकारी 
विधेयः इति मतापरद्रीयरत्नापणग्याख्याने एबमुक्तन्‌ | गर्भावमशरहिताख्नयः 
सन्धयो यस्मिन्‌ तत्‌ freer) आ।भासरशयोरनुरागरा्यंनायिकानु- 
रक्तत्वादिति भावः। अत एवोक्तं दशरूपके-- ` दिव्यख्ियमनिच्छन्ती- 
मपहारादिनेच्छतः इति । अवध युद्धमजायुद्धकर्पमित्यर्थः इति | 

साहित्यद्धणकारेण विश्वनाथेन पष्ठपरिच्छेदे इहासृगळक्षणमित्थ 
भणितमस्ति | तद्यथा-- 

Salam मिश्रवृत्तश्चतुरङ्कः प्रकीतितः | 

मुखप्रतिमुखे सन्धी तत्र निवहण तथा ॥ 

नरदिव्यावनियमौ नायकप्रतिनायकौ | 

ख्यातौ धीरोद्धतावन्यो गूढमावादयुकतक्कत्‌ ॥ 

दिव्य्नियमनिच्छन्तीमपहारादिनेच्छतः | 

शृङ्गाराभासमप्यस्य किञ्चित्‌ किञ्चित्‌ प्रदर्शयेत्‌ ॥ 

पताक्रानायका दिव्या मर्त्या वापि दशोद्धताः | 

युद्धमानीय संरम्भं परं व्याजान्निवर्तते ॥ 

महात्मानो बधप्राप्ता अपि TATRA नो । 

एकाङ्को देव एवाउत्र नेत्याहुः परे पुनः Il 

दिव्यस्नीहेतुकं युद्ध नायकाः षडितीतरे | 
मिश्रं ख्याताख्यातम्‌ | अन्त्यः प्रतिनायकः । पताकानायकास्तु नायक- 
प्रतिनायकयोर्मिलिता दश | नायको Wiad अलभ्यां नायिकामत्र ईहते 
वाच्छतीति Serm ॥ 

यथा-- कुष्ुमशेखरविजयादिः इति |) 

अस्य--लक्ष्मीव्याख्याने विस्तृत विवरणं समीचीनम्‌ एवमुक्तमस्ति- 
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इहामृगाख्यं BIH निरूपयति-- ईैहामृग इति। 'मिश्रे ख्याता- | 
ख्यातो वृतान्तो यत्र स तथोक्तः, चत्वारोऽङ्का यस्मित्‌ स तथोक्तः रूपकः | 
RM Sepp प्रकीर्तितः | व्युतपततिलभ्योऽ्थो विवरणे स्पष्ट: । तत्र | 
Serm मुखप्रतिमुखे सन्धी भवेताम्‌ । तथा निवेहण च सन्वि्मवेत्‌ । | 
अनियमौ नियमरहितौ नरौ वा दिव्यौ वा नरदिव्यौ वा नायकप्रतिनायकौ | 
भवेताम्‌ | Wat नरो नायकः दिव्यश्च प्रतिनायकः, तथा नरः प्रतिनायकः | 
दिव्यश्व नायको$त्र भवितुं शक्नोतीति स्फुटोऽरथः । तयोराद्यो धीरः अन्त्यः | 
उद्धतः स च गूढमाबात्‌ प्रच्छन्नभाबात्‌ AMA अयुक्तकार्थकारी । स्वस्य 
रमणमनिच्छन्तीं दिव्यस्त्रयं दिव्याङ्गनांस्‌ अपहारेण बलात्कारेण आदिपदा- 
च्छलेन च इच्छतः सुरतं कामयमानस्य अस्य प्रतिनायकस्य किञ्चित्‌ किञ्चित्‌ 
शूज्गाराभासमपि कविः प्रदर्शयेत्‌ उपवर्णयेत्‌ । दिव्या दिनि भवा मर्त्या 
मनुष्या वा उद्धतखमावा उत्रप्रकृतयः दश पताकानायक्राः “व्यापि 
प्रासङ्गिकं वृत्त पता केत्यभिवीयते ? इत्युक्रतपत।का्यार्थप्रकृति संयुक्ता भवेयुः । | 
तथा च नायकप्रतिनायको द्वौ पताकानायका दश इति मिलित्वा दिव्यमर्त्या | 
द्वादशनायका मवेयुरित्यर्थ:। परं प्रतिनायकबलं संरंभ॑ क्रोधम्‌, | 
आनीय प्रापय्य स्थितस्थ नायकस्य व्याजात्‌ कार्यान्तरच्छलेन युद्ध | 
Pact | ARARA पाठे तु परं युद्धखानमानीय de | 
निवेतेयेदित्यथः इति वागीशाः। अत्र Saran महात्मानो लोकाः | 
वधप्राप्ताः वधयोग्या अपि नो वध्याः युः | तेषां वधः पुराणादिषु ख्यातोऽपि | 
वधानहत्वात्‌ कविभिन वर्णनीय इत्यर्थः । अन्यम दर्शयितुमाह-एकाई | 
इति । एकः अङ्कः यत्र स एका ङ्कः, अत्र इहामृगे देव एव नेता नायक 
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इति पुनः परे आहुः । तदितरे च दिव्यखीहेतुकं युद्ध नायकाश्च पट 
इत्याहुरिति पूर्वेण सम्वन्धः । ईहामृगव्युरपतति दर्शयति नायको सृगवदिति। 
asai दुष्प्राप्यत्वेन अप्राप्याम्‌। तथा च असिन्नर्थं ईदामृगशब्दः 
प्रपोद्रादित्वात्‌ साधनीयःॐ% | 


उर्वशीसावभौमेह।मृगः 


अमात्येन वेङ्कामात्येन दशरूपकलक्षणानुसारात्‌ ` उवशीसावमीमे- 
हामृग:' इत्याख्यो Sera: सुनिबद्धोऽस्ति। उशी अप्सरस्खी | 
पुरूरवाः नाम राजा सार्वभौमशब्देन ग्राहः । ' उरून्‌ महतोऽपि mud 
व्याप्नोति वशीकरोतीति, यावत्‌ । यद्रा उरुं नारायणस्य HEU: उरुप्रदेशम्‌ 
अइनुते योनिखेन व्याप्नोतीतिं। उर्वशी च सा्मौमश्च उवेशीतावैभौगी । 
तयोः ईहामृगः siia Aa: इति विग्रहः । उ१शीसा्वमोमसम्बन्धी 
इह।मृगः इति फलितोऽः | 


प्रकृतळक्षणानुारेण अस्मिन्‌ इहामृगे राजा पुरूरवाः अद्दिव्यनायकः। 
अयञ्च मनुष्यः | परमन्ते नायिकां प्राप्नोतीति कृत्वा नायको भवति | 
सुराधिपः महेन्द्र: प्रतिनायकः । स च दिव्यः। उमावप्यत्र धीरोद्धतो । 
उर्वशी अप्सरस्स्री | सा च दिव्याज्ञना | इयमेवाऽत्र नायिका | terest 
नृपमहेन्द्रयोरुमयोरपि अभिलाषः | gura इन्द्रे fier राजानं पुरूरव- 
समेवेच्छति। कथमपि तां लब्धुम्‌ इन्द्रः एतयोर्मध्ये अन्तरायरूपेण आगत्य 
राज्ञः पुरूरवसः वेषेण तामपहलुमपि सन्द्धो भवति | एतन्मध्ये यदा राजा 

* विश्वनाथकृत ` साहित्यद्पणस्य › आचायेकृण्णमोहनशा ख्रिकृतलरमीरीकातः 


wens भागः । (gedem-vie-vis) (प्रकाशनम्‌-चौखम्बा Std 
सीरिज आफिस्‌ बनारस-१० काशीसंस्कृत ग्रन्यमाळा-१४५. द्वितीय संस्करणम्‌-1 ^ 
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आगच्छति, तदा महेन्द्र Se सर्वे जानन्ति ततः उभयोः उर्वश्याः इते 
यु्ठस्सज्ञायते | अन्ते नारदमुनिरागत्य एतग्रोर्युद्ध निवारयति । उशी 
राजानमेव परिणेतुमभिङति, न पुनर्महेन्द्रमु। तसश्चादनयोः परिणयो भवति | 
अत्र महेन्द्र: अनिच्छन्तीमुवशीमीहते | परं सा असु नेच्छति । अथापीन्द्रः 
तस्यां खकीयां रतिं प्रकर्यतीति कृत्वा रतेरेकमुखत्वात्‌ श्रृज्ञाराभासः अत्र 
seu | तपः पुरूरवा अपिं दिव्यामप्परस्छियमुर्वशी arated इति 
उशीवाौ मेहामृगः इति ना गधेयमन्वर्थ भवति | उवशीकथा वेद RT 
वर्तते इति कत्वा तत्र राज्ञः पुरूरवसः प्रेम इति कश्रया च ख्प्राताख्यातं मिश्र 
वृत्त भवतिं । अत्र चत्रारोऽङ्गाः वर्तन्ते । सुखप्रतिमुखनिबेहणसन्धयस्त्रयः 
अत्र विद्यन्ते । पुरूरवाः देवेन्द्रं जित्वा उवशीं नायिकां पर्येणेषीत्‌ इति 
कचा स एव नायकः । . वीरौद्रयोःसयोः समागमोऽत्र हश्यते | श्रज्ञारा- 
मासोऽपि मध्ये ux | परमत्र वीररस एव मुख्यः | QARN- 
मासौ तस्य AR भवतः | 


उपशीपुरूरबसोः कथायाः आकरः 

i) उवशीपुरूरवसोः कथा इदंप्रथमतया RA एव परिद्श्यते | 
sa संवादसूक्तानि बहूनि वर्तन्ते । तेषु उद्शीपुरूरबसोः संवाद एव 
प्रधानतमः अस्ति | Gada ऋग्वेद दशममण्डले वर्तते | पञ्चनवतितमं 
सूक्‍्तमेतत्‌ | अत्र अष्टादशमन्त्राः विद्यन्ते । उशी दिव्याप्सराः | 
पुरूरवास्तु मनुजः राजा च । इयं तेन सह भुवि वर्षचतुष्कपर्यन्त॑ पत्नी 
भूत्वा सहचरी आसीत्‌ । ततः अन्तरव्ी भूता सा तिरोऽभवत्‌। राजा 
तामस्वेष्ट जगाम | एकस्मिन्‌ सरसि इतराभिः अप्सरोभिः क्रीडतीं तां 
quai | एतावती कथा तत्र रूम्यते । अनयोः संवाद: अस्मिन्‌ aad 
'उपवर्णितः | | 
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“राजा तां ट्रा क्षणमात्रे स्थित्वा, मया सह संलप। तेन मम 
आनन्दो जायते | अहे मदीयं राज्य, प्रजां, सवेस्वे च त्यकःवा अत्रागच्छ- 
भिति ” प्रार्थयति । परं सा बदति | अहमलभ्या | तवया सह मम समागमः 
आकस्मिकः | अश्रापि तव गुणानहं सवेदा .स्मरामि | तँ राजा । प्रजाधम 
परिपालय । एकस्याः नार्यः कृते शोकः न युक्‍त: | पुत्रोसत्तिपयरन्ते आंबयो- 


aN 


स्सम्बन्धः इति निश्चित: आसीत्‌ । अतः मा शुच | 


४ पुरूरवो मा Bat मा प्र पप्तो 
मा त्वा वृकासो अशिवास उक्षन्‌ | 
न वे स्त्रैणानि सख्यानि सन्ति 
सालावृकाणां हृदयान्येता ॥ 
(ऋ. सं. १० से-९५ सू-१७ मन्त्रः) 


८ राजन्‌ त्वे प्राणान्‌ मा त्यज। तव पतनमपि मा भूत्‌ । 
अशुभाः gar: त्वां मा हिंसेयुः । स्त्रीणां संख्यं न वास्तविर्क, मिथ्या 
x | ताम्रां हृदयानि वृकाणां हृदयाणीव | अतः निवर्तस्वेति वदति | 
अथापि राजा प्रतिनिव्यितुं प्रार्थयति । तदा सा अन्ते वदति-- 
“पुरूरवः wey हविर्मिः यागे देवान्‌ प्रीणय । तदा ow खर्ग- 
मागत्य अस्म।मिरसह सन्तोषमेप्यसि । अतः अधुना ममाभिछाषं त्यक्त्वा 
गच्छ* " इति वदति । इयती कथा अष्टादशसु मन्त्रेषु संल | 
अनयोः प्रणयः pd. । एकः मयैः । अन्या तु अप्सराः । एतयोः 
समागम: सरसि अभूदित्यपि अपूर्वा घटनेव | अनयोः संभाषणकाले 


रर MAMM n c 
* इति त्वा देवा इम आहुरेळ यथेमेतद्भवसि BTS | 
प्रजा ते देवांन्‌ हविषा यजाति स्वर्ग उ त्वमपि मादयासे | 


(=. d- १० मे-९५ सू-१० मन्त्रः) 
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इतराः अप्सरसः अन्तर्हिता आसत्‌ । उवेशी पुरूरवसः जीवने विद्युदिव 
आगता, गता च । तस्य सर्वीनभिलाषान्‌ सफल्यामास । राजा तथा 
सुपुत्र लेमे । तस्य meu तयाऽभूत्‌ । अत्र सूक्ते qum 
WU: प्रकाशते | सा तख सुगुणान्‌ प्रशंसते । त॑.राजकार्य प्रवतयितु- 
मपि प्रेरयति | त्वं राजा | सङ्ग्रामभारः तब शिरसि वर्तते । एकस्याः 
स्त्रियाः कृते मा शुच इत्यप्युपदिशति। उदात्तरूपेण सा अत्र चित्रिता | 
li) बृहद्देवतःयां egsa अभयोविचारः उद्घ्रतोडस्ति । पुरा 

उशी नाम्नी अप्सराः राजष Tecate सँविदमर्थीत्‌ शपथ कृत्वा सहधर्म- 
चरी सती जीवति स्स । अनथोः संवासं दृष्टा असूयाविष्टः पाकशासनः 
इन्द्र; तयोविंयोगारथं वज्रमादिशति | तदा वज्रः स्वीयया मायया तयः 


प्रीतिभमिनत्‌ | राजा तया विरहित: उन्मत्तस्सन्‌ इतस्ततः अटन्‌ एकस्मिन्‌" 


सरसि पञ्चमिः सखीमिस्सह क्रीडन्तीममिरूपामुवशीम्‌ अपश्यत्‌ । दुःखार्तः 
राजा पुनरेहीति तां प्रार्थयति। परं सा बदति“ अहमभ्राप्या इदानीम्‌ | 
खगे पुनः मां प्राप्ससीति । इयती कथा अत्र निबद्धा | इदमेवाख्यानं 
यास्कः संवादमिति, शौनकः इतिहासं मन्यते इत्युक्तम्‌! । | 


* महे यत्‌ त्वा पुरूरवो रणायोअवर्भयन्‌ दस्युहत्याय WT: स चा यदासु 

जहतीष्वत्कममानुषीघु मानुषो निघेवे । 

Ta तदूदुःसीम इत्यरभ्यां राज्ञां दानं च शंसति | 
पुरूरवसि र/जर्षावप्सरास्तूवेशी पुरा । 
न्यवसत्संविदं कृत्वा तस्मिधमे चचार च | 
तया तस्य च संवासमसूयन्‌, पाकशासनः | 
पंतामहं चाचुरागमिन्द्रवच्चापि तस्य तु | 
स तयोस्तु वियोगार्थ arae वज्रमन्रवीत्‌ | 
प्रीति भिन्द्धि तयो्ज्र मम चेदिच्छसि प्रियम्‌ । 

akara तयोः प्रीतिं वज्रोऽमिनत्‌ मायया ॥ 
ततस्तया विहीनरतु चचारोन्मत्तवन््रपः । . 
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iii) पद्मपुराणस्थकथा एवमस्ति 

--तार'चन्द्योः पुत्रः बुध: । बुधः इलायां पुरूरवसं नामक पुत्र 
लेमे । सः पृरुरवाः अश्वमेधशतं स्वतेजसा अकरोत्‌ । सः हिमालये - 
तपस्तेपे aam: वगत्‌ लोकेश्वधरश्वागात्‌ । सस्द्वीपपतिश्च संबृत्तः | 
केशिप्रमृतयों दे या: aT: । तस्य Bealeton अप्सराः 
Saat मोहिता वभूव । एकदा राजा आत्मानं द्रष्टुमागतान्‌ घर्मार्थृकामान्‌ 
अध्येपाद्यादिमिः पूजयामास | परं धर्ममधिकां पूजां चक्रे । तेन कुपितः 
अर्थः ` छोमात्‌ त्वं ाज्ञमेप्यनीति aang’? | कामोऽपि ' खं गन्धमादने 
कुमारवने उशीभवात्‌ वियोगात्‌ उन्मत्तो भविष्यसीति शशाप । धर्मस्तु ते 
सःन्स्वयन्‌ ` त्वे शामिंकः Raza भविष्यसि । तब सन्ततिः आचन्द्रतारकं 
वृद्धिमायाति | उैशीकाममंभवः उन्मादः पष्ठिवर्षाणि यावद्वतते। ततः 
सा अप्सराः तब वशमेप्यती ' सुत्वा अन्तरगात्‌ | 


पुख्रबाः पतिदिन देवेन्द्र mE गच्छति स्म । एकदा देवेन्द्रेण सह 
रथे गच्छन्‌ सः उशी चित्रठेखां च अपहरन्तं केशिनामकं राक्षसमन्तरिक्षे 


` चरन्‌ सरास discs, अभिरूपामिवोतरशीम्‌ । 
सखीमिरसिरूपाभिः पञ्चमिः पाश्चतो त्रृताम्‌ । 
तामाद पुनरेहीति दुःखात्मा AIT | E 
SINE त्वयःद्े स्मै प्राप्यसि मां पुनः d 
आहने प्रति चाख्यानमितरेतयोरिदम्‌ | 
संवाद मन्यते pes इतिह।सं तु शौनक: ॥ 
(बृदद्देवता--सभ्षमोऽध्यायः १४६-१५३ शोकाः) 
प्रकाशनम--(1116 Brhad-devata of Saunaka) 
Edited by A. A. Macdonell, Part-I 
Motilal Banarasidas 1965—p. No. 91 
O.R.I. Book No. A. 4129 
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ए तेन सह Aga ते निजित्य afro दी । de प्रीतः इन्द्र 
fanaa उर्वशी ज्ञे प्रादात्‌ | एकदा भरतः मेनकां, रम्भःमुवशां च 
csatat नाम नाट्कममिनेलुमाद्रिदेश | लक्ष्मीपात्र,भिन्यसमये 
रशी uerad.egr कामपीडिता सती पुरातनवेदिते सर्वैममिनर्ये eae | 
तेन afta; भरतः-- ' तस्य वियोगात्‌ भूतले उ१शी पञ्चऽञ्चाशदव्द।रि 
लता भूतां भविति । पुरूरवाः पिशाचलमेत्य तत्रेव अ त्तो भविष्यतीति 
च Tat | ततः सा Sf ते चिरं भ गरमकरोत्‌ | 


शापानुभवनान्ते बुधसूनुना पुरूरवसा उर्वशी आयु-व्ढायु-वऱ्यायु- 
धनायु-वृत्तिवान्‌ वपु-दिविजात-सुबादनामकानष्टी सुतान्‌ लेभे इति पद्म 
पुराणक्था | ५ 
ii) भावने उर्वशीपुरूरवसों: कथा — 
पुरा सोमतारयोः पुत्र त्‌ बुधात्‌ इलायां पुरूरवाः AH | एकदा 
तस्य॒ पुरूरवमः 'रूपगुणादीन्‌ श्रवा अप्सेर ¦ saat स्मरथरपीडिता सती 
तत्समीपमाजगाम मित्रावरुणयोः शापात्‌ नोक प्राप्त! उशी ez AHA 
रूपिणं gead ज्ञात्वा धे्यमा लम्ब्य तःसम्रीपमुपतश्थे | सः नृपतिः देवीं 
तां विलोक्य दरषोकुललोचनस्सन्‌ उवाच हे वरारोहे ! स्वागत di 
आस्यत म्‌ । किं करबाम! मया सह संरम | आवयोः रतिः शाश्चतीस्समाः 
अस्तु | इत्येवमुक्तं d प्रति उशी आह हे सुन्दर खयि कस्याः छियाः 
प्र जयचामराजेन्द्रभन्थमाला संख्या-१६ कन्नडानुवादः--बेलदकेरे 


sanana, मसूर-1945, QO.R.I. Book No 
K—-5263, पुरसंख्या 292-295) 


2 

n सौन्दयम्‌, औदायम्‌, वदान्यता, शील, सुखभाव:, सद्ट्रत्तिः, AAN 
धनं, विक्रमः, पराक्रमः, इत्यादीन्‌ रूपगुणादीन. 
PRE 2% 
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मनः इष्िश्च न सज्जेत । - तवाङ्गःन्तरं वक्षः दृष्टा रन्तुमिच्छया ui 
च्यवते । यदि मत्संमानमिच्छसि तदा मदुक्तमङ्गीकुरु_“ एतौ द्वी मेनी 
मया पृत्रतया पालितौ, त्वदन्तिके निहितौ | खे रक्ष । घृतमेव मम भक्ष्य 
स्यत्‌ । मेथुनावन्यत्र काले त्वां नग्नं नेक्षिप्ये | यदा त्व सैथुनाढन्यत्र 
आत्मामं «wb दर्शयिष्यसि dead गमिप्यामीत्युवाच। तदङ्गसङ्ग।सिळापी 
Teal: तस्याः BIAS तथास्त्विति अङ्गीचकार | ततस्सः तया सह 
यथेष्टं रेमे।  कदाबिदुवेशीमपश्यतिन्द्रः तया विना ममास्थानं नातीव 
शोभते इति सन्यमानः rep गन्धर्वान्‌ प्रेरयामास | ते ues: 
मध्यरात्रे अन्धकारे. wur सति आगत्य पुरूरवसि जायया उश्या 
निक्षेपतया ख्यापित मेषौ. जह्नुः । तद्रा तैः नीयमानयोः 
ggsquísed dea: ` रोदनं निशम्य . उर्वशी. “ नपुंसकेन 
वृथेव apa वीरं मन्प्रमानेन नाथेन .. हताऽस्मि। . अस्य 
Read अहं नष्टा । दस्युभिः अपत्ये-हृतेऽभूताम्‌ । अथं च नारीवत्‌ 
भीतस्सन्‌ रोते । दिवा तुः पुर्षवद्व्यवहरति ”' इत्युवाच । एवंभूतः 
वाग्ख्पेस्सायकेः विद्धः पुरूरवाः ` सङ्गमादाय रुपा नभ एव निशि es 
AGATA । . तदा. ते गन्धर्वीः उरणौ तत्रैव विसृज्य स्वविद्युता. प्र्योतन्त । 
तदा सा उर्वशी मेषावादायायान्तं पति पुरूरवसं नम्नं ददश । . ततश्च सा 
भाषाभङ्गात्‌ निर्जगाम । ततः de: पुरूरवाः शयने जाय़ायु्ैशीमपश्यन्‌ 
विमना जातः | ततश्च तस्याः विरहेण Arsa: उन्मत्तवन्महीं बभ्राम d 
एवं पृथ्वीं पर्थटन्‌ स पुरूरवाः, कुरुक्षेत्र सरस्वतीतीरे पक्चभिस्सखीमि 
सितां प्रहृष्टवदनाम्‌ उर्वशी eer वेदप्रसिद्धसूक्ताथेभूत Gud प्राह । हे 
` जाये अद्याप्यनिवृत्य मत्कृतां-निवतिमनवाप्प घोरे विरहदुःखे wig त्व 
नाईसि ।  अतस्तिष्ठःतिष्ठः ।, मिथस्संछापान्‌ करवावहै | - हे .देवि त्वया 


दूरं हृतः मदीयः कमनीयो देहः असिस्नेंवः स्थानेपतति । अत्र पतिते 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
xii 
देह gap गृधाश्च खादन्ति. इति । एवमुक्ता उवशी तमाह। न 
Gum । a पुरुषोडसि । sane | इमे इन्द्रियरूपा: वृकाः 
तां मा सम अद्य: | A कापि सस्यं नेवास्ति। वृझाणां हृदय 
यथा at daa ent हृदयमपि AA fe अकरुणा: क्रूराः 
zi प्रियसाहसाः wer अस्मार्भेऽपि विश्रब्धे पति आतर वा नन्ति । 
अन्यात्‌. घ्नन्तीति किमुत वक्तव्यम्‌ | किञ्च अज्ञेषु अडाकविश्रम्म 
विधाय त्यक्तसौहृदाः नवं नवममीप्सन्त्यः पुंश्चल्यः स्वेरवृत्तय: भवन्ति | 
अतः मत्सरम त्यज | हे भर्तः भवन्‌ संवत्सगन्ते एकस्यां रात्यां 
मया सह वसतु । wr सति अपराण्यपत्यानि नौ भविष्यन्सीति | 
तद्चनात्‌ तां देवीमन्तर्तनीमुपालक्ष्य स पुरूरवाः ed पुरीं ययौ । तन: 
पुगः संवत्मरान्ते सः गतस्सन्‌ पुत्रेणागतामुवशीमुपठभ्य मुदा युक्तः तद्रा 
. सह तां निरं सम्यगुवास । अथ गिशाबसाने स्वविरहेण व्याकुळमत एव 
dli पुरूरत्रसमुबेशी प्राह सम | त्वमिमान्‌ गनतर्वान्‌ स्ठुत्यादिनाः प्रीत न्‌ कुरु 
ते च तुभ्यं मां दास्यन्तीति | सः तथेवाकरोत्‌ । संस्तुवतः तस्य तुष्टाः 
गन्धर्वाः तस्मै अनेन अग्निना उर्वशीलोकप्राप्रिसाधने कर्म कृत्वा ततः 
saat प्राप्स्यतीति अभिप्रात्रेण अग्निस्थालीं पात्रविदोष ददुः। ततस्सः 
कामान्धतया तां स्थाठीमेव उर्वशी मन्यमानः तया सहितः बने विचरन्‌ 
संगमसमये नेयभुवेशी ` किन्तु अभिस्थाठीत्यंबुध्यत | ततश्च तां स्थालीं 
वने एव न्यस्य Je गत्वा निरि नित्य ipi ध्यायतः तस्य मनसि त्रेतायां 
संपरृतायां त्रयी अंश्रीत्‌ कर्मबोधक वेदत्रयं Te । सः स्थाठीस्थापन- 
. स्थळं ME शम्या गर्म जातमश्चत्यं fasea अस्मित्रमिरस्तीति च ज्ञात्वा 
diada द्वे अरणी कृत्वा sides अधरारणिसुर्वशी 


ध्यायन्‌, SRA चांत्मानं ध्यायन्‌ उभंयीर्मःये यत्काष्ठं तःप्रजनं ध्यायन, ` 


पुरूरवाः ' उवश्याभुरसि gear’ इति मन्त्रतः आमि ममन्थ | तेत 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
xiii 


जातवेदाः अप्निर्जातः | . स च त्रय्या विद्यया विहितेन आधानसंस्मारेण 
त्रिबृदाहवनीयादिरूपः सन्‌ राज्ञा पुरूरवसा पुत्रत्वे कल्पितः। तेन विभावसुना 
यज्ञफलदं सेदेवताशरीरकम्‌ आश्रितार्तिहरं भगवन्तमधोक्षजं उर्वशीलोक॑ 
कामयमानः राजा आराधितवान्‌ । पुरा कृतयुगे जनाः सत्वप्रधाना: 
भगवद्ध्याननिष्ठाः आसन्‌ । तदा सर्वासां वाचां बीजभूतः प्रणवः एक एव 
वेद आसीत्‌ | तथा देवेऽपि नारायणः एक एवं आसीत्‌ नान्यः | 
अझिश्च एको लौकिक एव । वश्च एको हंसाख्य एव आसीत्‌ । रजः- 
प्रधाने तु त्रेतायुगे वेदादिविमागेन पुरूरवसः सकाशादेव कर्ममार्ग: प्रकटो 
बभूव । ततो राजा पुरूरवाः परलोकसाधनमूतेन पुत्रतयाज्ञीकृतेन प्रजया 
अभिना गन्धवेलोकमेयिवान्‌ || Geer चोवर्शगर्भात्‌ आयुः श्रतायुः सत्य g: 
रयः विजयः जयः इति षडात्मजा आसन्निति 'भागवतोक्तकथा | 


(V) महाभारतस्थकथा--- 
पुरूरवास्ततो विद्वान्‌ इलायां समपद्यत । 
सा वै तस्याभत्रन्‌ माता पिता चेति हिं नः श्रुतम्‌ ॥ 
त्रयोदशसमुद्रस्य द्वीपानश्चन्‌ पुरूरवाः d 
अमानुषैः वृतः सत्वैः मानुषः सन्‌ महायशाः ॥ 
fas: सः विग्रहं चक्रे वीर्योन्मत्तः पुरूरवाः | 
जहार च स विप्राणां रलन्युळ्कोशतामपि ॥ 


सनत्कुमारस्तं राजन्‌ त्रह्मलोकादुपेत्य E | 
अनुदर्शयां ततश्चक्रे प्रत्यगृह्णान्न चाप्यसौ ॥ 


तततो महर्षिभिः md शप्तः सदयो व्यनश्यत | 


1 श्रीमद्भागवतम्‌ -- नवमस्कन्धः --चतुर्दशोऽष्या्ंः-१५-४९ 'छोकाः, तथा 
- पद्धद्शोऽध्याये प्रथम: शोकः) 
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लोमार्तितो aera asin fm d 
स हि गन्धर्वलोकस्थः aga सहितो विराट्‌ ॥ 
आनिनाय क्रियार्थळनीन्‌ यथावद्विहितांखियां । 


पटपुत्रा जजिरिऽभरेर(दायुर्धीमानमावस्लुः d 
gaga वनायुश्च श्रतायुश्चोवशीसुताः॥ इति ॥ 


(vi) siea: कथा शतपथव्राङ्णेऽपि . वर्तते । ` तत्रापि 
भागवतोक्तकथावदेव . क्थाऽस्ति | Saal भाषावस्धत्रयेण राजन पति 
स्वीकरोति | तेषु शपथेषु सः मैथुनादन्यत्र नग्नमात्मा] न दर्श येदित्यप्येकं 
शपश्रमासीत्‌ | गन्धर्वाणां कुरिलतन्त्रेण. उवशी नग्नं राजानं. पश्यति । तदा 
सा तिरोमवति | राजा उन्मत्तस्सन्‌ सर्वत्र अटति । एकदा एकस्य . सरतः 
समीप तां सखीभिम्सह ट्रा तग्रा सह ded | zz dauup अत्र 
AGN वर्तते । अन्ते तयोम्समागमः अभूद्रा न वेति न ज्ञयते | 

(इातगथत्राह्मणम्‌--११-५-१) 

(vil) अनोः sr बोधायनश्रीतसूत्र, सर्वोमुक्रमणिक्रायां च 
aid | कालिदाप्तस्य वि्रमोवेशीयन[रकस्य कथायाः मूलमेतरेरागतमिति 
ज्ञायते । 


(viii) उशीरा पुराणादिषु विद्यते । 

इयभुवशी एका अप्सराः | नरनारायणौ बदरिकाश्रमे तपःकरणः 
वेलायां इन्द्रेण Ha: कश्चन देवविलासिन्यः तथोः तगोमङ्गार्थं तत्रागताः | 
तदा नारायणः स्तरीयभुरप्रदेशमास्फाळयामास | - ततः लोकोत्तरा एका 


Pies AE apre —. 
* महा भारत आदिपवणि-संभवपवणि ययात्युपा ख्याने-७० तमे5अध्याये १६-२९ 
करा: 
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लावण्यवती तरुणी जनितत्रती | सेब उबश्ी । तस्याः छावपण्यातिशये ET 
देवविलासिन्य: लज्जयः निग्गच्छन्‌ इति देवीमागवतकथा | 
| (दे.भा. ४-६, १-१३) 
मित्रनामकसूश्रेस्य शापात्‌ पुरूरवस! सह uf उवाम इति रामायणे 
(वा, रा. STR AAA) AT च (प.पु. ५-२२) 
FASA | 
way उशीतुखूरबसोः कथा BOTY प्रसिद्धाऽस्ति । तामेव 


x 


कथामनुसत्य अये च देङ्कामात्यः उवर्शसावभौमेह्ासृग रचया*[सेति ज्ञायते | 
उवशीसाव्गोमेहामग़स्य कथा-- 

राजा पुरूरवाः इन्द्रसखा | एकदा सः देवलोकं जगाम | 
Baat दे ाप्सराः Seat sud । तस्याः अपूर्व रूपसोन्दर्य द्व 
तस्यां प्रीतिः समजनि | साप्युषशी राज्ञः अनुपमं Brea गुणे च ज्ञात्वा 
तस्मिन्‌ ज्ञि अनुरक्ता बभूव । परम्‌ उभावपि स्वीयमभिणापं रहस्येव 
न्यधातांम्‌ । परं BIDS उ१क्याममुरक्तस्सन्‌ तस्याः देहसङ्गा्थैमागच्छतिं | 
उशी सख्या सह राज्ञः विषयमेव कथयन्ती qud । तयोस्संभाषणं रहसि 
इद्रः श्रुणोति । परं सा मां प्रत्येव sedi इन्द्र: मनुते । ` सा मय्यनुरक्ता 
dda इति चेत्‌ मदीयं भाम्यमित्येव जानाति | संमाप्रणान्ते सां राजा- 
नममिल्षतीति ज्ञात्वा 7A भवति । चित्ररथः ते निवाय उपायमेक 
सूचयति । राजवेषेण sse सन्नच्छत॒ भवानिति चित्रर्थवचनानुप्तारांत्‌ 
पुरूरवसः वेषं sear उवशीसमीप गरछति | तं ERI राजवागत इति saat 
लञ्जिता भवति । तस्याः सुखी तसुपचरितुं गच्छेति | किन्तु सेव करोत्विति 
राजा सूचयति तदनुसारात्‌. तमुपचरितु aer भवति saat | wa 
समये एव राजा पुरूरवाः तत्रागच्छति । sat पुरूरवसी er si 
किमपि कर्तुमजानन्ती तिष्ठति। राजा स्तीयवेषधारिणं महेन्द्र . उवशीमपहतु 


~ 
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स्वकीय वेषं धृत्वा आगतं राक्षसमिति मत्वा d हन्तुसुधुक्तः | राजवेषधारी 
esp राजानं हन्तुं झटिति गच्छतिं। एतसिन्नम्तरे नारायणमुनेराजञां 
स्वीकृत्य आगतः कश्चन तापसः अयं राजा पुरूरवाः अयं च राजवेषधारी 
इन्द्र: इति उभयोः निजस्वरूमं उवेशीं सखीं च क्षयति | तदा 
sat anger मीता च भवति । इन्द्रः राजवेषमपहाय स्वीयरूपेणेव 
ज्ञा पुरूखसा सह योद्धु परक्रमते | मकरं gue प्रच ति । एतसिन्नव 
मरे उभशोर्मध्ये नारदमुतिरागत्य -उबशी सवसाधाःणख्ी | तस्याः कृत 
उभयोथुद्ध न समीचीनम्‌ | सा यमिच्छति तस्येव प्ली सा भवति । इथ 
नाराग्रणमुनेराज्ञा इति कश्रयति | उशी राजानमेव श्रृणुते | इन्द्रः तस्य 
सेना च खग गच्छी snije uui नमस्कुरुतः । 
WAT आत्मजं SAM रज.नमनुग्रह्मयति मुनिः | इयं च कथा अत्र 
gera सुनिबद्धा5रि | 
mary परिचय! 

अस्य उर्वशीसावमी मेह।मृगस्य कर्ता वेङ्कामात्यः । वेङ्कयायः 
े्कप्पय्यः इत्यादीनि नामान्तराण्यस्य मन्ति | अस्य कुलं मौनमार्गवकुलम्‌ | 
द्विजोऽयं हम्पय्यनामकमन्त्रिणः तनयः | वाबाम्बिका एतस्य जननी | रामपुरः 
अस्य जन्मभूमिः | . संस्कृतकर्णीटक!न्भभाषासु अनेक्राः कृतयः अनेन 
सुनिबद्धाः | अन्तस्साक्ष्यवर्हिस्साक्ष्यादिमिरेव एते. सर्वे विषया: ज्ञायन्ते | 
तद्यथा 

1) वीर'राघवव्यायोगस्य प्रथमाङ्के. `. 
“यस्य कविर्हि वाबास्बिकागभकलशजलधिपूर्णचन्द: 
विरवधिकदीतानुकम्पी हम्यायरतमोरू गे वेज्ञामात्यशिरोमणिः ॥ 


sms aps 


1 Mss- No: B- 192 Mss- B::360 
Mss. P. 2586, O.R-I- Mysore 
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योऽसौ कामविळाससः्कृतिकृती कर्णाटरामायण- 

प्री ढय्रन्थविधायकः समकरोत्‌ काव्ये हनूमज्जयम्‌ | 

EEG महेन्द्रविजयं श्रीमचिदद्वेतिकां 

तत्कुक्षिमरिसंयमिप्रहसनं श्रीमान्‌ स ds ॥ किं च 

ध्यानेनेन्द्रियसंरोधान्मौ नमार्गवतां ययौ | 


सतद्वंशेऽजनिष्टाऽसौ फलत्येव हि यत्कृतम्‌ ॥ 


ii) 'रक्मिणीमाधवाङ्कस्य प्रस्तावनायासू-- 
यः श्रीमानखिलेष्टदानविभवो यस्माच्चिदद्वैतकं 
जातं कामविळासराधववरव्यायोगकती च यः । 
ISRA -महेन्द्रविजयो योऽसौ दनूमञ्जय- 


प्रादुर्भावघनियतों विरचितं कर्णाटरामाग्रणम्‌ ॥ 


नटी--णादं णाद्‌ (ज्ञातम्‌ , ज्ञातम्‌) 
(संस्क्ृतमाश्चित्य) ` 
योऽसौ वाबाम्विकागभेशुक्तिसुक्तामणिप्रथः । . 
ये हम्पयाधवेश्याब्धिवौस्तुम विबुधा विदुः ॥ इति 


CS 


“1 Mss- No: p- 2586/8, Mss: No: p. 2773/5 
M ss. No- 193/1, Mss: No. 360/4 


O.R.I. Mysore. 
PRE. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
xviii 


iii) 'सीताकल्याणवीथीप्रस्तावनायास्‌-- 


gau — यजगद्विस्यातविर्दाइमपि वेङ्कामात्यम्‌ अधुना ज्ञातव्य- | 


माकलय॑ति--- 


ये च वाबाम्बिकाहम्पसुधीमुकतमूरजितम्‌ | 
qafa विबुधाभूयस्सभासु रसवेदिनाम्‌ ॥ 


नंटी-- epi! aAA प्रत्यमिज्ञा जाता । एष एव खळ कर्णाटक- 
रामायणसीतापरिणया दिप्रबन्धनिवेहणसाहस इति तत्र तत्र 
गीयते-- 

GIR: --कर्शक्तः तत्मबन्धसंख्याकरणे प संर्य[वतास्‌-- 


योऽसौ कामविळासभाणजनितकृद्यस्माचिदद्रेतकं ` 
जातंकोशळवीति काऽपि समभूच्चम्पूहेनूमज्जयम्‌ | 
काव्यं यत्रभवं वदन्ति कृतिनो येनोदितं राघव- 

व्यायोगं च डिमो महेन्द्रविजयो यन्नि्मितो राजते ॥ इति 


iv) 'हेन्द्रविजयडिमप्रस्तावनायाम्‌-- 
मारिषः-(स्मरणममिनीय) 


$$ eons "NM 


7 Mss: No. p. 2773/4, Mss. No. p. 2586/3 
Mss. No. B. 192/6, O.R.I. Mysore 


? Mss. No. B. 192, Mss. No p- 2713 
O-R-I. Mysore 
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ज्ञातम्‌। यस्य ag निररगळानन्दरसप्रापकस्यापिं रूपकस्य कवयिता 
नवनवोन्मेषसुषम।विोषभूषणः  प्रगलमजनजेगीयमानमधुरमधुरसधोरणी बन्धुर- 
प्रबन्धनिवा हसाहसनिरातङ्गः श्रीवेङ्कामात्यनामा सुधीमणिः । 
ूत्रधारः--अश्र किम्‌ UT 
कर्णाटरामायणकाव्यकती 
कविश्विदद्वैतकृतेरमहान्यः । 
जगौ हनूमज्जयमाञ्जनेय- 
शताभिधं कामविछासभाणम्‌॥ अपि च 
कुशळवचम्पूजनिक्कृत्‌ कुक्षिम्मरभिक्षुप्रहसनाब्यः | 
सीतापरिणयधटनाख्यातः पड़दर्शिनीनेता ॥ अपि च- 
यश्च वामा म्बिकागर्भशुक्तिसुक्तामणिप्रथः । 
य्‌ हम्पयायदुः्धाब्धिबन्धुमिद प्रचक्षते ॥ 

५) अनेनैव कृते ? ` जगन्नाथविजयमहाकाव्ये! प्रतिसग समाप्तिवाक्ये 
एवं कथितमस्ति | तद्यथा--' इति श्रीमद्रामपुराधीशश्रीरघुनाथचरण- 
दन्द्राराधनळब्धसम्पत्सारखतंवैभवविश्वजनीनविद्यश्रीवेझयायैप्रधान = 

. शिरोमणिविरचिते श्रीमति महाकाव्ये जगन्नाथविजये ....इति 


vi) अस्मिन्नेव “उवशीसावभोमेहामृगे प्रत्तावनायास्‌-- 
नटी-णाद णाद्‌ । 


1 Mss: No. B, 2020, O-R-I., Mysore 
2 Mss: No: p: 2586, Mss: No. P 2773 
O.R.I., Mysore. 
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जस mg केणाडरामाअणादिमहापबन्द- 
णिमाणगिवुणों वेडूअंजोति गिंजदि ॥ 
सूत्रधारः--साधु स्मृतं भवत्या | 
कथं गीर्वाणकर्णाटकान्भाद्यनेकमाषाकवयितुः प्रबन्धगणनावकाश- 
स्तस्य-- 
avs कामविछास॒माणतिळको बद्वा fasse 
शाख्न यश्च डिमो महेन्द्रविजयो यो रुक्मिणीमाधवः। 
eg: किञ्च यदाञ्जनेयशतकं काव्यं हनूमज्जर्य 
यत्कुक्षिमरमैक्षव प्रहसनं TAT ॥ इति 
एवं च एतैः प्रमाणे: अयं विषयः निश्चितो भवति | अयं च 
े्कामात्यः संस्कृतकर्णाटकान्भभाषातु प्रसिद्धः कविरासीत्‌ | संस्क्ृत- 
भाषायां नांटक-प्रकरणरूपरूपकद्व्यं विहाय शेषेषु भाणाद्यष्टप्रभेदेषु ग्रन्थाः 
अनेन geni ते च¬ 
ग, खूपकप्रमेदाः_ 
i) “ कामविठ[सभाण; ! V) । लक्ष्मीस्वयंवरसमवकार: ! 
1) “ कुक्षिमरिभेक्षवप्रइसनस vi) ` सीताकल्याणवीथी ! 
Hi) ' महेन्द्वविजयडिमः१ vii) ¦ इक्मिणीमाधवाङ्कः ! 
iv) * वीरराध्रवव्य़ायोग; १. - vii) ' उधशीसार्वभौ मेहामृगः ! 
aD संस्क्रतमापायां रचिता; अन्ये ग्रन्था: 
D “जगन्नाथविजयम्‌--(महाकाव्यम) 
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ii) | कुशळवचम्पूः !-..(चम्पूकाव्यम्‌) 
iii) ¦ चिदंद्रेतिका !--(अद्वेतपरो गर्धः) 
iV) ‘ आज्ञनेयशतकम्‌ '--(स्तोत्रकाव्यम्‌) 
V) ' अङङ्कारमणिद्णम्‌ --(अलझ्ञारशाखत्रन्थः) 
vi) ' सुघाझरी '-_(गद्यकाव्यम्‌) 
अनेन न has संस्कृतमाषायां, कर्णाटकभाषायामपि कृतयः 
विरचिताः इति ज्ञायते । ` सीताविवाहः ' ' हनुमळञयम्‌ ' ' कर्णाटक 
रामायणम्‌? इति कृतयः कर्णाटकमाषायां वर्तन्ते । तदुक्तम्‌ अस्यैव 
* कामविलासभाणप्रस्तावनायाम्‌ — 
* यः श्रीरामपदारविन्दविहरदुभूज्ञायमाणामरू-- 
स्वान्तश्रीपवनात्मजप्रसदनस्वाधीननानाकलः | 
येनाकारि कवीन्द्रनन्दितरसं सीताविवाहाभिंध 
काव्यं श्रीहनुमज्जयेन च समं कर्णाटरामायणम्‌ इति | 
अस्य कुळगोत्रा दिविषयेऽपि तत्रैव कामविळासभाणेऽपि एवे निरूपितमस्ति-- 


विश्वानन्दिनि मौनमार्गवकुले दुः्धाम्बुधिप्रोज्वले 

esq भिधमन्त्रिणः समुदितो वाबाम्बिकाग्ैजः | 

आजन्मप्रथमानविलसत्सौ शीस्यसाम्राज्यभूः 

वेइप्पप्रभुरुन्नतो गुणगणैस्सोड्यं न केन श्रुतः Ul इति 

अयं epum कबिरासीदिति ` कथे गीर्वाणकर्णाट- 
sre: प्रबन्धगणनावकाशस्तस्य ? इति उवैशीसार्वभी मेहा- 
मृगस्य अस्तावनावाक्यादवगम्यते । परं eur अद्यावधि नोपलब्था: | 
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Jerre: श्रीरामस्य अनन्यः भक्तः आसीत्‌। एवमेव रामभक्तस्थ 
हनूमतः पादसेवकोऽप्यासीत्‌ | रामहनुमतोरनुग्रहेणेव कृतिरचनासाम्थ्य 
लब्धवानिति तसय ग्रन्थवाक्यैरेव ज्ञाते | तद्यथा-- 


1) सीताकल्याणवीथीप्रस्तावनायाम्‌ — 

अ) ' यः श्रीरामपुराधिनाथकरुणा देनन्दिनोजज्ञम्भण- 
प्रापताधीशदश्श्चतुदेशकलासा हित्यसाम्राज्यभू; | 
यस्येयं दशरूपकप्रमवक्ृत्‌ प्रज्ञारसज्ञाहृता 
TANTS सुगुणानाचूलिक्रासम्भवात्‌ ॥ 


आ) (GMAW) आर्थ एतस्य अझ्ननानन्दनप्रसादळूब्ध 
एव कविताविलास इति श्रयते | 


सूत्रधारः--कस्सन्देहोऽत्र | 
पवनात्मभवस्मृतिवेचा नवनीतं रघुनाश्रसेवनम्‌ | 
रिशुतासमयेऽपि साहिती पयसस्तौल्यमवाप यत्कवेः ॥ इति 
1) वीरराघवव्यायोगप्रस्तावनायाम्‌-- 
सूत्रधार:-आर्ये, किमछभ्यमाञ्जनेयद्वितीयाबतारस्य qur? यदुच्यते 
पुरा विद्विः akasa दिकमपि तत्सेवकानां asa लभ्यते इति। 
एवमेतैः प्रमाणे: एषः श्रीरामस्य--आज्ञनेगस्य च अनन्यमक्तः 
इत्यवगम्यते । अत एव श्रीरामपरलेन हनुमत्परस्रेन च मङ्गळपर्ं 
edited Tay | उदाहरणार्थभुच्यते-- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Fe SE UR MN 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
xxiii 
1) सीताकल्याणत्रीथीमङ्गलगद्यद्व्यमिदम्‌ -- 
पातु श्रीरामचन्द्रः प्रणतजनततिप्रौढसम्पसप्रदानः 
प्राचुयोंदायचयः प्रकरितसुरमूजातविख्यातसान्द्रः । 


यस्मिन्‌ श्रङ्गारठीळाकलिततनुरताभासमाने समाने 
बऱ्या सीतामिधाना विनिहितहृदया प्राप सौख्यानि लक्ष्मीः ॥ 


वीरश्रीकुचकुङ्कुमाङ्कितमिव प्रायो5रुणं यद्वपुः 
सूराहारकछापि यद्विङसितस्थालीपुराकायते | 
सीतानाश्रसनाथमञ्जुळहदश्चिन्ताभिदस्तस्य नः 
चेतः प्रीतिमुंपेतु सेवनविधौ शाखामृगन्रह्मणः di 


1) वीरणधवव्यायोगस्य मङ्गरुपद्यद्वयम्‌- 
भ्रयः श्रीरघुनन्दनो वितरतादञ्रशि योऽसौ बलात्‌ 
आदायेव समं परश्चधभूतश्चापेन रूपं सुनेः-। 
लोकानामवनाय संमृततपोवेषो वधे रक्षसा- 
मातेने खरदूषणादिंकवधप्रस्ताबनां नाटके ॥ 


भिन्दन्‌ प्रासादकोटीमिदुरनखमुखेः पाणिजाग्रन्नखाग्ः 

; मिन्दन्नुद्यानवाटीतरुवरविटपानदूभुतोदन्तदर्‌ =a: | 
हुंकारेणेव रक्षस्समुदयंममितः त्रासयन्‌ ATA 
लक्षतझ्लोपदेश स जयति कबलतप्कजाप्तः कपीन्द्रः ॥ 


uta सर्वत्र कृतिषु मङ्गपथेषु रामं हनुमन्ते च भक्त्या स्तौति । 
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ग्रन्थकतुः देशकालादिविषयः 

कर्णाटकराज्ये मैसूरुनगरं बहोः काछात्‌ प्रथितमस्ति तत्र 
अनेके यदुवंशराजानः राज्यभारं चक्रुः । इतिदासे मैसूरुनगरस्यापि एकं 
विशिष्ट wafer | श्री इम्मडिकृष्णराजओडेयर (क्रि श. १७३४-१७६६ 
श्री नश्वराजओडेयर्‌ (क्रि. श. १७६६-१७७०), श्री वेट्टइचामराज- 
ओडेयर्‌ (१७७०-१७७६) इत्ते राजानः मैसूरुसंस्थानस्य राजानः 
आसन्‌ । एतसमित्‌ समये अय बेङ्कामात्यः मन्त्री आसीत्‌ | हेदरालि- 
सविधे5मि (क्रि. श. १७६३-१७८०) एषः प्रधानमन्त्री अभवत्‌ | अतीव 
` घीमानसौ न केवळ राजकार्येषु कुदळ: परं काव्यनिर्माणेऽपि चतुरः आसीत्‌ | 
संस्कृत-कन्नड आन्तरमाषासु प्रसिद्धः विद्वानयं अनेकाः कृतीः * रचयामासेति 

जञायते | aid चित्रलःयां च अतीवासक्तिरस्येत्यपि अवगम्यते | 


क्रिसशक अष्टादशशताब्धा Ageia इतिहासे वेङ्गपपय्यस्म 
पात्र विशिष्टतमस्‌ | अस्य जन्मस्थान ' रामपुरम्‌? इति कश्चन ग्रामः | 
-—— —— ——— C0 CHER क वील 


* Like Vatsaraja, Pradhani Venkatabhupathi of 
Mysore wrote plays of different species, Rukmini- 
Svayamvara (anka), Kukshimbharabhaikhsava 
(prahasana), Kamakalavilasa (bhana), Urvasisarva- 
bhouma (Ihamruga), Vibudhadanava (Samavakara) 
Viraraghavavijaya (vyayoga), Sitakalyana (vithi), and 
on Poetics Alankaramanidarpana. 

(History of classical Sanskrit literature. 
by M- Krishnamachari page 705) 
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अस्य ग्रामस्य नाम तस्य सवासु क्तिषु उद्‌धृतमस्ति। मेसूरनगरस्य समीपे 
Saami चट्टनहलिनामकग्रामः sera: तीरे वर्तते। तस्य 
ग्रामस्य समीपे wagers: विद्यते | 

aga: अतीवक्लिष्टयरिस्थ्रितो जीवितवान्‌ इति ज्ञायते। तस्य 
सांसा रिकसन्निवेशाः न सुखदायिनः आसत्‌ । शजसौधस्य परिस्थितिः 
परिपूर्णतया पड्यन्त्रव्यूहे अवर्तत |. राजानः न वलिष्ठाः । अधिकारः 
एकस्यापि हस्ते न स्थिर अभवत्‌ | TERA कळलेनञ्जराजः अतीव 
प्रभावशाली पुरुपः । स तावत्‌ द्वितीयङ्गप्णराजप्रभोः श्वशुरः । TATT: 
चतुरः शासक: इति प्रथितः । तत्काले स सर्वाधिकारी नञ्जराजः इस्येव 
प्रसिद्धः | वस्तुतः सः धनसचिवाटये करसचिव.रुये च अधिकारी । 
अधापि सः अन्त्रेषु faa घ्वीयप्रभावं विस्तारयति स्म। wea 
स्वीयमुष्टी स्तक प्रायतत । तन्न सिद्धस्‌ । यतः सवे सैन्यं हेदरालिवशे 
आसीत्‌। सेनाविभागे हैदरालिः अतीव प्रभावशाली व्यक्तिरभवत्‌ | 
अयं हेदरालिः शीघ्रातिशीघ्रं स्वीयप्रमावं वथयित्वा नज्ञराज तस्य स्थानात 
प्रच्यावयितुं समर्था वभूव | 

भैसूरुसंस्थानस्योपरि अन्येषां संस्थानानाम्‌ आक्रमणादिकं वर्तत एव 
आसीत्‌ । महाराष्टिया: अस्योपरि आक्रमणं gaa: आसत्‌ । एतस्मिन 


समये वेङ्कप्पय्यः मेसूरुपंस्थानस्य परतः प्रविश्य. तान्‌ wal, स्थगयितुं 
समर्थोऽभवत्‌ | | 


ेङ्कप्पय्यः प्रथमतः मैसूरुराज्ञां प्रीति संपादग्रितु प्रायतत | अस्य राज- 
कीयप्रवेशकाले कळलेनज्ञराजः, हैदरालिश्व द्वावपि प्रभावशालिनावासान्‌ | 
4 
PRE, . 
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द्वितीय: छृप्णराजओडेयर्‌ भूपतिः क्रि. शश १७२४ तमे वर्ष यदा 
राज्यस्य सिंदासनमास्रोह तदा denen o “प्रधान”! इति स्थाने 
िर्देशितोऽभूत्‌ | षड्वर्षपर्न्तं स्वीयबुद्धिमत्तया स्वशक्त्या च राज्य. 
शासने स्वीयाधिकारं प्रचाल्यामास । नज्ञराजः कृुष्णभूपतिस्थानमेवाक्रमितु 
सन्नद्धः | तत्समये वेङ्कप्पय्यः कुप्णराजनृपस्य पक्षमाइत्य साहाय्यं प्रादात्‌ | 
पमेतत्‌ Ae साहाय्यं न चकार । यतः तकाले हेदरालिः अत्यन्त- 
प्रभावशाली सेनानायकः | एवभेव तस्य स्थानं sees प्रधानस्थानादपि 
उन्नतमभवत्‌ | यदा नञ्जराजभओोडोयर्‌ सिंहासनमारुरोह तदा वेज्कप्पथ्यस्य 
खानं सुरक्षितमभूत्‌ । सेनाविभागमेकं विहाय अन्येषु सर्वषु विभागेषु 
अधिकारं निन्पूढवान्‌ | 
प्रथमतः वेङ्कपपय्यः प्रधानीवेङ्कप्पय्यः इति प्रथितः अभवत्‌। यतः 
सः अमात्यकुळादेव जन्म लेमे | अस्य पिता हम्पेयामात्यः | अमात्यपदं 
तस्य वंशस्य नामेति ज्ञायते । तस्य पूवजाः विद्वांसो भूत्वापि राजकार्य- 
निरताः आसन्‌ इति विशेषः | एषः अरुवेलिनियोगिब्राह्मण: । जन्मतः 
एव असौ धीमान्‌ | राजकीयविषयेषु कुळी च | क्रि. श. १७५७ 
सममे राज्ञीवीरम्माजी बिदनूरुनगरं शाससि स । तदा अयं वेङ्कामात्यः तस्याः 
समीपे राजप्रतिनिधिरूपेण सेवां प्रविवेश । कतिपयकालानन्तरम असु 
Agm सा वीरम्माजी  होसंगडिनगरं ' प्रति प्रेषितबती । प्रदेशोऽयः 
मधुना दक्षिणकन्नडजिछ्ाविभागे वर्तते | 
तत्र बिदनूरुनगरे सप्तवर्षपबन्तमयं शासनमकरोत्‌ | तस्य शासनसामध्ये 
परिगण्य राज्ञी दिवानकार्याल्ये असु प्रति प्रधानः इति उन्नतां पदवी 
MIR | राजकार्येषु अस्थ सेवा प्रथमतः राज्या: वीरम्मायाः समीपे एव 


bn असिन्‌ समये wapsd| संस्कृतस्य कृतीनां रचनाकार्ये निरतः 
आसीत्‌ | 
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शासनशौण्ड राजकार्यकुशरममुं दृष्टा हैदरालि: आकर्षितस्सन्‌ 
स्वीयं श्रीरज्ञपत्तनं प्रत्याहय प्रधानपदवी war संमानयामास । हेैदराडे: 
प्रार्थनायाः कारणात्‌ बिदनूरुशापनकार्यमपि वेङ्कामात्यः स्वीचकार | 
एतत्समभे राज्यस्य afta प्रजानां रक्षणा दिक्ायैविषयेषु च संपूर्ण समयं 
विनियुज्य प्रजानां प्रीतिं संपादयामास । राज्यस्य अर्थाजनविषये -नूतनार्थ- 
व्यवस्थां प्रकल्प्य आर्थिकक्षेत्रे वर्धयामास | धनस्य अपव्ययादिकरमपि 
दूरीचकार | राज्यस्य वाणिज्यव्यवस्थायामपि महत्त्वपूर्ण परिवर्तनमकरोत्‌ | 
सेतूरुसंस्थाने तिम्मप्पः इति कश्चन राजप्रतिनिधिः अवर्तत । तेन धनस्य 
दुर्विनियोगः कृतः इति ससाक्षिकमन्बिप्य qup न्यवेदयत्‌ | पतेन तस्य 
नैजं सामार्थ्यं बहिः प्रका रितम्‌ | 

अयं च सन्धिकार्यचतुरोऽपि। एतेन कारणेन क्रि.श १७७४ तमे 
वर्षे हेदरालिः मराठाधिपेन रघुनाथरावेण साथ सन्धिं सप्तुत्ांदय्रितु पूनानगरं 
प्रति वे्कामात्यममुं प्रेययामास । कार्यमिदमसौ सम्यक्‌ सावितव नू | 
एवमेव क्रि. श, १७७० तमे वर्षे कणीटकराज्यस्य हासन-बेलक-तथास्येपां 
संस्थानानां पाळेगाराणां (दण्डनायकानां) दमनकाये सम्यक्‌ साधयामास | 
क्रि. श. १७७१ तमे वर्षे कर्णाटकस्य मेढकोटे समीपे मराठेस्सद्द नियुध्य 
तपं fd प्रति भेसूरसंस्थानं यथावत्‌ संपादयामासेत्यपि ज्ञायते । 


ेङ्कामात्यः स्वीयजीवितस्य अन्तिमदिवसेषु सुखी नासीत्‌ । दुःखी 
एवाऽमवत्‌ | तानि दिनानि तु तस्य दुःखदायकानि | अर्थ वे्कामात्यः 
परमया निष्ठया Saud: सेवां यद्यप्यकरोत्‌ तथापि सः हैदरालिः पिश 
नजनानां वचनमनुसृत्य अस्मिन्‌ असनतुष्टो बभूव | अधिकारसमये अशी 
धनादिंविषये खाधिकारं दुर्विनियोगं चकारेति मिथ्यापवाद तदुपरि समारोप्य 
तं प्रधानसचिवस्थानात्‌ निष्कास्स बन्धनागारं प्रेषयामास । परं तपात्‌ 
सः निरपराधी इति हैदरालिः अजानात्‌। सथ्य एव ते बन्धनागारात्‌ 
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नोचयामास । da: केवलप्रधानबिरुदमांजे तम्मे मः हेदगाछिः प्रतिमासं 
एक पहसररूप्यकपरिमित वेतन प्रदास्यन्‌ रक्ष । क्रि श. १७८३ तमे वर्ष 
वेङ्कामात्यः मधुमेहरोगेण Wis रन RAT: । 

श्री सि. हयवरनरावेण विरचिते History of Mysore? 
इत्याख्ये पुस्तकें, श्री एस्‌ पि. ww. afm छिखिते Pradhana 
Venkappaiah—Poet and Play-wright? इत्यस्मिन्‌ लेखने 
च श्रीत्रेङ्गामात्यस्योपरि बइवो वियया: निरूपिताः। fast 
ततैव द्रष्ट्या; |. विवयप्रकाशनदछ्या अनयोः ग्रन्थयोः उद्धृतः केचन 
ग्रन्थमागा: AA AA अनुबन्धभागे प्रदत्ता; । 


वेड़ामात्यस्य शली 
ASIA: AATY शास्त्रेषु निष्णात: आसीन्‌ इति तस्य प्रन्थाव- 
लोकनेन ज्ञायते | विशेषतः रूपकंप्र देतु कथावस्तुसंविधाने पात्रचित्रणे, 


=a e) 0 ७ अमन 


1. History of Mysore, (1704 1766 A.D.) Volume-II 
By C. Hayavadana Rao, Chapter— XIII 
Krishnaraja Wodeyar —IT 
Printed at the Government Press, 
Bangalore-1946 
(Page Nos: From 476 to 482) 

2 < Pradhana Venkappaiah—Poet and Play write’ 
By M. P. L. Sastry, M-A- 

Published in the Quarterly Journal 
of the mythic Society vol. XXXI July 1940 
Bangalore. (Pages 36 to 52) 
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वर्णनसन्दर्भ, AEG, विविधेषु वृत्तेषु पद्यरचनायरां च कुशल: 
इत्यवगम्यते । काव्यनिर्माणेडपे सिद्धहस्तोऽयम्‌ | त 
कारस्य  विवुधदानवसमबकारः, इति नामान्तरमप्यस्ति । ' सुधाझरी ! 
TATA: | अग्रे ग्रन्थः वाणस्य ' कादम्बरीं सारयति । 'अलङ्कारमणिदणम्‌? 
इति mer अळङ्कारशास्रस्य ठाक्षणिकग्रन्यः । काव्यसम्बन्धिनः अनेके 
विचारा: अत्र निरूपिताः | 'जगन्नाथविजथम्‌? एकं महाकाव्यम्‌ | व्याकरण- 
IW अपूर्वशव्दानाम्‌, उदाहरणानां च प्रयोगाः अत्र विद्यन्ते । काव्यमिदं 
RRA ज्ञापयति | कर्णाटकमाषायां-कर्णाटकरामायण-इन्तिराम्युदय- 
रामा म्युदय-हनुमद्विर।सनामकम्रन्थाः मनोज्ञाः सन्ति | Wed ' हनुमच्छतकम्‌! 
“ सूथशतकम्‌ ? इत्युभौ स्तोत्ग्रन्धौ मनोहारिणौ स्तः। विशेषत: अस्य शैली 
सुलभा मधुरा गभीरा च। राजकार्यनिरतोऽप्ययं साहित्यक्षेत्र ग्रन्थान्‌ 
रचयामासेति चित्र प्रदासाह च कार्यम्‌ | 


संपादनसमये HAA: हस्तप्रस्योः परिचयः 


अग्रकटितस्यास् fea संपादनसन्दर्म द्वे हस्तम्ती अवलोकिते 
स्तः। उभे एव हस्तप्रती वतेते । उमेऽपिं भैसूर्प्राच्यविद्यासंशोधनाछ्ये 
(Oriental Research Institute) छभ्येते | अन्यत्र यत्र कुत्रापि 
अस्य उवशीतारवंभी मेहामृगस्य हस्तप्रतयः नोपलभ्यन्ते | पते x प्रती 
WAC ग्रन्थोऽयं सम्यकू संपा दितः | 
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संपादनकायस्य विशेषता 
' #न्नडलिपिस्थिहस्तप्रतेः ` क? इति अन्थलिपिखहस्तप्रते: ¦ ग! 
इति च सङ्केतः अत्र संपादनकर्मणि व्यवहृतः | संस्कृतभाषायां मयैव 
नूतनतया ' ललिता ? नामिका टिप्पणी विरचिताऽस्ति ।  पाठान्तरादिक 
प्रत्येकं टिप्पण्याः अधोभागे प्रदत्तमस्ति। पद्यानां भावानुवादोऽपि 
टिप्पप्यां लिखितः | | Aes वेद-ञा्ःपुराणा दिग्रन्थावोकनेन 
afaa: संगृहीतः संकछितश्च feud | 


कृतङतासमर्पणस्‌ 

अन्थस्थास्य संपादनवेलायां- ्रन्थप्रकटणमागे च स्मरणीयमुपकारं 
zag: निदेशकेभ्यः डा. आर . एस्‌. शिवगणेशमुर्तिमहोदयेभ्यः, St 
निदेशकेभ्यः विद्वद्भ्यः रामाचायसाळगिमहाभागभ्य प्राक्तननिदेशके भ्यः 
डा.के. राजगोपाळाचाथैमहाशयेभ्यः, संचित साहाय्य सहकारं च 
qaga: egi सहोद्योगिभ्यः विद्वद्भ्यः श्री हेच. शङ्करगणपति- 
फाटकेभ्यः qup विद्वद्भ्यः श्री एच्‌. वि, न।गराजरावमहो येभ्यश्च 
मदीयाः gaga: अयामि । विश्वविद्यानिलयस्थ मुद्रणाल्यविभागस 
are: श्री नरसिंगरावदेसायिमहामागः ग्रन्थस्यास्य मुद्रणविषये gsm 
प्रादात्‌ । ते प्रति कृतज्ञता समये । अन्थमिम सुन्दरं सुद्रितवदूभ्यां 
Terese श्रीमती शशिमूर्ति श्री टि. के. एछ. मूर्तिमह।भागाध्यां 
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कृतज्ञतां समपैयामि । — इदंप्रथमतया छोकं प्रति प्रकटितमिदे रूपके 
f ; A ण c [oN = c 
सज्जनाः agai: fagia: संस्कृतानुरागिणश्व सानुरागं स्वीकुवन्तिति 


पराये | 


सहृदयविधेय : 
` प्रतिभापटु। ! वेदसूक्तविद्यासागर: ', 
टि, वि. सत्यनारायण: 
! अलड्जारव्याकरणशाख्रविद्वान , 
संस्कृत एम्‌. ए., संम्कृतकोविद: 
सहायकसंशोधक:, प्राच्यविद्यासंशोधनालग्र:, 
मैसूरु 
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sit: 
॥ शुभमस्तु॥ 
श्रीवेङ्कामात्यविरचितः 
e e 
' उवेश्ींसावभोमेहामृगः 

(सम्पादकक्गतरिप्पण्या समळङ्कृतः) 
जयति पतिरखिलजगतां जलदधुतिरेष दशमुखारातिः | 
वशमेत्य यस्य कीतिर्वासकसज्जेव जगंदलश्चक्रे ॥ १ ॥ 


टिप्पणी (५) उवेशीति। रूपकप्रमेदस्य नाम--' उवशीसावभौ मे: 
हासृगः ” इति । उर्वशी अप्सरस्खी। पुरूरवाः नाम राजा सार्वभौम- 
शब्देन ME | SEL महतोऽपि AA व्याप्नोति वशीकरोतीति ata | 
यद्रा उरं नारायणस्य महर्षेः उत्पदेशमरनुते योनित्वेन व्याप्नोतीति | 
उरु-अश्‌-क । गौरादित्वात्‌ ङीष्‌ । मनीषादित्वात्‌ AR: । 
इति शब्दकहमटुमे व्युप्तत्तिः safari ‘seq अश्नुते वशीकरोति 
इत्युवेशी । उरु+अश्‌+क। गौरादित्वात्‌ डीष्‌। प्रषोइरादिःबाव्‌ 
ae? इति वाचस्पतये | | 

* उशी च ur aer उर्वशीपार्वगौगौ । तयोः ईहामृगः saat 


सावैभौमेहामृगः इति विग्रह: | उपशीसावमौमस'बन्धी fern: इति 


फलितोर्थः | T 
(i) दशy्पकेर॒ Semm: एकः प्रभेदः । तदुक्तं दशरूपके 
' नाटकं सप्रकरणं भाणः प्रहसनं डिमः | 
व्यायोगतमवकारौ वीथ्यङ्केहाम्ृगा इति ॥ (१-८) 


1° क प्रतौ “ उरवक्ीसार्यभौमाख्येहामृग: ? इति, ` ग › प्रतौ ' उर्वशीसावभौम- 
T: इति च इश्यते 
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मैसूरुविश्वविद्यानिल्य: 
प्राच्यविद्यासंशोधनारयग्रन्थमाला - १ ७८ 


श्रीवेङ्कामात्यविरचितः 
उर्वीसावभोमेहामृगः 


सम्पादकडृत “ ललिता ? टिप्पण्या समलडक्ृतः 


प्रधानसम्पादकः 
Rar डा. एम्‌ . आर्‌. वीरमद्रस्वामी, एम.ए. Ae. 
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FOREWORD 
I am extremely happy to present Venkamatya's 
‘Urvasisarvabhoumehamrgah’ to the lovers of 
Sanskrit Literature. This work, critically edited 
with notes by Vidwan T. V. Satyanarayana M.A. is 
being published by the Oriental Research Institute, 
University of Mysore, Mysore. 


The author of this ‘Ihamrga’ Dewan 
Venkappayya was a great prolific writer of the 18th 
Century A D., was also known as Venkamatya. His 
contribution to the dramatic world is great both 
qualitatively and quantitatively. 


He has exemplified all major types of Sanskrit 
Drama. Venkamatya was a minister of Mysore 
serving normally under the Mysore Kings, 
Krishnaraja Wodeyar IJ, Nanjaraja Wodeyar and 
Bettada Chamaraja Wodeyar, but actually under 
Hyder Ali from 1763 A.D. to 1780 A.D. He was an 
eminent scholar in Sanskrit and Kannada. He was 
also interested in music and painting. 

Pradhani Venkappayya played avery prominent 
role in the- History of Mysore, during the 18th 
Century. He belongs to a village Ramapura which 
is mentioned in almost all his works, whichis on 
the banks of the Kapiniriver near Cattanahalli, 
about 10 miles South-West of Mysore. 


It is really admirable that Venkappaiah could 
Write such fine works inspite of his heavy 
responsibilities in political and social life. 
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The editor Vidwan T. V. Satyanarayana has 
highlighted the charming aspects of the present 
work critically by giving profuse notes. He 
has utilised two manuscripts available in 
Oriental Research Institute in editing. Vidwan 
T. V- Satyanarayana, deserves to be thanked for his 
meticulous and scholarly work in editing this work. 
He has also elucidated the peculiarities of the 
*Ihamrga? and highlighted the special features of 
the present work. 


It is my pleasant duty to express our gratitude 
to our beloved Vice-Chancellor, Prof. M. Madaiah 
who has given us continuous encouragement to our 
research. and publication Work. I thank the 
authorities of the University for their unstinted 
co-operation and encouragement. 


I wish to express our thanks to Smt. Sashi 
Moorthy, Guruvarya Press, Mysore for having 
printed this volume nicely. Our thanks are also 
due to the Director, Mysore University Printing 
Press, Mysore for his co-operation. 


I am sure Sanskrit scholors and Sanskrit lovers 


and admirers will gladly welcome .this valuable 


publication. 
Dr. M. R. Veerabhadra Swamy 
Director À 
Mysore : ORIENTAL "RESEARCH. INSTITUTE 
Date: 8-12-92. +» Mysore 
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प्रस्तावना 


ent 


नितान्तं हृष्यति मे मनः aq “ उर्वशीसार्वभौमेहामृग ! ARASA 
ग्रन्थः प्राच्यविद्यासंशोधनाल्यात्‌ प्रकाश नीयत इति | अथं च ग्रन्थ 
प्राच्यविद्यासंशोधतालयग्रन्थमाळायाः एकशताधिकाष्टसप्ततितम॑ (178) 
पुष्पम्‌ । पुष्पस्यास्य सुगन्धेन सञ्जनसमुदायः तोषं प्राप्तोतु इति भावये | | 
अगं संशोधनाल्यः EL तथा साहित्यग्रन्थांश्व॒ अप्रकटितान्‌ 
अपूर्वा थंगर्मितान्‌ परिगणय्य ताइशग्रन्थानेव प्रकटीकरोति। आसेतुहिमाचळं 
aa, अमूल्यानां हस्तप्रतीनां सङ्ग्रहणम्‌ , तासां संरक्षणम्‌, संशोधना 
स्वीकरणम्‌ , प्रकटनम्‌ , सूक्ष्मचित्रीकरणद्वारा एतासां स्थिरीकरणं च अस्याः 
संस्थाया: प्रधानं कर्म | वर्तन्ते चात्र शाखविदः: तथा साहित्यविदश्र 
विद्वांस: । ते च अन्थसम्पादनकर्मणि निमझाः एतादृशान्‌ अगूवग्रन्थान्‌ 
सम्पादयन्ति ॥ 


प्रकृते प्रकाशपदं नीयमानोड्यम्‌ ईहामृगः हृश्यकाव्यप्रमेदेषु दशः 

रूपकेप्वन्यतमः | असी च ग्रन्थः वेङ्कामात्येन रचितः । स तु कविः 

कर्नोटकप्रान्तीयः । संस्कृतकर्नाटकान्प्रभाषासु निपुणः । संस्कृतभाषायां 

नाटकप्रकरणरूपरूपकद्वय विहाय अवशिष्टेषु भांणायष्टप्रभेदेषु ग्रन्थाः अनेन 

रचिताः वर्तम्ते। तेषु मभ्येऽन्यतमः उवशीसार्वभीमेहामरग: । अत्र 

उशी अप्सरस्ख्री, पुरूरवास्तु सावभौमः। अनयोः siege: कथा, 
ax s 
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see, बृहद्देवतायां, सर्वानुक्रमणिकायां, शतपथत्राह्मणे, बोधायनश्रौतसूते, 


महाभारते, भागवते च वर्तते । एवं वेदपुराणादिषु प्रसिद्धामिमां 
कथामवलम्ब्य कविरयं वेङ्कामात्यः उवशीसार्वभीमेहामृग व्यरचश्रत्‌ | 


न केवलमसौ agi: दशरूपकेप्बन्तभूताष्टप्रमेदाना धिङ्कत्य 
sem व्यचीक्लपत्‌। अपि तु तदन्यानपि, जगन्नाथविंजयं, कुशलव- 
चम्पूः, सुधाझरी, इत्यादिकात्‌ ग्रन्थान्‌ व्यरचयत्‌ | न es संस्कृत- 
भाषायाम्‌ अपि तु कर्नाटकमाषायां तथा आन्भ्रमाषायां च एषः अनेकङ्कतीः 
अ;रचितवान्‌ | विरोषतः असौ मैसरुसंस्थाने अमात्यपदवीमलङ्क्कतबान्‌ | 
अमात्योऽपि भूत्वा काव्यरचनाकौशल सम्पादितबानिति महदाश्चर्यम्‌ | 
अतः कविनानेन क्तानां रूपकप्रमेदानां सम्पादनं तथा प्रकाशन चावश्यं 
केरणीयमिति निश्चितं पूवमेव | तदनुसारेण अद्यावधि, लक्ष्मीस्वयंवर- 
समवकारः, सीताकल्याणवीथी, रुबिमिणीमाध्रवाङ्कः, वीरराघवव्यायोगः, इति 
्न्थचतुष्टयं मुद्रितम्‌ | AAAA, उ्शीसार्वभौमेहामृगाख्यो ग्रन्थः इदानीं 
सहृदयानां सविधे समितो वर्तते | समघुरशैल्या, कथासौष्ठवेन च सुनिबद्धः 
सङ्कचतुष्टयात्मकोऽयम्‌ Sera: सहृदयानां तोषाय भवेदिति आशासे | 


ग्रन्थस्यास्य संशोधनसम्पादकः विद्वात्‌ टि वि. सत्यनारायण: | 
स तु न केवल ग्रन्थं सम्पादितवान्‌ किन्तु अन्थाध्ययनकतृणां साहाय्या 
४ ललिता ? नामिक्रां सुळलितां. टिप्पणीं रचितवान्‌ | अस्यामेव संस्थायां 
विद्यमाने & ear प्रतिगृह्य विद्व्सूणीतया सम्पादनकमीनेन व्यधायि | 
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असौ तु अछङ्कारशात्न तथा व्याकरणशांस्र च निपुणः । संस्कृत 
ए.ए. पद्बीधरः। ARJA: तथा ए.ए. परीक्षायां च प्रथमस्थानमनेन 
अलाभि | सुवर्णपदकानि चानेन प्राप्तानि । अन्यान्यासु पाठशालासु 
तथा कलाशालासु दशाधिकबर्षपथन्तं अध्यापनं कृतवान्‌ | तथानेंकभाषण- 
MG भागमूढवा. बहुमानं प्राप्तवान्‌ । संस्कृतभाषायां तथा कर्नाटक- 
भाषायां षष्ठयधिकलेखनानि अनेन लिखितानि मुद्रापितानि च | 
संस्कृतकर्नाटकानुवादग्रन्ध्रा अपि अनेन लिखिताः मुुद्रिताश्च ` वर्तन्ते | 
धार्मिकशाख्रीयसाहित्यिकोपन्यासकलाखु निंपुणोऽसौ अद्यावधि नैकविधखलेषु 
पञ्चशताधिकोपन्यांसान. संस्क्कतकर्णाटकोमयभाषालु कृतवान्‌ इति निवेदयितुं 
अतीव तोपस्सज्ञायते अस्य विद्वत्तां तथा प्रतिमां दृष्टा विविधसद्चसंस्थाः 
“ प्रतिमापटुः — “ वेदसूक्तविद्यासागरः” इति प्रशस्तिप्रदानेन इमं 
पुरस्कृतवत्यः। em: विद्वांसः अस्मिन्‌ संशोधनाळये वर्तन्त इति 
महदिदं प्रमोदस्थानम्‌ ॥ 

सुधीविधेयः 
“पणिडतरल्मम्‌! ' वेदान्तमूषणम्‌? ' विद्यावाचस्पतिः? ' वेदान्तसमर्थः ? ` 
न्याय-वेदान्तविद्वान्‌ आर्‌. जि. माळगी, एम्‌.ए. 

मैसूरू-५ उपनिर्देशकः 
२६-१२-९२ प्राच्यविद्यासंशोधनालयः 
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i उपोद्धातः ) 


लोकोत्तरवणवानिपुणकविकर्म काव्यं श्रव्य-हश्यभेदेन द्विविधम्‌ | 
श्रव्यकाव्ये पद्य गद्य-चम्पूभेदेन त्रिविधम्‌ । दृश्यकात्य पुनः नाटकादि- 
भेदेन दशधा भिद्यते | . तदुक्तं दुशरूपके-- 

नाटकं सप्रकरण भाणः प्रहसनं डिमः । | 

व्यायोगममवकारौं वीथ्यङ्केह,सृगा इति ॥ (१-८) 
सामान्यतः संस्कृतसाहित्ये दशरूपकप्रभेदानामपि नाटकमित्येव व्यवहारः 
अस्ति । परं नाटकं दशरूपकेषु अन्यतमम्‌ | संश्कृतवाच्यये नाटकानि 
बहूति madl प्रकरणमपि किञ्चन इश्यते । परं नाटकप्रकरणे 
Aza इतररूपकप्रभेदानाम्‌ उदाहरणानि अस्पीयांस्येव वर्तन्ते । 
अथापि केचन नाटककाराः इतररूपकप्रमेदानामपि उदाहरणरूपेण कृती; 
रंचिताम्सन्त । तत्र ' क्ृष्णविजयव्यायोग: — ' को ण्डिण्यप्रहसतम्‌ › 
' दामकप्रहसनम्‌ ? ' नटवाटप्रहसनम्‌ ` ' पञ्चायुधप्रपञ्चमाणः ! ' पार्थपरा- 
क्रमव्यायोगः? ' मत्तविलासप्रहसनम्‌ ? ` मध्यमव्यायोगः  'मुकुन्दानन्दभाणः' 
: रससदनमाणः ! : रस्किरज्ञनभाण: ' लम्बोद्रप्रहसनम्‌ ' ¦ लटकमेलक 
प्रहसनम्‌ ! ¦ वसन्ततिछकभाणः? ' श्र॒ङ्ञारतिलक्रमाणः ? ' श्र्गारमूषणभाणः ' 
Casadei ' ` सरसकविकुलानन्दर्भाण: ! ` हास्याणेवप्रहसनम्‌ ' 


` * धनज्ञयविजयव्ययोग: ? इत्यादयः दशरूपकस्य अन्यप्रमेदानास्‌ उदाहरण- 


रूपेण ह्यन्ते | 
परं विशेषतः प्रसिद्धाः नाटककारास्सवे नाटकरचनायामेब विशेषतः 
आसक्ताः अभूवन्‌ | तत्र कारणमप्यस्ति-नाटके पञ्चसन्धीनाम्‌ , तथा 
e N o ° e 
सन्ध्यज्ञानां सर्वेषां मेलनं इश्यते । पात्रविस्तारः, कथाविस्तारः, वणना- 
(i) 
PRE. 2 1 
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चांतुय, रसास्वादनसन्रिवेशश्व सहृदयानां विशेषतः भूरि वर्तन्ते। अन्येषु 
प्रकारेषु Use, gleam सन्धीनां ESOS, पात्रवाहुल्याभावस्य 
च कारणेन, तेषां रचनाकार्ये ते अतीव नासक्ताः इत्ूहयिलुं शक्यते | 
परमिदमहामात्रम्‌ | यतः अन्यैः प्रभेदेरपि सह्ृदयरञ्जकत्वं भवति इत्यत्रा पि 
वास्तविकत्वमस्ति | एतस्य ` मध्यमव्यायोगः ' उदाहरणं भवति | अनेन 
व्यायोगेन सहृदयाः अतीव आनन्दितास्सन्ति इत्यत्र न BIST । अतः 
दशरूपकस्य इतरप्रभेदानां रचनाकार्मेऽपि केचन प्रवृत्ता:। तेषु वेङ्कामात्यः 
अप्येकः | अस्य समग्रपरिचियः उत्तरत्र क्रियते । सङ्क्षेपतः कथ्यमाने 
नाटकप्रकरणे विहाय इतरेषु अष्टु प्रभेदेष्वपि wast कृति रचितवामस्ति 
वेङ्गामात्योऽग्रमिति अमन्तस्सा्व्य-बहिस्ताक्ष्यादिमिः ज्ञायन्ते। तदेव 
विशदतया उच्यतेऽधुना | 


` ईंहामृगलक्षणम्‌ 


दशरूपकेषु ' ईहामृगः › एकः भेद: | तल्लक्षण दशरूपके एवं 
निखूपितमस्ति-- 


* मिश्रमीहासूरे वृत्तं चतुरङ्ग त्रिसंन्धिकम | 
नरदिव्यावनियमाज्ञायकप्रतिनायकौ ॥ 
ख्यातौ धीरोद्धतावन्तयो विपर्यांसादयुक्तक्कत्‌ | 
दिव्यक्चियमनिच्छन्तीमपह।रादिनेच्छतः ॥ 
-शरङ्ग।राभासमप्यस्य किञ्चित्‌ किञ्चित्‌ sexta | 
संरभ्भं परमानीय युद्ध व्याजान्निवारयेत्‌ | 
वधप्रप्तस् कुर्वीत वधं नेव महात्मनः ॥ 


(दः रू ३-७२-७५) 
PRE. 1 
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asai नायिकां नायकः अस्मिन्‌ $ed इति Rerum | ख्यातास्याते 
वस्तु | अन्त्यः प्रतिनायकः | ater विपर्थयज्गानात्‌ अयुक्तकारी 
विधेयः इति मतापरुद्रीयरत्नापणव्याख्याने एवमुक्तम्‌ । गर्भावमशरहितास्रयः 
सन्धयो यस्मिन्‌ तत्‌ त्रिसन्धिकम्‌। भभासरसयोरनुरागशूऱ्यंनायिकानुः 
रक्तत्वादिति भावः: | अत एवोक्तं दशरूपके--' दिव्यश्वियमनिच्छन्ती- 
मपहारादिनेच्छतः इति । अवध युद्धमजायुद्धकल्पमित्यरथः इति | 

साहित्यद्णक्रारेण विश्वनाथेन पष्ठपरिच्छेदे Samega 
भणितमस्ति। तद्यथा-- 

ईहामृगो मिश्रवृततश्चतुरङ्गः प्रकीतितः | 

मुखप्रतिमुखे सन्धी तत्र निवहण तथा ॥ 

नरदिव्यावनियमौ नायकप्रतिनायकौ । 

ख्यातौ घीरोद्धतावन्यो गूढ़भावादयुक्तक्कत्‌ ॥ 

दिव्यस्नियमनिच्छन्तीमपहारादिनेच्छतः | 

शृङ्गारामासमप्यस्य किञ्चित्‌ किश्वित्‌ प्रदर्शयेत्‌ ॥ 

पताकानायका दिव्या मर्त्या वापि दशोद्धताः | 

युद्धमानीय संरम्भं परं व्याजान्निवर्तते ॥ 

महात्मानो वधप्राप्ता अपि TATA नो । 

एकाङ्को देव एवा5त्र AMIS: परे पुनः dl 

दिव्यस्रीहेतुक युद्ध नायकाः षडितीतरे | 
मिश्रं ख्यातास्यातम्‌ | अन्त्यः प्रतिनायकः। पताकानायकास्तु नायक- 
प्रतिनायकयोर्मिलिता दश | नायको सृगवत्‌ अङभ्यां नाथिकामत्र इहते 
वाच्छतीति germ: ॥ 

यथा--' कु्ुमरोखरविजयादिः इति ॥ 

अस्य--लक्ष्मीव्याख्याने विस्तृतं विवरणं समीचीनस्‌ एवमुक्तमस्ति- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
iv 
Same रूपकं निरूपयति-- Sere इति। AA ख्याता- 
CMa वृत्तान्तो यत्र स तथोक्तः, चत्वारोऽङ्का aA स तथोक्तः रूपक- 
विशेष: ईहामृगः प्रक्रीर्तितः | व्युत्पत्तिलभ्योऽर्थो विवरणे स्पष्टः । तत्र 
` . & 0० 

ईहामृगे सुखप्रतिमुले सन्धी भवेताम्‌ । तथा fae च सन्धिभवेत्‌ | 
अनियमौ नियमरहितौ नरौ वा दिव्यौ वा नरदिव्यौ वा नायकप्रतिनायकौ 
भवेताम्‌ | एवञ्च नरो नायक: दिव्यश्च प्रतिनायकः, तथा नरः प्रतिनायकः 
दिव्यश्च नायकोऽत्र भवितुं शक्नोतीति स्फुटोऽर्थः | तथोराद्यो धीरः अन्त्यः 


उद्धतः स च गूढभाबात्‌ प्रच्छन्नभावात्‌ अयुक्तक्ृत्‌ अयुक्तकायकारी । स्वस्य 


रमणमनिच्छन्तीं RaRa दिव्याङ्गनांस्‌ अपहारेण बलात्कारेण आदिपदा- 
च्छलेन च इच्छतः सुरतं कामयमानस्य अस्य प्रतिनायकस्य किञ्चित्‌ किञ्चित्‌ 
शुङ्गाराम।समपि कविः प्रदर्शयेत्‌ उपबर्णयेत्‌ | दिव्या दिवि भवा मर्त्या 
मनुष्या वा उद्धतखभावा उत्करप्रक्ृतयः दश पताकानायका: “व्यापि 
प्रासङ्गिकं वृत्त पता केत्यभिषीयते ” इत्युकक्‍्तपताकाख्यार्थप्रकृतितंयुक्ता भवेयुः | 
तथा च नायक्रप्रतिनायकौ द्वौ पताकानायका दश इति मिलिता दिव्यमर्त्या 
द्वादशनायक्ा मत्ेयुरित्यर्थः | परं प्रतिनायकबलं संरभं क्रोधम्‌, 
आनीय प्रापय्य स्थितस्य नायकस्य व्याजात्‌ कार्यान्तरच्छलेन युद्ध 
निवर्तते। frat पाठे तु परं युद्धस्थानमानीय dc 
निव्रतयेदित्यथः इति वागीशाः | emp ईहामृगे महात्मानो लोकाः 
वधप्राप्ताः वधयोग्या अपि नो वध्याः स्युः । तेषां वधः पुराणादिषु wards 
वधानहित्वात्‌ कविभिन वर्णनीय इत्यर्थः | अन्यमतं दर्शायितुमाह-एकाई 
इति । एकः अङ्कः यत्र स एकाङ्कः, अत्र ईह।मृगे देव एव नेता नायक 
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इति पुनः परे आहुः । तदितरे च दित्यस्नीहेतुकं युद्ध नायकाश्च पट्‌ 
इत्याहुरिति पूर्वेण सम्बन्थः। इहासृगव्युत्पति दर्शयति नायको मृगवदिति। 
azmi दुष्प्राप्यत्वेन अप्राप्यास्‌। तथा च असिन्नथै ईहामृगशब्दः 
प्रषोद्रादित्वात्‌ साधनीयःॐ# | 


उर्वशीसावभौमेहामृगः 


अमात्येन वेङ्कामात्येन दशरूपकलक्षणानुसारात्‌ | उवेशीसावेसौ भे- 
gram; इत्यास्यो Wm: सुनिवद्धोऽस्ति। उशी अप्सरस्खी | 
पुरूरवाः नाम राजा सार्वभौमशब्देन ग्राह्मः । ` उरून्‌ महतोऽपि अइवुते 
व्याप्नोति वशीकरोतीति, यावत्‌ । यद्वा उरुं नारायणस्य WEN: उसुप्रदेशम्‌ 
अइनुते योनित्वेन व्याप्नोतीतिं। उशी च साथमौमश्च उवैशीसावभौमौ | 
तयोः ईहामृगः उशीसारथमौ मेद।सृगः इति विग्रहः । उऽशीसावेभौमसम्बन्धी 
इह।सृगः इतिं RSSA: | 


प्रक्ृतलक्षणानुस्तारेण असिन्‌ SERI राजा पुरूरवाः अदिव्यनायक:| 
अयञ्च मनुष्यः | परमन्ते नायिकां प्राप्नोतीति कृत्वा नायको भवति | 
सुराधिपः महेन्द्रः प्रतिनायकः | स च दिव्यः । उमावप्यत्र deed | 
उर्वशी अप्सरस्खी । सा च दिव्याङ्गना | इयमेवाऽत्र नायिका | अस्यामुवेर्यां 
नृपमहेन््रयोरुभयोरपि अभिलाषः | परमुत्रशी इन्द्रं विहाय राजानं पुरूरव- 
समेवेच्छति | कथमपि तां लब्धुम्‌ इन्द्रः एतयोर्मध्ये अन्तरायरूपेण आगत्य 
राज्ञः पुरूरवसः वेषेण तामपढ्ुमपि सन्नद्धो भवति | एतन्मध्ये यदा राजा 

* विश्वनाथक्रत ‘aaa’? भाचार्थृष्णमोहनरा ल्रिङतलमीरीकातः 


उदूधृतोऽयं भागः । (प्ृष्टसंख्या-४३७-४३९) (अकाशनम्‌-चौख्म्बा संरक्त 
सीरिज आफिस्‌ बनारस-१- काशीसंस्कृत अन्यमाळा-१४५. द्वितीयं संस्करणम्‌-१९५५ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
vi 


आगच्छति, तदा HAA SS सब जानन्ति | तत उभयोः उवश्याः md 


युद्धस्सज्ञायते | अन्ते नारदशुनिरागत्य wage निवारयति । उशी . 


राजानमेव परिणेतुमभिरुषति, न पुनमइन्द्रम्‌। त पश्चादनयोः परिणयो भवति | 
अत्र महेन्द्रः अनिच्छन्तीमुवशीमीहते | परं सा अमु नेच्छति । अथापीन्द्रः 
तस्यां खकीयां रति प्रकटयतीति कृत्वा र्तेरेकपुखत्वात्‌ श्वङ्गाराभासः अत्र 
परिदृश्यते | aa: पुरूरवा अपि दिव्यामप्सरस्खियमुवशी मृगवदीहते इति 
उ्क्षीसाभौमेहाम्रगः इति ता गधेयमन्वर्थै भवतिं। उवशीकश्रा वेदःुराणदिषु 
वर्तते इतिं कृत्वा तत्र राज्ञः पुरूरवसः प्रेम इति कथ्या च ख्याताख्यातं मिश्र 
gu भवति । अत्र False: वर्तन्ते । मुखप्रतिमुखनिवहणसन्धयस्त्रयः 
अत्र विद्यन्ते । पुरूरवाः देवेन्द्रं जित्वा उवशीं नायिकां पर्यणेषीत्‌ इति 
कमचा स एब नायकः । . वीररीद्रयोःरसयोः समागमोऽत्र इश्यते । श्रुङ्गारा- 
भासोऽपि मध्ये परिदह्यते । AA वीररस एव मुख्य: । रोद्रश्रज्ञारा- 
भासौ तस्य अङ्गरसौ भवतः | 


उपशीपुरूरवसोः कथायाः आकरः 

i) उवेशीपुरूरवसोः कथा इदं्रथमतया ऋग्वेदे एव परिदृश्यते | 
ऋग्वेदे संवादसूक्तानि बहूनि वर्तन्ते । तेषु उेशीपुरूरवसोः संवाद एव 
प्रधानतमः अस्ति । सूक्तमिदे ऋग्वेदस्य दशममण्डले वर्तते | पश्चनवतितमं 
सूक्तमेतत्‌ । अत्र अष्टादशमन्त्राः विदन्ते । उवंशी दिव्याप्सराः | 
पुरूरवाम्तु मनुजः राजा | इयं तेन सह भुवि वर्षचतुष्कपर्यन्त॑ पत्नी 
भूत्वा सहचरी आसीत्‌ । ततः अर्न्तवली भूता सा तिरोऽभवत्‌। राजा 
तामन्वेष्ट जगाम | एकस्मिन्‌ सरसि इतरामिः अप्सरोभिः क्रीडतीं तां 
पद्यति | एतावती क्रा तत्र लभ्यते | अनयोः संवादः अस्मित्‌ aad 


उपवर्णितः | 
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“राजा तां इरा क्षणमात्रे स्थित्वा, मया सह संल्प। तेन मम 
आनन्दो जायते | अहं मदीयं राज्यं, प्रजां, सवेस्व च त्यक्वा अत्रागच्छ- 
भिति ” प्रार्थयति । परं सा वदति। अहमलभ्या। त्वया सह मम समागमः 
आकस्मिकः | अत्रापि तव गुणानहं सवदा .समरामि | त्वे राजा । प्रजाधम 
परिपाल्य | एकस्याः नार्यः कृते शोकः न युक्तः paR आंवयो- 
aana: इति निश्चितः आसीत्‌ | अतः मा शुच d 


४ पुरूरवो मा मृथा मा प्र पप्तो 
मा त्वा वृकासो अशिवास उक्षन्‌ | 
न चै स्त्रैणानि सख्यानि सन्ति 
साठावृकाणां हृदयान्येता ॥ 
(क्र: सं. १० मे-९५ सू-१७ मन्त्रः) 


“राजन्‌ त्वं प्राणान्‌ मा त्यज। तव पतनमपिं मा भूत्‌ । 
अशुभाः gar: त्वां मा fee: । स्त्रीणां संख्ये न वास्तविकं, मिथ्या 
च । ताम्रां हृदयानि बृकाणां हृदयाणीव । अतः ARAA वदति | 
अथापिं राजा प्रतिनिवथयितुं प्रार्थयति । तदा सा अन्ते वदति-- 
“पुरूरवः adei हविर्मिः यागे देवान्‌ प्रीण | तदा त्वं खर्ग- 
मागत्य अस्मामिस्सह सन्तोषमेप्यसि | अतः अधुना ममाभिछाषं त्यक्त्वा 
गच्छ* ” इति बदति । इयती कथा अष्टादशसु मन्त्रेषु eur | 
अनयोः प्रणयः qi. । एकः मरः | अन्या तु अप्सराः । एतयोः 


समागमः सरसि अभूदित्यपि अपूर्वां घटनेव । अनयोः संभाषणकाले 
* डति त्वा देवा इम आहुंरैळ यथेमेतद्भवसि मत्युबन्युः | 
प्रजा ते देवान्‌ हविषा यजाति स्वर्ग उ त्वमपि मादयासे | 


(क्र. सं. १० मं-९५ सू-१८ मन्त्रः) 
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इतराः अप्सरसः अन्तर्हिता आसन्‌ | उवैशी पुरूरवसः जीवने विद्युदिव 
आगता, गता च । तस्य सर्वौनमिलाषान्‌ सफल्यामास । राजा तया 
सुपुत्र लेमे । तस्य कुलवृद्धिरपि quu! अत्र सूक्ते STET: 
सद्गुणः प्रकाशते | सा तस्य सुगुणान्‌ प्रशंसते । तं .राजकार्य प्रवतेयितु- 
मपि प्रेरयति । त्वं राजा | सड्य़ामभारः तव शिरसि वर्तते । एकस्याः 
स्त्रिया; कृते मा शुच इत्यप्युपदिशति*। उदात्तरूपेण सा अत्र चित्रिता । 
ii) ब्रहद्देवत यां सक्तमेऽःयाये अनयोविचार: उद्‌ध्रतो5स्ति पुरा 

उशी नाम्नी अप्सराः राजषी पुरूरवसि सँविदम्थीत्‌ शपथ कृत्वा सहधर्म- 
चरी सती जीबति स्म । अनथोः संवासं दृष्टा असूथाविष्टः पाकशासनः 
इन्द्र: तयोर्वियोगाथ बञ्रमादिशति। तदा वज्रः स्वीयया मायया dU 


प्रीतिममिनत्‌ | राजा तया विरहितः उन्मत्तस्सत्‌ इतस्ततः अटन्‌ एकस्मिन्‌ 


सरसि पञ्चमिः सखीभिस्सह क्रीडन्तीममिरूपामुवैशीम्‌ अपर्यत्‌ gard: 
राजा पुनरेहीति तां प्रार्थयति। परं सा वदति-_“ अहमप्राप्या इदानीम्‌ | 
स्वर्ग पुनः मां प्राप्स्यसीति । इयती कथा अत्र निबद्धा । इद्रमेवाख्यानं 
यास्कः संवादमिति, शौनकः इतिहासं मन्यते इत्युक्तम्‌ | 


* महे यत्‌ त्वा पुरूरवो रणायाऽवर्थयन्‌ दस्युहत्याय देवा: स चा यदासु 
जहतीष्वत्करममा नुषीषु माजुषो निषेवे | 
1 प्र तदूदुःसीम इत्यगभ्यां राज्ञां दानं च शंसति | 
पुरूरवसि राजर्षावप्सरास्तूवेशी पुरा | 
न्यवसत्संविदं कृत्वा तस्मिधमे चचार च । 
तया तस्य च संवासमसूयन्‌ पाकशासनः d 
पतामह चाुरागमिन्द्रवच्चापि तस्य ठु । 
` स तयोस्तु वियोगार्थं urged वज्रमन्रवीत्‌ | 
प्रीति भिन्द्धि तयोवेञ्र मम चेदिच्छसि प्रियम्‌ | 
तथेत्युक्ता तयोः प्रीतिं asad, खमायया ॥ 
ततस्तया व्रिहीनस्तु चचारोन्मत्तवन्त्रृपः | 
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iii) qaoqoe एवमस्ति 

--तार-चन्द्रयोः पुत्रः बुधः । बुध: इलायां पुरूरवसं नामकं पुत्र 
लेमे। सः पृरुरवाः अश्वमेधशतं स्वतेजसा अकरोत्‌ । सः हिमाल्ये - 
तपस्तेपे | AAU: वरत्‌ SRST । सतद्वीपपतिश्च संवृत्तः | 
केसिप्रमृतयो दै याः तदभृ्यत्््ुपागताः । der RAAN अप्सराः 
उशी मोहिता बभूव | एकदा राजा आत्मानं द्रष्टुमागतान्‌ धमीर्थेकामान्‌ 
अभ्थैपाद्यादिभिः पूजयामास | परं धर्ममधिकां पूजां चक्रे । तेन कुपितः 
अर्थः ` छोमात्‌ त्वं नाशमेप्य रीति शञाप — कामोऽपि ' त्वे गन्धमादने 
कुमारवने sar वियोगात्‌ उन्मत्तो भविष्यसीति शशाप | धर्मस्तु d 
सःन्स्वयन्‌ ' त्वे “र्मिक: Reza भविष्यसि । तव सन्ततिः आचन्द्रतारके 
वृद्धिमायाति | उर्षशीक्ाममंभवः उन्मादः षष्टिवर्षाणि यावद्वातते। ततः 
सा अप्सराः तव AMAA? BAT अन्तरगात्‌ | 


पुख्रवाः पतिदिने देवेन्द्र mE गच्छति स्म । एकदा देवेन्द्रेण सह 
रथे गच्छन्‌ सः उशी चित्रछेखां च अपहरन्तं BRAT राक्षसमन्तरिष्ष 


tae En यया 
— - 


चरन्‌ सरसि ASTA, अभिरूपामिवोतेश्ीम्‌ । 
सखीमिरभिरूपामिः पञ्चभिः पाश्चतो त्रृताम्‌ i 
तामाइं पुनरेहीति दुःखात्मा त्वत्रवीन्नुपम्‌ | 
अप्राप्याह Aa स्वर्ग प्राप्यसि मां पुनः ॥ 
आहने प्रति चाख्यानमितरेतयोरिदम्‌ | 
संवाद मन्यते nem इतेहासं तु शौनक: ॥ 
(वृहृदेवता--सh्षमोऽध्यायः १४६-१५३ aT) 
प्रकाशनम--(1116 Brhad-devata of Saunaka) 
Edited by A. A. Macdonell, Part-I 
Motilal Banarasidas 1965—p. No. 91 
O.R.I. Book No. A. 4129 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


X. 


ट्रा तेन सह नियुध्य ते निर्जित्य siam ददौ । तेन प्रीतः vu 
नियमेनैकेन उर्वशी रज्ञे प्रादात्‌ । | एकदा मरतः मेनकां, रम्भःमुर्दशी च 
“लक्ष्मीस्वयंबरं! नाम नाटकमभिनेतुमादिदेश | eger aun 
वेशी पुरुखस.हृफ्ठा कामपीडिता सती पुरातनवेदित सर्वमभिनयं दिस्मृता | 
4 कुपित; भरतः “तस्य वियोगात्‌ भूतले Saal TANASE 
लता भूता भविःत्रति। पुरूरवाः पिशाचलमेत्य तत्रेव अ पयतीति 
च झाप | dd: सा उशी तं चिरं भ गरमकरोत्‌ | 


al 


av 


शापानुभवनान्ते बुधसूनुना पुरूरवसा उत [यु-द्ढायु-चर्याडु- 
धतायु-वृत्तिवान्‌ वपु-दिविजात-सुबाहइनामकानषी gal लेभे इति पद्म- 
FUT EAT | 
ii) wm उर्वशीपुरूरवसो: कथा — 

, पुरा सोमतारयोः पुत्र त्‌ बुधःत्‌ इलायां पुरूरवा; TH । एकदा 
तस्य पुरूरवसः रूपगुणादीन्‌ श्रःवा "Wer: उर्वशी सरशरपीँडिता सती 
तत्समीपमाजगाम मित्रावरुणयोः शापात्‌ नलोका प्राप्ता उवशी कन्डशमिव 
रूपिण पुरूरवसं Siar धेयेमालम्व्य Tage | |: नृपतिः देवीं 
तां विलोक्य हर्षोत्कुछलोचनस्सन ' उवाच हे qué! स्वागतं di 
आस्यत म्‌ | किं करवाम? मया सइ संरमस्व | आवयोः रतिः शाश्चतीस्समाः 
Sg | इत्येवमुक्तं तं प्रति उवशी आह हे सुन्दर त्वयि कस्याः fmm 


1 पद्मपुराणम्‌ - सृष्टिखण्डः-भाग-१ भअध्यायः-१२ — छोकाः ६०-८७ 
प्रा जयचामराजेन्द्रमन्थमाला संख्या-१६ कन्नडानुवादः--बेलदकेरे 
` ` सू्येनारायणश्ान्री,  मँसूरु1945. O.R:I. Book No. 
. £5263.  gedem .292-295) 
ल्प, सौन्दर्यम्‌, औदायम्‌, वदान्यता, शीळ, सुखभाव:, agi, दरविणं? 
"od, विक्रमः, पराक्रमः, इत्यादीन्‌, इपगुणादीन्‌- 


PRE 2% 
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सनः Ra न सज्जेत p - तवाङ्ग.न्तरं वक्षः दृष्टा रन्तुमिच्छया ud 
च्यवते । यदि मत्संमानमिच्छसि तदा मदुकतमन्गीङुरुू“ एतौ हो. मेषौ 
मया पुत्रतया पालितौ, त्वःस्तिके निहितौ । cd रक्षस्व Tata मम भक्ष्य 
स्यत्‌ । ` मेथुनादन्यत्र काले त्वां नमन नेक्षिप्ये । यदा स्वं सैथुनादन्यत्र 
आत्मानं नगं दर्शयिप्यसि dead गमिप्यामीत्युबाच । तदज्ञसज्।शिलापी 
पुरूरवाः तस्याः भापातरन्धनं"तथा स्विति अङ्गीचक्रार। ततस्सः तया सह 
यथेष्ट रेमे। कदाबिदु्ेशीमपश्यन्निन्द्रः तया विना ममास्थानं ada 
शोभते इति rani: तामानेलुः गन्धर्वान्‌ प्रेरयामास । ते essi: 
मध्यरात्रे अन्धकारे iu. सति आगत्य पुरूरवसि जायया उवश्या 


निक्षेपतया wA मेषौ जहुः। तदा तैः नीयमानयोः 
yanad: Fea: gaa. निशम्य saat. “ नपुंसकेन 
वृथेव आला वीरं मन्प्रमानेत नाथेन . हताऽस्मि। . अस्य 


fea अहं नष्टा । दस्युभिः अपत्ये :हृतेञभूताम्‌ । अयं च नारीवत्‌ 
भीतस्सन्‌ शेते । दिवा तुः पुरुषवद्व्यवहरति 7 इत्युवाच । ud: 
वग्रूपेस्सायकै: fig: पुरूरवाः - खङ्गमादाय रुषा नञ एव निशि गन्धर्व 
ननुजगाम । तदा ते गन्धर्वाः उरणौ तत्रैव विसुज्य स्विद्यता प्रथोतन्त | 
तदा सा उर्वशी मेषाबादायायान्तं पति पुरूरवसं नमं ददर्शे । , ततश्च सा 
भाषाभङ्गात्‌ निर्जगाम | ततः ऐलः पुरूरवाः शयने जाय्ामुपेशीमपश्यन्‌ 
विमना जातः-। ततश्च तस्याः विरहेण ses: उन्मत्तवन्महीं बभ्राम | 
एबं पृथ्वीं पर्थटन्‌ स पुरूरवाः. कुरुक्षेत्र सरस्वतीतीरे पञ्चमिस्सखीमिः 
खितां प्रहष्वदनाम्‌ उर्वशी-इष्ठाःवेदप्रसिद्सूक्तार्थमूतं बचने प्राह । हे 
' जाये अद्याप्यनिवृत्य मत्कृतां-निरवृतिमनवाप्य घोरे विरहदुःखे त्यक्तुं d 
ae । safes fas. (i मिथस्संछापान्‌ करवावहै । ` हे .देवि त्वया 
दूरं हृतः मदीयः कमनीयो mes भिन्नेव खयाने"पतति । ` अत्र पतितं 
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देह वृकाः WIA खादन्ति इति । एवमुक्ता उवेशी तमाह न 
Gem | त्वं पुरुषोऽसि । Sane) इमे इन्द्रियरूपा; वृकाः 
et मा स्म अद्यः । ent कापि सस्यं safer | Tart हृदये 
यथा क्रर॑ daa रीणां हृदयमपि। feat हि अकरुणाः क्रूराः 
aint: प्रियसाहसाः सत्यः aeisi विश्रब्धे पति आतर वा घ्नन्ति | 
अन्यान्‌ घ्नन्तीति किमुत वक्तव्यम्‌ । विश्च cup अव विश्रम्भं 
विधाय त्यक्तसौहृदाः नवं नवमभीप्सन्त्यः Quem स्वेरवृत्तयः भवन्ति | 
अतः uel sper] हे मर्तः भव.न्‌ संवत्सरान्ते एकस्यां रात्र्या 
मया सह वसतु । तथा सति अपराण्यपत्यानि नौ भविष्यन्तीति | 
तद्वचनात्‌ तां देवीमन्तवत्नीमुपालक्ष्य स पुरूरवाः सवां पुरीं ययौ | ततः 
पुनः संवतमराम्ते सः गतस्सन्‌ पुत्रेणागतामुवैशीभुपठभ्य सुदा युक्तः तया 
. सह तां Rat सम्यगुवास । अथ गिशावसाने स्वविरहेण व्याकुछमत एव 
did पुरूरतरसमुर्शी प्राह-स्म। त्वमिमान्‌ गनतर्वान्‌ Kesar प्रीत न्‌ कुरु 
ते च तुभ्यं मां दास्यन्तीति a: तेथेवाकरोत्‌ | संस्तुवतः तस्य तुष्टाः 
गन्धर्वाः तस्मै अनेन अग्निना उर्वशीलोकप्रातिंसाधनं कर्म कृत्वा तत 
Saat प्राप्स्यतीति अभिप्रायेण अझिस्थांलीं पात्रविशेषे ददुः । ततस्सः 
कामान्धतया तां स्थाठीमेव उर्वशी मन्यमानः तया सहितः वने विचरन्‌ 
संगमसमये नेयभु्वशी किन्तु अग्निस्थालीत्यंबुध्यत । ततश्च तां स्थोर्ली 
वने एव न्यस्य gà गत्वा निशि नित्यं ini ध्यायतः तस्य मनसि त्रेतायां 
aida त्रयी अर्थात्‌ कर्मबोधकं वेदत्रय NEA । सः स्थालीस्थापन- 
OS Sec साम्या गर्भ जातमश्चत्थं विलक्ष्य असिन्नञ्मिरस्तीति च जञात्वा 
ae द्रे अरणी कृत्वा उवशीलीकंग्रांतिकाम्यंया अधरारणिमुर्वशीं 


ध्यायन्‌ SRA चात्मानं ध्यायन्‌ SANA यत्काष्ठं तप्रजमनं ध्यायत्‌, . 


पुरूरवाः ‘sade gear? इति मन्त्रतः अभि ममन्थ । ते 
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जातवेदाः अभ्निर्जातः | . स च त्रय्या विद्यया विहितेन आधानसंस्कारेण 
त्रिवृदाहवनीयादिरूपः सम्‌ राज्ञा पुरूरवसा Gara कल्पित: | तेन विभावमुना 
यज्ञफलद सबेदेवताशरीरकम्‌ आश्रितार्तिहरं भगवन्तमधोक्षजं उर्वशीडोकं 
कामयमानः राजा आराधितवान्‌ । पुरा कृतयुगे जनाः सत्वप्रधानाः 
भगवद्‌ध्याननिष्ठाः आसन्‌ । तदा सर्वासां वाचां बीजभूतः प्रणवः एक एव 
वेद आसीत्‌ | तथा देवेऽपि नारायणः एक एव आसीत्‌ नान्यः | 
अम्निश्व एको लौकिक एव । वर्णश्च एको हंसाख्य एव आसीत्‌ | रजः- 
प्रधाने तु त्रेतायुगे वेदादिविभागेन पुरूरवसः सकाशादेव कर्ममार्ग: प्रकटो 
बभूव | ततो राजा पुरूरवाः परलोकसाधनमूतेन पुत्रतयाज्ञीकृतेन. प्रजया 
अझिना गन्धर्वलोकमेयिवान्‌ || Geer चोवर्शगर्मात्‌ आयु: श्रुतायुः सत्य युः 
रयः विजयः जयः इति षडात्मजा आसन्निति 'भागवतोक्तकथा | 
(V) महामारतस्थकथा-- 

पुरूरवास्ततो विद्वान्‌ इलायां समपद्यत । 

सा वै तस्यामत्रन्‌ माता पिता चेति हि नः श्रृतम्‌ ॥ 

त्रयोदशसमुद्रस्य द्वीपानश्चत्‌ एरूरवाः | 

अमानुषैः वृतः सत्वैः मानुषः सन्‌ महायशाः ॥ 

विप्रैः सः विग्रह चक्रे वीर्योन्मत्तः पुरूरवाः | 

जहार च स विप्राणां रत्नन्युत्कोशतामधि I 

सनत्कुमारस्तं राजन्‌ त्र्मलोकादुपेत्य E | 

अनुदर्शयां ततश्चक्रे SAA चाप्यसौ ॥ 

ततो महर्षिभिः कृद्धः शक्तः सद्यो व्यनश्यत | 


JJ श्रीमद्भागवतम्‌ — नवमस्केन्धः --चतुर्दंशोऽध्याअंः-१५-४९ cur, तथा 
- पश्चदशोऽध्याये प्रथमः शोकः) 
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लोमान्वित्ञो मेव शात्‌ asin fum | 
स हि गन्धर्वलोकस्थः उर्वश्था सहितो विरार ॥ 
आ।निनाय क्रियार्थेळनीन्‌ यथावद्विहितांखिश । 
` qzqar जशिरिव्थेल!दायुर्धीमानमावसु: d 
zaga वनायुश्च श्रतायुश्चोवशीसुताः॥ इति ॥ 


(vi) उअशीपुरूरवसोः कथा शतपथब्राश्चणेऽपि . and । तत्रापि 
भागवतोक्तकथावदेव - कथाऽस्ति | उशी भाषावन्धत्रयेण राजन पति 
स्वीकरोति | तेषु शपथेषु सः मैथुनादन्यत्र नग्नमात्मा] न दशीयेदित्यप्येके 
शपयमासीत्‌ | गन्धर्वाणां कुटिलतन्त्रेण. उबशी नग्नं राजान. पञ्यति । तदा 
सा तिरोभवति | राजा उन्मततम्सन्‌ सवत्र अटति | एकदा एकस्य . सरसः 
समीप तां सखीमिस्सह हट्टा तग्रा सह संळ्यति । इदं संभाषणे अत्र 
रागे वर्तते । अनते तयोस्समागमः STAT न वेति न शःयते | 

(इातशत्राह्मणम्‌--११-५-१) 

(vi) अनयोः gat बोगायनश्रौतमून्र, सर्वोनुक्रमणिकायां च 
वते | कालिदासस्य विक्रमोवशीयनाटकस्य कथायाः मूलमेतरेंत्रागतमिति 
ज्ञायते । | 


(viii) siaaa पुराणादिषु fad) 

इय्मुवशी एका अप्वरा: | नरनारायणौ बदरिकाश्रमे तपःकरणः 
बेलायां इन्द्रेण प्रेरिताः कःश्चन देवविलासिन्यः तथोः तग्रोभज्ञाथे तत्रागताः | 
तद्रा नारायणः स्त्रीयभुर्भ्रदेशमास्फालयामास | ˆ ततः छोकोत्तरा एका 


ma महाभारते आदिपवणि-संभवपवणि ययात्युपा ख्याने -७० तमेऽअध्याये १६7२९ 
BIRT! । 
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लावण्यवती तरुणी जनितत्रती | सेब उवशी aat: लावण्यातिशवे हट्टा 
देवविलासिन्यः esp निर्गच्छन्‌ इति देवीभागवतकथा | 
(दे. भा. ४-६, १-१३) 

मित्रनाःकसूश्रेस्य शापात्‌ पुरूरवस! सह सवि उवाम इति रामायणे 
(बा. रा. उच्रकाण्डे--५६ अध्ययः) ARA च (प.पु. ५-२२) 
asa | 

एनम्‌ sisia: कथा केव्पुर्णादिधु प्रसिद्वाऽस्ति । तामेव 
कथामनुसृत्य अये च देङ्कामात्यः उवर्श सामी मेहासृगं रचयामासेति ज्ञायते । 
उवेशीसावंभीमेहामूशस्य कथा-- 

राजा पुरूरवाः इन्द्रसखा । एकदा सः देवलोके जगाम | 
amat nur उईशी aad । तस्याः अपूव रूपसौन्दर्यं इङ्ग 
तस्यां प्रीतिः समजनि | साप्युवशी राज्ञः अनुपम रूपसांन्दयं गुण च जञात्वा 
तस्मिन्‌ गज्ञि अनुरक्ता बभूव । परम्‌ उभावपि स्वीयझमिळापं रहस्येव 
न्यधातांम्‌ । परं देवेन््रोऽपि उभऱ्यामचुरक्तस्सन्‌ तस्याः देहसङ्गार्थमागच्छतिं | 
उशी सख्या सह राजः विषयमेव कश्रयन्ती बते । तयोस्संभाषणं रहसि 
इनद: शृणोति | परं सा मां प्रत्येव वदतीति इन्द्रः Wd । `` सा मय्यनुरक्ता 
add इति चेत्‌ मदीये भाम्यमित्येव जानाति। संमाप्णान्ते सां राजा- 
नमभिंलपेतीति ज्ञात्वा क्रद्धो मवति । चित्ररथः d निवाय उपाथमेकं 
सूचयति | राजवेषेण उर्वशी सङ्गच्छतु भवानिति चित्ररथवचना नुप्तारात्‌ 
पुरूरदसः वेषं ger उपशीसमीप गन्छति | तं द्रा राजैबागत इति उषंशी 
रुज्जिता भवति । तस्याः रूखी तमुपचरितु गच्छेति। किन्तु सेव करोत्विति 
- राजा सूचयति । तदनुसारात्‌ तमुपचरितु Saat भवति उवशी। पतसिन्‌ 
aad एव राजा पुरूरवाः तत्रागच्छति | उभौ पुरूरवसी दृष्टा उवशी 
किमपि क्ुमजानन्ती तिष्ठति । राजा स्तरीयवेषधारिणं महेन्द्र . उवशीमपहतु 


^ 
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aha वेषे year आगतं राक्षसमिति मत्वा d हन्तुमुदयक्तः | राजवेषधारी 
इन्द्रोऽपि राजानं eg झटिति गच्छति। एतसिन्नन्तरे नारायणमुनेराशां 
स्वीकृत्य आगतः कश्चन तापसः अयं राजा पुरूरवाः अयं च राजवेषधारी 
इन्द्रः इति उभयोः Aae उर्वशीं सखीं च madl तदा 
उशी व्याकुळा भीता च भवति । इन्द्रः राजवेषमपडाय स्वीयरूपेणेव 
राज्ञा पुरूरवसा सह Ay परक्रमते | मकरं Cae प्रच afi । एतसिमन्नव 
समये उभयोर्मध्ये नारदमुनिरागत्य -उ१शी सबेसात्राईणख्ी | तस्याः कृत 
SaaS A समीचीनम्‌ | सा यमिच्छति तस्येव पल्ली सा भवति | इथ 
नाराग्रणमुनेराज्ञा इति कश्र्यति | उशी राजानमेव श्रृणुते । इन्द्रः तस्थ 
सेना च खरग गच्छी । उशीयुरूरबसौ aag नमस्कुरुतः । 
गुणसंपन्नम्‌ आत्मजं Sah र.ज.नमनुगृह्माति सुगः | इयं च कथा अत्र 
Saran खुनिबद्धाऽस्ति | 
mani परिचयः 
अस्य उर्वशीसावभीमेहमृगस्य कर्ता वेङ्कामात्यः | वेडयार्य: 
े्कप्पय्यः इत्यादीनि नामान्तराण्यस्य सन्ति | अस्म Fe मौनभार्गवकुळम्‌ | 
द्विजोऽयं हम्पय्यनामकमन्त्रिणः तनयः | वाताम्विका एतस्य जननी | रामपुर: 
अस्य जन्मभूमिः | संस्कृतकर्णाटक!न्भभाषासु अनेकाः कृतयः अनेन 
Gitar: | अन्तस्साक्षयवर्हिससाक्ष्याद्िमिरेव एते सर्वे विषयाः .ज्ञायन्ते | 
qeu. 
i) वीर'राघवव्यायोगस्य प्रथमाङ्के-- . ,,.. :. 
“यस्य कविर्हि वावाम्बिक्ागर्भकरुशजलविपूणैचन्द्रः । | 
विरवधिकदीनानुकम्पी हम्पार्थतोरूतो वेज्ञामात्यशिरोमणिः ॥ 


Cental ned = ऱ्य USES cct 
! Mss. No- B- 192 1. "Mss- B--360 
Mss. P. 2586, O.R-I- Mysore 
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योऽसौ कामविछाससस्कृतिकृती कर्णाटरामायण- 
प्रीढय्मन्थविधायकः समकरोत्‌ काव्यं STAT | 

D X A: ~ ~ . A `A . 
चम्पूं RAs महेन्द्रविजयं श्रीमच्चिदद्वंतिकां 
तत्कुक्षिभरिसंयमिप्रहसने श्रीमान्‌ स वेङ्कप्रभुः || किं च 
ध्यानेनेर्द्रियसंरोधान्मौनमार्गवतां ययौ | 


यस्तट्रेरो5जनिष्टा5्सौ फलत्येव हि यत्कृतम्‌ ॥ 


li) 'रुक्मिणीमाधवाङ्कस्य प्रस्तावनायास्‌-- 
यः श्रीमानखिलेष्टदानविमवो ब्र्माचिदद्रेतकं 
जाते कामविलासराधववरव्यायोगकर्ता च यः । 
यह्लीलारचितो महेन्द्रविजयो योऽसौ EASA 


्ादुर्भाबखनियेतो विरचितं कर्णाटरामा्रणम्‌ ॥ 


नटी--णादं णाद्‌ (ज्ञातम्‌ , ज्ञातम्‌) 
(संस्कृतमा श्रित्य) 


योऽसौ वाबाम्विकागभशुक्तिसुक्तामणिप्रथः | 
ये हम्पयायवशाब्धिकौरतुभ विबुधा विदुः | इति 


aam a r 


‘1 Mss- No: p- 2586/8, Mss: Nọ- p- 2773/5 
M ss. No- 193/7, Mss: No. 360/4 
O.R.I. Mysore. 
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iii) 'सीताकल्याणवीथीप्रस्तावनायाम्‌-- 
qaum: -- PETIT CRICKLER CMC uh अधुना ज्ञातव्य- 
माकल॒यति-- 
यं च वाबाम्थिकाहमसुधीमुक्तमूर्जितम्‌ | 
वदन्ति विबुधाभूयस्सभासु रसवेदिनाम्‌ ॥ 
` नटी epi! सविशेषं प्रत्यभिज्ञा जाता । एष एव खळ कर्णाटक- 
रामायणसीतापरिणया दिप्रबन््नि्वेहणसाहस इति तत्र तत्र 
गीयते 
सूत्रधारः--कइशक्तः तत््रबन्धसंर्याकरणेऽपि संख्यावताम्‌-- 


योऽसौ कामविळासभाणजनितकृद्यस्माचिदद्रेतकं ` 

जातं कौशळवीति काऽपि समभूच्चम्पूरनूमज्जयम्‌ | 
काव्यं meng वदन्ति कृतिनो येनोदित राघव- | 
व्यायोगं च RA महेन्द्रविजयो यन्निर्मितो राजते ॥ इति 


iv) धहेन्द्रविजयडिमप्रस्त।बनायाम्‌-- 
मारिषः--(स्मरणमभिनीय) 
TS 
7 Mss: No. p. 2773/4, Mss. No. p. 2586/3 
Mss. No. B. 192/6, O.R.I. Mysore. 
? Mss. No: B. 192, Mss: No: p. 2773 
O-R-I- Mysore. 
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ज्ञातम्‌ । यस्य ag निरगळानन्दरसप्रापकस्यापि रूपकस्य कवयिता 

नवनवोन्मेषसुषम। विरोषभूषणः प्रगरभजनजेगीयमानमधुरमधुरसधोरणी बन्धुर- 

प्रबन्धनिर्वाहसाहसनिरातङ्गः श्रीवेङ्कामात्यनामा सुधीमणिः d 

सूत्रधारः--अथ किम्‌ | 
कर्णाटरामायणकाव्यकती 
कविश्चिदद्वेतकृतेरमहान्यः | 
जगी हनूमज्जयमाज्ञनेय- 
qafa कामविछासभाणम्‌ || अपि च 
कुशलवचम्पूजनिक्रत्‌ कुक्षिम्मरभिक्षुप्रहसनाब्यः | 
सीतापरिणयघटनाख्यातः पड़्दर्शिनीनेता ॥ अपि च- 
यश्च वामाम्बिकागर्ेशुक्तिसुक्तामणिप्रथः | 
ये हम्पयादुगधाब्धिबन्धुमिदं प्रचक्षते ॥ 

V) अनेनैव कृते ? ' जगन्नाथविजयमहाकान्ये ! प्रतिसगं समाप्तिवाक्‍्ये 
एबं कथितमस्ति | तद्यथा--' इति श्रीमद्रामपुराधीश श्री रघुनाथचरण- 
दन्द्राराधनलब्धसम्पत्सारखतबैभवविश्वजनीनविद्यश्री वेक्या यैप्रधान - 

. शिरोमणिविरचिते श्रीमति महाकाव्ये जगन्नाथविजये ....इति 

vi) अस्मिन्नेव उवशीसारवमीमेहामृगे प्रत्ावनायाम्‌- 

नटी--णाद णाद्‌ | 
1Mss. No- B, 2020, O-R-I., Mysore. 


2 Mss. No- p- 2586, Mss: No. p- 2773 
0.1२.1., Mysore: 
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जस BE कणाडरामाअणादिमहापबन्द- 
णिमाणणिवुणो वेहूअंजोति गिजदि ॥ 
सूत्रधारः--साधु स्मृतं भवत्या | 
कथं गीर्वाणकर्णाटकान्भाद्यनेकभाषाकवयितुः प्रबन्धगणनावकार- 


स्तस्य 
Casey कामविलासमाणतिळको यद्वा Preset 


शास्त्र यश्च डिमो महेन्द्रविजयो यो रुक्मिणीमाधवः। 
अङ्कः किख यदाञ्जनेयशतकं काव्यं हनूमज्जयं 
यत्कुक्षिमरमैक्षव प्रहसनं तत्सवमेतत्क्ृतम्‌ ॥ इति 


एवं च एतैः प्रमाणैः अयं विषयः निश्चितो भवति | अयं च 
ङ्क।मात्यः संस्ृत्र्णाटकान्भ्रभाषाईु प्रसिद्धः कविरासीत्‌ । संस्कृत- 
amai नाटक-प्रकरणरूपरूपकद्वयं विहयाय दोषेषु भाणादष्टप्रभेदेषु अन्धाः 
aad gt! ते च 


1 रूपकप्रमेदाः 
i) ' कामविलासभाणः ? V) ' छद्ष्मीस्वयंवरसमवकारः ' 
1) ' कुक्षिमरिभेक्षवप्रहसनम्‌ Vi) ‘ सीताकल्याणवीथी ' 
ii) ' परहेन्द्रविजयडिमः? vii) ' रुक्मिणीमाधवाङ्कः ' 
iv) * वीरराघवव्य़ायोग: १. - Vili) * उवशीसार्वभौ मेहामृगः ' 


IL संस्कृतभाषायां:रचिता: अन्ये sean — 
i) “जगन्न|थविजयम्‌--(महाकाव्यम्‌) 
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ii) | कुशलवचम्पू: /--(चम्पूकाव्यम्‌) 
ii) * चिदद्रेतिका !'--(अद्वैतपरो ग्रन्थः) 
iV) ' आज्ञनेयशतकम्‌ '--(स्तोत्रकाव्यम्‌) 
V) ' अङङ्कारमणिदपणम्‌ '--(अल्ड्ञारशास्त्रप्रन्थः) 
Vi) ' gaat -.(गद्यकाव्यम्‌) 
अनेन न केवलं संस्कृतमापायां, कर्णाटकभापायामपि कृतयः 
विरचिताः इति ज्ञायते | ' सीताविवाहः ' ' हनुमजञयम्‌  ' कर्णाटक 
रामायणम्‌? इति कृतयः कर्णाटकमाषायां वर्तन्ते । तदुक्तम्‌ अस्यैव 
* कामविछासभाणप्रस्तावनायाम्‌ — 
a: श्रीरामपदारविन्दविहरद्भृङ्गायमाणामल-- 
स्वान्तश्रीपवनात्मजप्रसदनस्वाधीननानाकल: । 
येनाकारि कवीन्द्रवम्दितरसं सीताविवाहाभिध 
काव्य श्रीहनुमज्जयेन च समं कर्णाटरामायणम्‌ इति | 
अस्य कुलगोत्रा दिविषये5पि तंत्रैव कामनिलासभाणेऽपि एव निरूपितमस्ति-- 


विश्वानन्दिनि गौनभार्गवकुले दुग्धाम्बुधिप्रोज्वले 

हम्पाया मिधमन्त्रिणः समुदितो वाबाम्बिकागर्मज: | 

आजन्मप्रथमानविल्सत्सो शील्यसाम्राज्यमूः 

वेइप्पप्रमुरुक्ततो गुणगणे स्सोड्यं न केन श्रुतः ॥ इति 

अयं आन्भ्रमाषायामपि कविरासीदिति “कथं गीर्वाणकर्णाट- 
कान्ध्रा्नेकभाषाकवयितुः प्रबन्धगणनावकाशस्तस्य ! इति उवैशीसा्ंभौसेहा- 
मृगस्य प्रस्तावनावाक्यादवगम्यते । परं eur अद्यावधि नोपलब्धा: | 
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ेङ्कामात्यः श्रीरामस्य अनन्य: भक्तः आसीत्‌। एवमेव रामभक्तस्थ 
^ AS A -£ 
SANT: पादसेवको5प्यासीत्‌ । रामहनुमतोरनुम्रहेणेव कृतिरचनासामरथ्य 
लब्धवानिति तस्य ग्रन्थवाकयैरेव ज्ञायते | तद्यथा-- 


i) सीताकल्याणवीथीप्रस्तांवनायास्‌ -- 

अ) ' यः श्रीरामपुराभिनाथकरुणादेनन्दिनोज्जम्भण- 
प्राप्ताधीशदशश्वतुदशकलासा हित्यसाम्राज्यभूः | 
यस्येयं दशरूपकप्रमवकृत्‌ प्रज्ञारसज्ञाहता 
यश्वीदाथमुखानधत्त घुगुणानाचूलिक्रासम्भवात्‌ ॥ 


आ) नटी_(सानुस्रणम्‌) आये एतस्य अञ्जनानन्दनप्रसादलब्ध 
एव कविताविलास इति श्रूयते | 
सूत्रधारः--कस्सन्देहोऽत्र | 
पवनास्मभवस्म्रतियेचा नवनीतं रघुनाथसेवनम्‌ | 
शिशुतासमयेऽपिं साहिती पयसस्तौल्यमवाप यत्कवेः ॥ इति 
li) वीरराधवन्य।योगप्रस्तावनायास्‌-- 
ूत्रधारः--आर्ये, किंमलभ्यमाञ्जनेयद्वितीयावतारस्य तस्य? यदुच्यते 
पुरा विद्धिः बुद्धिब्यशोधेर्या दिकमपि तस्सेवकानां aaa wad इति। 
एवमेतैः प्रमाणैः एषः श्रीरामस्य आञ्जनेयस्य च अनन्यभक्तः 
इत्यवगम्यते | अत एव श्रीरामपरसेन हनुमत्पर्लेन च aS 
Bates Tae | उदाहरणार्थभुच्यते-- 
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i) सीताकल्याणत्रीथीमङ्गरगयद्वयमिदम्‌-- 
पातु श्रीरामचन्द्रः प्रणतजनततिप्रौढसम्पत्पदानः 
प्राचुयोंदा्थचर्थः प्रकरितसुरभूजातविख्यातसान्द्रः । 
यस्मिन्‌ श्रङ्ञारलीलाकलिततनुळताभासमाने समाने 
azar सीतामिधाना विनिहितहद़्या प्राप सौख्यानि लक्ष्मीः ॥ 


वीरश्रीकुचकुङ्कुमाङ्कितमिव प्रायोऽरणं यद्वपुः 
सूराहारकलापि यद्विरसितस्थालीपुलाकायते | 
सीतानाथसनाथमञ्जुळहृदश्चिन्ता भिदस्तस्य नः 
चेतः प्रीतिमुपेतु सेवनविधौ शाखाम्रगत्रह्मण: di 


li) वीरराधवब्यायोगस्य मङ्गलूपद्यद्वयम्‌ — 
da: श्रीरघुनन्दनो वितरतादअशि योऽसौ बलात्‌ 
आदायेव समं परश्वधभृतश्चापेन रूपं सुनेः-। 
लोकानामवनाय संभृततपोवेषो बभे रक्षसा- 
मातेने खरदूषणादिकवधप्रलावनां नाटके ॥ 


भिन्दन्‌, प्रासादकोटीमिदुरनखमुखेः ouic 
भिन्दन्नुद्यानवादीतरुबरविटपानदूसुतोदन्तदम्तैः | 
हुंकारेणेव रक्षस्समुदयमभितः त्रासयन्‌ वीततन्द्र 
लङ्कातङ्कोपदेष्टा स जयति कबलतूपक्कजाप्तः कपीन्द्रः ॥ 


इत्थमेव सर्वत्र कृतिषु ames रामं इनुमन्तं च भत्तया स्तौति d 
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ग्रन्थकतुः देशकालादिविषयः 

कर्णाटकराज्ये मैसूरुनगरं बहोः कारात्‌ प्रथितमस्ति। तत्र 
अनेके ACSIA: राज्यभारं चक्रुः । इतिहासे मैसूरुनगरस्यापि एकं 
विशिष्ट यातमस्ति | श्री इम्मडिकृष्णराजओडेयर्‌ (क्रि श. १७३४-१७६६ 
श्री नञ्चराजओडेयर्‌ (क्रि. श. १७६६-१७७०), श्री बेट्टइ्चामराज- 
ओडेयर्‌ (१७७०-१७७६) इत्येते राजानः मैसूरुसंस्थानस्य राजानः 
आसन्‌ । एतस्मिन्‌ समये अयं वेङ्कामात्यः मन्त्री आ।सीत्‌ | हैदरालि- 
सविधेऽपि (क्रि, श. १७६ ३-१७८०) एष; प्रधानमन्त्री अभवत्‌ | अतीव 
धीमानसौ न केवळं राजकार्येषु कुशळ: परं काव्यनिर्माणेऽपि चतुरः आसीत्‌। 
संस्कृत-कन्नड आन्त्रभाषासु प्रसिद्धः विद्वानयं अनेकाः कृतीः * रचयामासेति 
ज्ञायते | सङ्गीते चित्रकलःयां च अतीवासक्तिरस्येत्यंपि अवगम्यते | 


किस्तशक अष्टादशशताब्या मैसूरुमंस्थानस्य इतिहासे वेङ्कप्पय्यस्य 
पात्र विशिष्टतमम्‌ | अस जन्मस्थान ' रामपुरम्‌ ? इति कश्चन ग्रामः | 


* Like Vatsaraja, Pradhani Venkatabhupathi of 
Mysore Wrote plays of different species, Rukmini- 
Svayamvara (anka), Kukshimbharabhaikhsava 
(prahasana) Kamakalavilasa (bhana), Urvasisarva- 
bhouma (Ihamruga), Vibudhadanava (Samavakara) 
Viraraghavavijaya (vyayoga), Sitakalyana (vithi), and 
on Poetics Alankaramanidarpana. 


- 


(History of classical Sanskrit literature- 
by M- Krishnamachari page 705) 
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अस्म ग्रामस्य नाम तस्य सर्वासु कृतिषु उदध्ृतमस्ति। मैसूस्नगरस्थ समीपे 
नेऋत्यभ।गे चट्टनहलिनामकग्रामः कपिलानद्याः तीरे वर्तते। तस्य 
ग्रामस्य समीपे रामउुरग्रामः विद्यते | 
agua: अतीवक्लिष्टपरिस्थरितो जीवितवान्‌ इति ज्ञायते । तस्थ 
सांसारिकसन्निवेशाः न सुखदायिन: आसन्‌ । राजसस्य परिस्थितिः 
परिपूर्णतया पड्यन्त्रव्यूहे अवर्तत ।- राजानः न वलिष्ठाः । अधिकार: 
एकस्यापि हस्ते न fen: अभवत्‌ | तःसमये कळलेनञ्जराजः अतीव 
प्रभावशाली पुरुषः । स तावत्‌ द्वितीयङ्ग्णराजप्रभोः श्वशुरः । TAUT: 
चतुरः शासकः इति प्रथितः । तत्काले स सर्वाधिकारी नज्लराज: इत्येव 
प्रसिद्धः | वस्तुतः सः धनसाचिवालये करसचिव.ल्ये च अधिकारी | 
aft सः aay Recah भ्वीयप्रभावे विस्तारयति स्म । सैन्य 
स्वीयमुष्टौ स्वीकलु प्रायतत | तन्न सिद्धम्‌ । यतः सब सैन्ये हैदरालिबरो 
आसीत्‌ | सेनाविभ।गे हैदरालिः अतीव प्रभावशाली व्यक्तिरभवत्‌ | 
spp हैदरालिः शीघ्रातिशीघ्र स्वीयप्रमावं वर्थयित्वा seis तस्य स्थानात्‌ 
प्रच्यावयितुं समर्थो वभूव | 
भैसूरुसंस्थानस्योपरि अन्येषां संस्थानानाम्‌ आक्रमणादिकं वर्तत एव 
आसीत्‌ । महाराष्ट्रियाः अस्योपरि आक्रमणं कुमैन्तः आसन्‌ । एतस्मिन्‌ 
समये वेङ्कप्पय्यः मैसूरुंस्थानस्य परतः Waka तान्‌ सर्वान्‌ स्थगयितुं 
समर्थोऽभवत्‌ | | 
वङ्कप्पय्यः प्रथमतः मैसूरुराज्ञां प्रीति संपादयितुं प्रायतत | अस्य राज- 
कीयप्रवेशक्राले कळलेनज्जराजः, हैदरालिश्व द्वावपि प्रभावशालिनावास्तान्‌। 
PRE, . 4 
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द्वितीय: कृष्णराजओडेयर भूपतिः क्रि. श. १७३४ तमे वर्षे यडा 
राज्यस्य सिंहासनमास्रोह तदा वेङ्कप्पय्यः “प्रधान? इति खाने 
निर्देशितोडमूत्‌ gaia स्वीयबुद्धिमत्तवा स्वशक्त्या च राज्य 
शासने स्वीयाधिकारं प्रचालयामास | नज्जराजः कृष्णभूपतिस्थानमेवाक्रमितु 
सन्नद्धः | तत्समये ARORA: कृप्णराजनृपस्थ पक्षमाहत्य साहाय्य प्रादात्‌ | 
परमेतत्‌ व्क साहाय्यं न चकार । यतः तत्काले हैदरालिः अत्यन्त 
प्रभावशाली सेनानायकः | एवमेव तस्य स्थानं aR प्रधानस्थानादपि 
उन्नतमभवत्‌ । यदा नज्ञराजओडोयर्‌ सिंहासनमाररोह तदा वेङ्कप्पथ्यस्य 
सानं सुरक्षितमभूत्‌ | सेनाविमागमेकं विहाय अन्येषु सर्वेषु विभागेषु 
अधिकारं निन्यूढवान्‌ | 
प्रथमतः वेङ्कप्पय्यः प्रधानीवेङ्कप्पय्यः इति प्रथितः अभवत्‌। यतः 
सः अमात्यकुलादेव जन्म लेमे | अस्य पिता हम्पेयामात्यः । अमात्यपदं 
तस्य वंशस्य नामेति ज्ञायते । तस्य पूजाः विद्वांसो भूत्वापि राजकार्य- 
निरताः आसन्‌ इति विरोषः | एषः अर्वेलिनियोगिब्राह्मणः । जन्मतः 
एव असी घीमान्‌। राजकीयविषयेषु कुशली च। क्रि. श. १७५७ 
समय राज्ञीवीरम्माजी बिदनूरुनगरं शाससि Sp] तदा अयं वे्कामात्यः तस्याः 
समीपे राजप्रतिनिधिरूपेण सेवां प्रविवेश । कतिपथकालानन्तरम्‌ अथु 
Serie सा वीरम्माजी “ होसंगडिनगरं ! प्रति प्रेषितवती RAA 
मधुना दक्षिणकन्रडजिछ्ठाविभागे वर्तते | 
तत्र REIR सप्तवर्षपर्वन्‍्तमय शासनमकरोत्‌ । तस्य शासनसामध्यें 

परिगण्य राज्ञी दिवानकार्यालये अमु प्रति प्रधानः इति उन्नतां पदी 
प्रादात्‌ | राजकार्थेषु अस्य सेवा प्रथमतः राञ्याः वीरम्मायाः समीपे एव 
अभवत्‌ | अस्मन्‌ समये एवाऽसौ संस्कृतस्य कृतीनां रचनाकार्ये निरः 
आसीत्‌ | 
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शासनशौण्ड राजकार्यकुशलममुं eg हैदरालिः आकर्षितस्सन्‌ ` 
स्वीये श्रीरङ्गपतनं प्रत्याहूय प्रधानपदवी sar संमानयामास । हैदराले: 
प्रार्थनायाः कारणात्‌ विदनूइशासनकार्यमपि Summer स्वीचकार । 
एतत्समये राज्यस्य enge प्रजानां रक्षणा दिकायेविषयेषु च संपूर्णं समयं 
विनियुज्य प्रजानां प्रीति संपादयामास । राज्यस्य अर्था जनविषये -नूतनार्थ- 
व्यवस्थां प्रकल्प्य आर्थिकक्षेत्र वर्धयामास । धनस्य अपव्ययादिकम पि 
दूरीचकार । राज्यस्य वाणिज्यव्यवस्थायामपि महत्त्ववृण परिवर्तनमकरोत्‌ | 
सैतूरुसंस्थाने तिम्मप्पः इति कश्चन राजप्रतिनिधिः अवर्तत । तेन धनस्य 
दुर्विनियोग: कृतः इति ससाक्षिकमन्विप्य राज्ञे न्यवेदयत्‌ । पतेन तस्य 
नैजं सामार्थ्यं बहिः प्रकाशितम्‌ | 

अयं च सन्धिकार्थचतुरोऽपि | एतेन कारणेन क्रि.श १७७४ तमे 
वर्षे हेदरालिः मराठाधिपेन रघुनाथरावेण साधं सन्धिं सपुत्यांदितु पूनानगरं 
प्रति वेझ्डामांत्यममु प्रेषयामास । कार्यमिदमसौ सम्यक्‌ सावितब त्‌ | 
एवमेव क्रि. श, १७७० तमे वर्षे कर्णाटकराज्यस्य हासन-बेलरू-तथान्थेपा 
संस्थानानां पाछेगाराणां (दण्डनायकानां) दमनकार्ये सम्यक साधयामास | 
क्रि. श. १७७१ तमे वर्षे कर्णाटकस्य मेळकोटे समीपे मराठेस्सह नियुध्य 
44 टिप्यू प्रति भैसूरुसंस्थानं यथावत्‌ संपादयामासेत्यपि ज्ञायते | 


वेङ्गामात्यः स्वीयजीवितस्य अन्तिमदिवसेषु सुखी नासीत्‌ । दुःखी 
एवा5मवत्‌ | तानि दिनानि तु तस्य दुःखदायकानि । अयं वेङकामात्यः 
परमया निष्ठया हैदराले: सेवां यद्यप्यकरोत्‌ तथापि सः हेदरालिः पिशु- 
नजनानां वचनमनुसृत्य अस्मिन्‌ असन्तुष्टो बभूव | अधिक्रारसमये अपी 
धना ्रिविषये स्वाधिकारं दुर्वितियोगं चकारेति मिथ्यापवाद तदुपरि समारोप्य 
ते प्रधानसचिवस्थानात्‌ निष्कास्य बन्धनागारं प्रेषयामास | परं तत्पश्चात्‌ 
सः निरपराधी इति दैदराळिः अजानात्‌। सथ्य एव तं बन्धनागारात्‌ 
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Jaag | dd: केवलप्रधानबिरुदमांजे तस्मे सः हेदराडि: प्रतिमासं 
एक पहश्नरूप्यकगरिमिते वेतन प्रदास्यन्‌ ररक्ष | क्रिश. १७८३ तमे वर्ष 
कामातयः मधुमेहरोगेण ARET FATA: | 

श्री सि. हयवःनराव्रेण विरचिते History of Mysore 
इत्याख्ये पुस्तके, श्री एम्‌ मि. R. afan fsa Pradhana 
Venkappaiah—Poet and Play-wright? zwar लेखने 
च ्रतरङ्गामात्यस्योपरि बइबो fear: निरूपता:। AAA: 
त्रैव द्रष्ट्या; | QTE अनयोः ग्रन्थयों: TTA: केचन 
ग्रन्थभागा: AA TAA अनुबन्धभागे प्रदत्ताः । 


FSI Act 
ङ्का त्यः अने1.घु शास्त्रेपु निष्णात: आसीत्‌ इति तस्य sem 
Sada ज्ञायते । विशेषतः रूपकंप्र भदेयु कथावस्तुसंविधाने NAAM, 


resme sw Fv 


1+ History of Mysore, (1704 1766 A-D-) Vofume-ll 
By C. Hayavadana Rao, C hapter—XIIL 
Krishnaraja Wodeyar -—IT 
Printed at the Government Press, 


Bangalore-1946 

(Page Nos- From 476 to 482) 
2६ Pradhana Venkappaiah—Poet and Play write’ 
By M. P. L: Sastry, M-A- 
Published in the Quarterly Journal 
of the mythic Society vol. XXXI July 1940 
Bangalore. (Pages 36 to 52) 
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Maa, अछङ्कारसङ्कटनायां, ARG Ty weal च कुशल; 
इत्यवगम्यते । कात्यनिर्माणेऽपि सिद्धहम्तोऽयम्‌ | ल्षभीसयेवरसमव- 
कारस्य ' विवुधदानवस्मवकार:, इति नामान्तरमप्य्रस्ति। ' सुधाझरी ? 
गद्यग्रन्थ; | अथे ग्रन्थः बाणस्य ' कादम्बरीं स्म-रयति | 'अळङ्कारमणिदरपणम्‌? 
इति ग्रन्थः अलङ्गारशा्नस्य छाक्षणिकग्रन्थ: । काव्यसम्बन्त्रिनः अनेके 
विचारा: अत्र निरूपिताः | 'जगन्नाथविजम्‌' पकं महाकाव्यम्‌ | व्याकरण- 
शाखस्य अपूर्वशब्दानाम्‌, उदाहरणानां च प्रयोगाः अत्र विद्यन्ते | काव्यमिद॑ 
ARRA ज्ञापयति। कर्णाटकमाषायां-कर्णाटकरामायण-इन्दिराभ्युदय- 
रामाभ्युदय-हनुमद्विर]।सनामकम्रन्थाः मनोज्ञाः सन्ति। Wed ' हनुमच्छतकम्‌! 
' मूथशतकम्‌ ? इत्युभौ स्तोत्रग्रन्धौ मनोहारिणौ स्तः। विशेषतः अस्य शेली 
सुमा मधुरा गमीरा च। राजकार्यनिरतोऽप्ययं साहित्यक्षेत्र ग्रन्थान्‌ 
रचयामासेति चित्रं प्रशसाह च कार्थम्‌ | 


संपादनसमये स्मीकृतयोः हस्तप्रस्योः परिचयः 


अग्रकटितस्यास्य fame संपादनसन्दर्भ द्रे हती अवलोकिते 
स्तः | उभे एव हस्तप्रती वतेते sf मैसूरुप्राच्यविद्यासंशोधनालये 
(Oriental Research Institute) gd | अन्यत्र यत्र कुत्रापि 
अस्य उवशीसावभी मेहासृगस्य saat: नोपलभ्यन्ते । पते द्वे प्रती 
अवक्रय ग्रन्थोऽयं सम्थकू ATLA: | र 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
TABLE OF MANUSCRIPTS CONSULTED 
अळा Number P. 2589 | rms 

Manuscript Numbers| P. 2589 | P. 2773 


— M: OS À— MM 07771 


2 Meterial of the | palm leaf | Palm leaf! | 
manuscripts 
i 
3 | Script Kannada | Grantha | 
| ~ - 


Sze in Cms 35x5.5 34.8 x 3.8: 


EN 


M 
Leaves of pages | 1—99 | 119—149 
| 


6 | Lines in a page 


7 
] 
7 Letters in a line 45 ` | 52 | 
| 
Complete C C 
8 | complete. omplete omplete} 
| n | 
9 | Condition | Good | Good | 
| 
ORT | ORI 
| Pigge | Mysore | Mysore 
Symble of the 
ae | manuscripts | | भ eee Ka. (क) | Ga. (1) 


(xxx) 
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L] e CNN 
सपाढर्नकायस्य 1बरशपता 
* कन्नडलिपिस्थहस्तप्रतेः ` क? इति ग्रन्थारपिस्थहस्तप्रतेः 'ग! 
इति च सङ्केतः अत्र संपादनकर्मणि व्यवहृतः | संस्कृतभाषायां मयैव 
नूतनतया ' ललिता ? नामिका टिप्पणी विरचिताऽस्ति। पाठान्तरादिकं 
प्रत्येकं टिप्पण्याः अधोभागे प्रदत्तमस्ति। पद्यानां भावानुवादोऽपि 
fuat o लिखितः | विदिष्टसन्दभे वेद-शाख्न-पुराणा दिग्रस्थावरोकनेन 
अभिप्रायः संग्रहीत: संकरितश्च विद्यते | 


FAVA 

ग्रन्थस्यास्य संपादनवेलायां-ग्रन्थप्रकटणमार्ग च स्मरणीयमुपकारं 
कृतवद्भ्यः निर्देशकेभ्यः डा. आर्‌. एस. शिवगणेशमूर्तिमदोदयेभ्यः, उप- 
निदेशकेभ्यः विद्वद्भ्यः रामाचायसाळगिमहाभागेभ्यः, प्राक्ततनिदेशके भ्यः 
डाके. राजगोपााचाथमहाशयेभ्यः, सचित साहाय्यं सहकारं च 
qaga: सहृःयेभ्यो सहोद्योगिभ्यः विद्वद्भ्यः श्री हेच. शङ्करगणपति- 
फाटकेभ्यः तथा विद्वद्भ्यः श्री एच्‌. वि. नागराजरावमहो३येभ्यश्च 
मदीयाः saga: अयामि | विश्वविद्यानिलयस्य सुद्रणारषविभागस्य 
are: श्री नरसिंगरावदेसायिमहाभागः ग्रन्थस्यास्य सुद्रणविषये बहूऽकारं 
प्रादात्‌ । तं प्रति कृतज्ञता समर्पये । मन्थमिमं सुन्दरं मुद्रितवद्भ्यां 
गुरुव्मुद्रणारयस्य श्रीमती शशिमूर्ति श्री टि. के. एल. मूर्तिमह।भागाश्यां 
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कृतज्ञतां समपैयामि gaar लोकं प्रति प्रकटितमिदे «us 


"p | 


सहृदयविधेय: 
: प्रतिभापठ; ! वेदसूक्तविद्यासागरः !, 
टि, वि. सत्यनारायण: | 
| ABER ATRL AAA, 
संस्कृत एम्‌. ए., संम्कतकोविदः $ 
सहायकसंशोधकः, प्राच्यविद्यासंशोधनाल्य:, | 
मैसूर | 


| 

. (uM f, र fe nr į 

सज्जना: सहृदया: विद्वांसः संस्क्रतानुरागिणश्व सानुरागं स्वीकुषन्त्िति | 
i 

| 

| 

| 

| 

| 

| 
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sft: 
॥ शुभमस्तु ॥ 
श्रीवेज्ञामात्यविरचितः 
1 C m e 
उवेशीसावेभोमेहामृग: 
(सम्पादककृतटिप्पण्या समलङ्कृतः) 

जयाति पतिरखिलजगतां जलद्धयुतिरेष दशमुखारातिः | 
बशमेत्य यस्य कीतिर्वासकसज्जेव जगंदलञ्चक्रे ॥ १ ॥ 


टिप्पणी-(;) seh रूपकप्रमेदस्य नाम-_' उ्शीसार्वौमे- 
हाम्रग: ? इति । उर्वशी अप्सरस्खी । पुरूरवाः नाम राजा सार्वभौम- 
शब्देन A | | उरन्‌ महतोऽपि अक्षते व्याप्नोति वशीकरोतीति यावत्‌ । 
यद्वा Se नारायणस्य महर्षेः उत्पदेशमरनुते योनित्वेन व्याप्नोतीति | 
उरु|-अश्‌}क । गौरादित्वात्‌ डीष्‌ । मनीषादिलात्‌ हस्वांदिः । 
इति शब्दकल्पद्रुमे व्युप्तत्तिः safc! ‘seq aad वशीकरोति 
इत्युवेशी। उरु+ अजून क । गौरादिस्वात्‌ dg) प्रोइरादित्वात्‌ 
हुस्वः ! इति वाचस्पत्ये | 

* उवैशी च सारथेभौमश्च उर्वशीतावभौमौ । तयोः ईहामृग: उर्वशी. 
सावेभौमेहासृगः इति विग्रहः | उशीसाभौमसम्बन्धी ईद्वासृगः इति 
फलितोऽर्थः । | a 

(i) aqaa fem: एकः प्रभेदः | तदुक्तं दशरूपके-- 
t नाटकं सप्रकरणं भाणः प्रहसनं डिमः । 
व्यायोगतमवकारौ वीथ्यक्वेहामृगा इति ॥ (१-८) 


Léa? प्रतौ “ उर्वशीसार्वंभौमा ख्येहामृगः ? इति, ' ग › प्रतौ ' उर्वशीसावभौम- 
aera: › इति च इश्यते 
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9 उवैशीसार्वभो मेदा रगं: 


टिप्पणी-_तत्र दैहामृगलक्षणमप्येवं निरूपितमस्ति — 
मिश्रमीहासृगे वृत्तं चतुरङ्गं त्रिसन्धिकम्‌ | 
नरदिव्यावनियमान्नायक्रप्रतिनांयेका ॥ 
ख्यातौ धीरोडतावल्यो. विपर्यासादयुक्तक्ृत्‌ | 
दिव्यस्रियमनिच्छन्तीमपहारादिनेच्छत: ॥ 
जङ्ञारामासमप्यस्य किञ्चित, किञ्चित्‌ प्रदर्शयेत्‌ । 
संस परमानीय युद्ध व्याजा्निबारयेत्‌॥ | 


quque कु्वीत वध मैव महात्मन: | | | | 
् (a- - ३-७२, ५५) | 


मृगवदलम्यां नायिकां नायकः अस्मिन्‌ ईहते aid ईहामृगः | | 
carie वस्तु । अन्त्यः प्रतिनायकः ।  विंपर्यासात्‌ विपर्थैयज्ञांनात्‌ | 
अयुक्तकारी विधेयः इति प्रतापरुद्वीयरत्नापणव्य[ख्याने AA | । 
गमावमरशरहिताखयः सन्धयो यस्मिन्‌ तत्‌ त्रिसन्धिकम्‌ । आमभासरसयोरछ । 
रांगयत्यनायिकानुरक्त्वांदिति भावः | अत एवोक्तं दशरूपक 


| 
| 
| 
| 
| 
- ‘ दिव्यस्रियमनिच्छन्तीमपहारादिनेच्छत; ! . इति । . अवधेःयुद्धमजा | 
esed इति | 'प्रकृतल्क्षणानुसारेण अत्र राजा 3601; | 
अदिव्यनायकः | देवाधिपः इन्द्र: प्रतिनायकः । उभावपि धीरोद्धत | | 
उभयोरपि दिव्यनायिकायामुर्वश्याममिलाष: | साऽपि ea eer 
राजानभेवेच्छति । मध्ये इन्द्रः अन्तरायरूपेणागत्य राजवेषेण न 
सन्नद्धो भवति । ततः उभयोः उवशीकृते युद्वससल्जायते । अन्ते मुनि 
आगत्य एतयो्ुद्ध-निवारयति। उशी राजानं परिणेतुममिळषति | ततश्च 
अनयोः परिणयेण कल्याणं भवति इतिं विषयोऽनुसन्धेबः । अ निच्छन्ती 
gali सुरेन्द्र: ईहते । तस्यां स्वकीयां रति प्रकटयति इति गङ्गाराम 
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उवेश्ीसा्यभोमेहामृग: 3 


टिप्पणी--अत्र दृ्यते। पुरुरवा अपि Raa अप्सरस्क्रियमुर्वैशीं मृगवत्‌ 
sed इति ' उवशीसावेभौमेहासृग ` इति नामधेयमित्यप्यंशः 
अवगन्तव्यः | ; 

(ui) जयतिपतिरिति--श्रीरामचन्द्रपर॑ ` मङ्गलगद्यमिदम्‌ । अत्र 
रामचन्द्रपराक्रमो वर्णितः | श्रीराभः मेघश्यामः user, रावणारिश्व | 
रामपराक्रम निशाम्य कीर्तिकामिनी स्वयमेव तस्य वहगता । सा तु ded 
वासकसजव कृतस्ते जगत्‌ भूपयामास । अत्र राम एवं नायकः | 
कीर्तिरेव नायिका । सा वासकसज्ञानायिकेव कल्पिता । यद्यपि श्रीरामः 
एकपतनीत्रतस्थः | तस्येयं कर्थं नायिका भवतीति सन्देहः । अत | 
एवोक्तं कीर्तिः कामिनीरूपेण कल्यिता इति । एतेन दोषपरिहारः। 
४ मुदा वासकसज्जा स्वे मण्डयत्येष्यति प्रिये? (zaraa २-२४) 
इति वासकसञ्जानायिकाङक्षणम्‌ | सेव कीर्तिरपि प्रिये रामे जगत्पतों सति 
समस्त जगदलञ्चक्रे इत्युक्तम्‌ । अर्थात्‌ सर्वत्र श्रीशमपराक्रमविषयिणी 
कीर्तिः व्याप्ता इति adal अस्मिन्‌ पथ्ये पुरूरवसः पराक्रमोऽपि 
व्यज्यते । ata अउुरान्‌ जित्वा देवान प्रति साहाय्ये कृत्वा रराज 
राजा पुरूरवाः । तस्मिन्‌ Saal स्वयमनुरक्ता भवति | सोऽपि तस्यामलुः 
रक्तस्सन्‌ मध्ये आगतमन्तरांयरूपिणं देवेन्द्रमपि जित्वा at पर्यणेपीत्‌ इत्ययं 
कथावृत्तान्तीडपि अत्र सूचितः | 


इयमर्थपरा नान्दी । नान्दीस्वरूपं प्रतापरुद्रीये उक्तम्‌-- 
४ अर्थतः शब्दतो वाऽपि मनाकू BAIA | 


यत्राष्टभिद्वादशमिरष्टादशमिरेव वा ॥ 
द्वाविंशत्या पंदैवीऽपि सा नान्दी परिकीर्यते ॥ 

(ना. प्रः ३४) 
नाटकादिरूपकाणामादौ विदितं पथ नान्दीत्युच्यते, ॥ 
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4 उयेक्षीसार्वभौमेहामग: 


दशास्यतेजोबठकान्दिशीकता- 
दशाकृतों येन चपेटसुद्रिका | 
भृतारिविद्रावणमुद्विकाझसा 

> ह्यभूत्कलौसो5वतु वीरवानरः ॥ २ ॥ 


> oem a ——— TR 


——— 


1 

| 

| 

| 

| 
टिप्पणी--चन्ट्रनामाड्रताप्रायो मज्नलाथपदोज्वला | | 
आशीनमस्क्रिया वस्तुनिर्देशो वा प्रकल्प्यते ॥ | 
(प्तापस्द्रीयरल्लापणव्याख्याने नाः प्रश | 

इत्यादिविरोषोऽप्यत्र द्रष्टव्यः । पद्यमिदं मात्राछन्दसि गीतिबृत्तम्‌ ॥ । 
आर्यावृत्तस्य पूर्वा्ेलक्षगसुमयोदल्योभेदि भवति तदा गीतिवृत्तमिति | 
नियमः । तदुक्तम्‌ — ' आर्यामथमदलोक्त॑ यदि कथमपि लक्षणं | 
भवेदुभयोः | दलयोः कृतयतिशोभां तां गीतिं गीतवान्‌ सुजङ्गेशः ॥ gR- | 
(mra) | 

i 


आर्यापूर्वाधलक्षणे g— 
‘peta सप्त गणा गोपेता भवति नेह विषमे जः T 
षष्ठोऽयं न लघू ar As नियतमार्यायाः || ! zR— 
(वृत्त. T २ अ) 


अत्र पद्ये — मात्रचतुष्कसप्तगणाः गोपेताः उभयोदळ्योरपि भवंतीति 
गीतिवृत्तं भवति । 

दशास्येति — द्वितीयं नान्दीपद्यमिदं हनुमत्परम्‌ । अत्राऽपि 
हनुमतः पराक्रमः व्यङ्ग्यतया भासते। दशास्यस्य TT 

FEN o —— 
watt विद्रावणपुद्रिकाम्भसाम्‌ ? इत्यपपाठ: “क्र? प्रतौ इश्यते | 
करः ग-प्रतिदयेडपि. “ अभूत्कलो ? इति पाठः अस्ति । तदा “ असा अमूरः 
इत्यनयों: सन्धिभूत्वा ` अन्नाऽभूत्‌ IA भवति । . एवं कृते छन्दो भङ्ग भवती 
<I” इति पाठः संशोधित : । 
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उवेशीसावभीमेहामृग: 5 
(नाद्यन्ते + सून्नधारः) 
(२ पुरो ब्रिलोक्य, सहर्षप्‌ )-- १ अभी किल 
निखिएजगदवनकला धुरन्धरबिरुदाङकव्त्तिग्रतीतकल्याणगुणबृन्दस्य 
सावयवानन्दस्य [नजकथासुधारसास्वादसाइतद्राहणादावबुधमण्डरस्य 


टिप्पणी-_ तेजोबलयो: कान्दिशीकतादशाकरणे येन हनुमता, भृता-ध्ृता 
चपेटमुद्रिका अञ्जसा झटिति कलौ कलियुगे अरिविद्रावणबुद्रिका zat 
करणमुद्रिका अभूत्‌। तद्विशिष्टः वीरवानरः हनुमान्‌ अस्मात्‌ पात्वितयर्थः | 
रामरावणयोुद्धसमये अस्य चपेटमुद्रिका रावणस्य तेजोबळ्दूरीकरणे समर्था 
बभूव, सेव अधुना कलियुगे शत्रुनिवारणमुद्रिकाञमबत्‌ | अद्याऽपि जनाः 
भीत्यादिनिवारणाथै हनुमचन्त्रादिकं धारयन्ति इति सर्वविदितम्‌ | तस्य 
विग्रहेऽपि सर्वत्र चपेटमुद्रिका ह्यत एव । चपेटशब्द: अत्र gles 
वर्तते । aaa चपः । चपः-सान्त्वना, चूर्णीकरणं वा । ' नन्दि- 
ग्रहिपचादिभ्यो ल्युणिन्यचः? (३-१-१३४) इति अच्‌ । चपाय़ एटति 
गच्छतीति चपेट: | इट गतौ इतिं. धातोः ' इगुपधज्ञाप्रीकिरः कः 
(३-१-१३५) इति ` क? प्रत्ययः | चपेट एव मुद्रिका चपेटसुद्रिका 
इति रूपकसमासः | ' मयूरव्यंसकादयश्च? इत्यनुशासनम्‌ | : पाणी; 
चपेटप्रतरप्रहस्ता विस्तृताइली ! इति अमरकोपे पुछिङ्गे चपेटशव्द _ 
अस्ति | ' खण्डिकोपाध्यायः शिष्याय चपेटां ददाति ! इति व्याकरणभाप्य 
प्रयोगात्‌. eksa चपेटशब्दः | जतौ तु वंशखमुदीरित जरों 
(वृत्त-३ अ) इत्यनुशासनात्‌ जगतीछन्दसि वंशस्थवृत्तम्‌ | 

| * सूत्रघारः RATI तत्र प्रथमः GAG नान्या; प्राक्‌ 
qik नाम कर्मविशेष॑ देवतास्तुतिं च कृत्वा गच्छतिं। ततः द्वितीयः 
सूत्रधार: नान्ते काव्या स्थापयति | अत एव अस्थ स्थापक्रः इत्यपरं 


————— 


Pc 7 20072 PEE MM ES 
1 पुरोऽवलोक्य-ग 2 अमी किल जगद्वन-ग 
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6 —— exerit: 


नामधेयम्‌ । भासनाटकादौ `“ नाचन्ते सूत्रधारः! प्रविश्य काव्यार्थ 
स्थापयति | अयंमेव क्रमः अत्राऽप्यनुखृतः | उक्त च दशरूपके 

qite विधायादौ सूत्रधारे विनिर्गते | 

प्रविश्य aga: कात्यमास्थापंयेन्नटः l 
qd रज्यते असिन्निति पूवरज्ञो नाट्यशाला d तत्स्थप्रथमप्रयोग- 
व्युत्यापनादी पूरङ्गता | ते विधाय sun सूत्रधारे विनिर्गते तद्वदेव 
वैष्णवस्थानकादिना प्रविश्य अन्यो zz: काव्यार्थं स्थापयेत्‌ | 

स च काव्यार्थस्थापनात्‌ सूचनात्‌ स्थापकः ॥ 

दिव्यमत्ये स तद्रूपो मिश्रमन्यतरस्तयोः | 

सूचयेद्रस्तु बीजं वा मुखं पात्रमथाऽपि वा ॥ 
सः स्थापकः दिशं वस्तु दिव्यो भूत्वा मत्ये च मर्त्यरूपो भूत्वा मिश्र 
च दिव्यमर्त्थयोरन्यतरो भूत्वा सूचयेत्‌ । वस्तु-बीज मुखं पात्रे वा | 

(दरारूपकम्‌-३-१,२,३) 

प्रतापर्द्रीयरत्नापणत्याख्याने नाटकप्रकरणेडप्युक्तम्‌--पूवरज्ञ नाम नाटकादौ 
कर्तव्यः प्रत्यूहृपरिपन्थी कर्मविशेष: | 
तदुक्तम्‌-- NES 

TART: पूर्वे रज्विष्नोपशान्तये | | 

कुशीलवा; प्रकुवन्ति gA: स कीर्तितः ॥ इति । 
तस प्रत्याहारादीनि द्वाविशतिरज्ञानि, तन्मध्ये अवशं कर्तव्या नान्दी | 
तदुक्तं बादरायगेन-. 


यद्यप्यज्ञानि भूयांसि पूरङ्गस्य नाटके 1. 
तथाप्यवश्य कतेव्या नान्दी विञ्नोपशान्तये || 


í 
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उशीसा्भौमेहासृगः 7 
' अपदानताखण्डलस्य शरणागतरक्षासबंनदीक्षानिरपायसहायित- 
जनकतनयापरिरम्भसम्भतामोदह॒दः, विधृतविभीषणादिविपदः, कलि- 
कल्मषवियोजनप्रयोजनाडीकृत श्रीरामपुरविलासावासस्य | श्रीनिवासस्य 
ETT दाशरथेः वसन्तोत्सबोत्सुकविलोकनकुतुकितमनोरथ- 
बिस्ताराः, निरवद्य'रिद्यादेशद्यविद्योतमानरबकसुवृत्तप्रस्ताराः सरस- ` 
सभारताराः ! 
टिप्पणी__नान्यन्तरं सूत्रधारेण द्वितीयेन रङ्गप्रसाधन्‌ नाम सभापतावु 
पविष्टे रङ्गप्रबिष्टसाम्प्रदायिकसम्प्ादितो. यवनिकापगमाविभूतपांत्रविशेषयकीर्ण 
पुष्पाज्ञलिपरिष्कृतो : नृत्तगीतवाद्यविशेषप्रयोगाः ,केबळगीतवाद्यविशेषभ्रयोगो ` 
गीतादेरेकैकशः प्रयोगो . वा। . भारतीवृत्त्याअयणेन कैः काव्यार्थः 
सूचनीयः | एतच-- 
` : सङ्ञीतजञयुधेः साथ नायके प्रेक्षके स्थिते | कळ 
प्रविश्य रङ्गभूमि ते. तिष्ठन्तः साम्प्रदायिकाः ॥ C इत्यांदिना 
सद्गीतरत्ञाकर प्रपञ्चितम्‌ इति | 
- (प्रतापरुद्रीयस्थ रत्नापंण॑व्याख्यान नांटकंप्रकरो 'उंदूंधृतो5य॑ भागः) 
अत्र सूत्रंधारो द्विविधः इति IMAA । पूवरङ्गविधोरयेकः 
प्रथमः | इतरस्तु नटण्यापकाद्यमरेप्ग्रीयः «| eRe 
प्रस्तावनाप्रवर्तत: । अत्र तु नदीमारिषादिसंभाषणादयमेव विवक्षित; | 
यद्यपि अपरः सूत्रधारः नायन्ते काव्याश्च स्थापयतीत्युक्तय | अथाऽपि 
TRE विद्यमानो भेदः स्पष्ट न भासते | सामान्यत 
कुत्राऽपि रूपकेषु दवितीयसूत्रधारस्य ' स्थापकः ! इति न सूचितः । UR 
एवं काव्या स्थापयति | अन्न विषये विशेषतया. विचार: PAA एव | 


ee ——— वणा 


CE SURES pl Fo 


1 अपदनता-ग --.. «/ . 3: ohare -इति पद्‌ ` ग ` प्रता नास्त | 
२ ‹ रीरामधुरीबरिलासावास स्यत्ग ^ विद्यावेशय्रख कसूवृत्तप्रसताराः-क 
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8 उर्वशीसावभौमेदागग: 


canara किमपि तदीयहृदयग्रमोदनिरूपकं रूपक- | 


मभिनीय कृतार्थयाम्यात्मानम्‌ 
(इति कतिचित्पदानि गत्वा, *भाकाशे कण दत्वा) 


मोः भोः सभासदः किं जूथ ! 


अलमन्यकथालापैरनुरूपेतरेभेतेः 

इह प्रवर्ततेऽस्माकम्‌ इहामृगविलोकने ॥ 3 ॥ इति 
(सामोदम्‌ ) 

अहो महाननुग्रहो हि विधेरनुग्रहः | 


यदद्य सामाजिकचनसंवादी मदीयमनोरथः | 
तद्गृहिणीमाहूय ताइशरूपकाभिनये नियोजयिष्यामि | 
(इति नेपश्याभिसुखो भूत्वा) 


टिप्पणी-(1) सरससभास्ताराः--रसिकाः सभासदः इत्यर्थः | 
रसिकप्रेक्षका:इति यावत्‌ | “सभासदः सभास्ताराः सभ्याः सामाजिकाश्च ते ˆ 
(भमरकोशः--द्रह्मवर्गः) 
Gi) रूपकम्‌-- नटे रामाद्यवस्थारोपेण वर्तमानत्वात्‌ रूपकम्‌ | 
रसानाश्रित्य वर्तमाने तत्‌ नाटकादिभेदेन sada | तदुक्तम्‌ 
भवस्थातुकृतिरनोट्ये रूप हृद्यतयोच्यंते | 
s तत्समारोपात्‌ दशभेव रसाश्रंयम्‌ ॥ 
नाटक सप्रकरण भाण; प्रहसनं डिमः | 
न्यायोगसमबकारी वीथ्यक्षेहामूगा इति ॥ 
(दशरूपकम्‌--१-७,८) _ 
(i) आकाशभाषणम्‌ — पुरोवर्तिन्याः . कथाप्रस्तावनाया 
भानुकूल्याथ रूपकेषु अनुसृतमागेषु आकाशभाषणम्‌ ' एकम्‌ । अत्र ए 
एव बिना पात्रे, बिना वचनं च सपति | तहक्षणमुक्तम्‌-- 
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आयें इतस्तावत्‌ 
नटी- 'भो एसिल्रि । को णिओओ | 
(भोः एषाऽस्मि | को नियोगः) 
सूत्रधारः-- न श्रुतो भवत्या सामाजिकादेशः | 
नटी सचिन्ताश्वासम्‌ ) सुदो सुदो (धुतः श्रुतः) 
 WEWRC - कथ्रमतीव प्रसीदति रसिकसदसि, पदं चिन्तायाः, भवति | 
नटी--अधि किर भइणी मणोरंजणी णाम | ^d अणुरूव इति कळा- 
aa आनीय पद्ाणपअंतण किदं | द 
(अस्ति किल भगिनी मनोरज्ञनी नाम । 3तामू अनुरूप इति कलालापमानीय 
प्रदानप्रयल्ञः कृतः) 
qaum — कि जातमत्र | 
नटी माआवि णाम कोंवि कुशीछ्यों आअंचिअ तां अवहरिदु उत्रकदो | 
(मायाविनाम कोऽपि कुशीलवः sere तामपहतुम्‌ उपक्रान्तः D) 
GTA: -- (uere) कथमेतावतिव Haka । नन्वयं कलालापः 


टिप्पणी--' किं ब्रवीष्येवमित्यादि विना पात्रे ब्रवीति यत्‌ | 
श्रत्वेवानुक्तमप्येकस्त्स्यादाकाशभाषितम्‌ ।। ? इति | 
(दवालपक्रम्‌--१-६७) 
(ii) सामाजिकवचनसंवादी | संवाद :-- एकामिप्रायः, ऐकमर्त्य 
बा इत्यर्थः | सदृशः इत्यपि अस्यार्थः । संवादः अस्यास्तीति संवादी । 
५ अतः इनिठनौ ” (५-२-११५) इति इनि प्रत्ययः । सामाजिकानां 
वचनानि, सामाजिकवचनानि। तः संवादी सामाजिकवचनसंवांदी इति | 


1 “झो? इति पदं ग प्रतौ नास्ति 
2 अणुरुव्व इति-क 3 तमनुरूप-तदवुरूप-इति ^ प्रतौ Woe इश्यते । 
4 झअंपिअ घोहरिदु वक॑दो-क 
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A वर्तते त्य . A लाविलासे: [ii] वि 
[11 प्रतापखनिर्वर्तते ARA ते MARMER: qu 
दुष्कीर्तिवितानमेषः कुशीलवानां . कुशळ GFT दिशन्‌ 
विवाहोत्सबमेत्यघुष्याः | 
नटी -तह जदि पमोदबळिअहिअअंझि । 


(तथा यदि परमोदभरितहृद्याऽस्मि) 
equ: -तदमिनीयतामेष सामाजिकादिशे रूपकविशेष: | 
i णुसो। _ (at डु सः) 
7 gg: --(अलमन्यत्कथालापेरित्यादि > पुनः पठति) 
नटी--अं अ ! कुदो एसो इढामिअविळोअणं पंअंतणो सामाजिआणं | 
(अहो | कृत एषः दैहामगविलोकनप्रयत्ः सामाजिकानाम्‌ |) 
सूत्रधार: — (iti) गुणारामाः खल्वेते | हि 
नटी--विरळो खु तारिपरूवअंपओअ | . (विरळ: ag ताइशरूपकप्रयोगः) 
सूत्रधार: -  (स्सृतिमभिनीय, सप्रगयकोपम्‌ ) नन्त्रध्यापिता5सि 
(iv) तमुर्वशीसारवभौम॑ नाम नवीनमीद।मृगम्‌ | ) 
नटी-णाद | णाद | (ज्ञातम्‌ । ज्ञातम्‌ 1) 


BEND — — | 

टिप्पणी--(1) प्रताप्निः --खनिः आकरः । प्रतापस्य खनिः 
(1) दुष्कीतिवितान विधूय-इत्युन्वय: | दुष्कीतिरेव वितानम्‌। तद्विध 
कम्पयित्वा इत्यर्थः | ' आतपाद्यपनथार्थमुपरिबद्धस्य वाससः विता 
इति नाम। “अल्ली वितानमुछोचः ^" इत्यमरः (मनुष्यवर्गः) 

(Hi) गुणा एवं आरामाः एपं ते शुणारामाः P 
पातिनः सहृदयाः इत्यर्थ; | 

. (४) अस्य रूपकत्य नाम अत्र निर्दिष्टमस्ति | 


| 
| 
f 


oe o 
! सूत्रभार:--इति पदं * क? प्रतौ लप्तमस्ति । 
p. Pema? इति पदं * ग? प्रतौ नास्ति । 
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जस कह "कणाडरामाअणादि महापवंद- 
णिंमाणणिषुणो वेंकअंजोंति गिंजदि ॥ ४ ॥ 
(यस्थ कविः कर्णाटरामायणादिमहाप्रवन्धनिर्मागनिपुणः वेङ्गयाथं इति गीयते ।) 


टिप्पणी-* वेङ्कामात्यस्य-वेङ्कयारयः, वेङ्कप्पय्यः, इत्यादीनि नामानि 
सन्ति | अनेन न mae संस्कृते. कर्णाटमापायामपि कृतीः रचिताः इत्यनेन 
ज्ञायते | ' सीताविवाहः ' ' हनुमज्यम्‌ ? ' कर्गाटरामायणम्‌ ? इति कृतयः 
कर्णाटकमाषायां . निवद्धाः अनेन। तदुक्तमस्यैव ' कामविछासमाण- 
पस्तावनायाम्‌ !-- 

यः श्रीरामपदारविन्दविहरद्‌भृङ्गा यमाणामळ- 
. स्वान्तश्रीपवनात्मजपसदनस्वाधीननानाकलः | 

येनाकारि कवीन्द्रनन्दितरसं सीताविवाह्ममिर्ध , 

काव्ये श्रीहनुमजायेन च समं कर्णाटरामायणस्‌ ॥ इति | 
अस्य कुलगोत्रादिकमपि तत्रेव कामविछासभाणे एवं निरूपितमस्ति 


' बिश्वानन्दिनि मौनमार्गवकुले दुः्धाम्बुधिप्रोज्बले 

हम्पार्या मिधमन्त्रिणः समुदितो वाबाम्बिकागर्मज: । 
आजन्ममथमानविलसत्सौशील्यसाम्राज्यभूः ` 
ङ्कपपप्रभुरन्नतो गुणगणिस्सोऽयं न केन श्रुतः | इति । : 


अयं Serna: मौतमा्गवगोत्रोसननः द्विजः । हम्पथ्यनामकमन्त्री अस्य 
पिता । माता वाबाम्बिका । अयं श्रीरामचन्द्रस्य हनुमतश्च परमभक्त; 
आसीदित्यपि च ज्ञायते | रामपुर: अस्य जन्मस्थलम्‌ | एतत्सवैमनेन 
विरचिते . जगन्नाथविजयनाममहाकाव्ये ? पतिसगे समासतिवाक्ये 
निरूपितमस्ति । तदित्थम्‌. ` 


lago १ महापवंदनिंमाणनिबुणो-क | 
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12 goatee aera: 


सूत्रधार:-पाधु Cnr भवत्या । 
ap गीवीणकणीटकान्ध्राधनेकभाषाकवयितुः प्रवन्धगणनाव- 
काशस्तस्य ? 
५ * योऽसौ कामदिलासभाणतिलको यद्वा चिदद्वेतर्क 
शास्त्रं यश्च डिमो महेन्द्राविजयो यो रुक्मिणीमाधवः । 
अङ्कः कविश्च यदाञ्जनेयशतं काव्यं हनुमज्जय 
यत्कुधिम्भरमेक्षवं प्रहसनं 'तत्सभेमेतत्कृतम्‌ ॥ ५ ॥ 


टिष्पणी- “ इति. श्रीमद्रा।मपुराधीशश्रीुनाथचरणद्वन्द्वारा धनरुब्ध- 
सम्पत्सारस्वतंबैमवविश्रजनीनविशरशरीवे्कयारथप्रधानरिरोमणिविरचिते श्रीमति 
महाकाव्ये जगन्नाथविजये प्रथमः सर्गः इति । ` 
* ‹ योऽसौ कामविछासम।णतिलक — इत्यनेन अनेन रचिताः 
ser: सूचिताः | अयं तु संस्कृतकर्णाटान्प्रभाषासु प्रसिद्धः कविरासी 
दित्यपि च ज्ञायते। रूपकम्रमेदेषु संस्कृतभापायां नाटकपरकरंणमेदद्वयं विहाय 
दोषेषु भाणादष्टप्रभेदेपु ग्रन्थाः विरचिताः अनेन । ते च--' कामविछास- 
भाणः’, ` कुक्षिम्मरभैक्षवप्रहनम्‌ ” ' महेन्द्रविजयडिमः , ' वीरराधव- 
व्यायोगः ” | ठक्ष्मीस्वयंवरसमवकारः !, . सीताकल्याणवीथी › ' रुबिमणी- 
amare: › “उर्वशीसावभौमेहामृग: › इति । cada संस्क्ृतमाषायां 
रचिता; इतरे ग्रन्थाः जगन्नाथविजयं नाम महाकाव्यं, ^ कुशळवचम्पू: ' 
इति report 'आज्ञनेयशतकम! इति स्तोत्रकाव्यं, 'चिदद्वेतिका? इत्यद्वैतपरो 
र्थः, ' अङङ्कारमणिदर्ण्‌ ! इत्यल्झ्ञारशाक्म्रन्थश्व | ' वीरराघवव्यायोगः 
प्रत्तावनायामपि Agneta रचितानां ग्रन्थानां केषाञ्चित्‌ नामानि 
ल 
r A : 


? यत्सर्वमेतत्कृतम्‌-क 
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तद्वीयतां भवत्या SUDO “बसन्तमधिक्ृत्य सङ्गीतकम्‌॥ 'यतः- 

+ ' खरसा सभा RATT श्लाघ्या बयं च ETN: । 

कृतिरपि मधुरा मधुरो मधुमासः सर्वमनवद्यम्‌ ॥ ६ ॥ 
नटी--तह (तथा)--(इति गायति ।) 
तळुणेण ` माहवविडेण पमदेंब ^ विळद हिजुंता | 
आलिङ्किआ ण fag किं वा “ण बिळासपदं भजेईहा ॥ ७॥ 
(छाया--तरुणेन माधवविटेन प्रमदेव 1 वीरुदभियुक्ता । 
आलिङ्गिता न किसु किं चा न विळासपदं भजतीह ॥) 
टिप्पणी. योऽसौ कामबिळासतत्क्वतिक्ृती कर्णीटरामायण, 
रौ ठम्रन्थविधायकः समकरोत्काव्यं STAT | 
q4 कौशलत्रीं महेन्द्रविजयं श्रीमच्चिदद्वेतिकां 
तत्कुश्षिम्भरिसंयमि पहसनं श्रीमान्‌ स वेङ्गप्रभुः ॥ इति 
*वसन्तमधिक्कत्येति चेत्‌ वसन्तपुमधिक्रत्येति यावत्‌ | सङ्गीत्क- 
तौत्रिकमित्यर्थः । तथा चोक्तं सन्गीतरलाकरे — 

‘ae गीतं तथा वादं त्रयं सङ्गीतमुच्यते? इति ।  सङ्गीतमेव 
सङ्गीतकम्‌ || ' अमरकोशे-नाव्यवर्ग--' तौयत्रिक तृत्तगीतवाथ नाव्यमिद 
त्रयम्‌ ॥ ! इत्युक्तम्‌ ॥ 

† स्वरसा सभा-_इत्यनेन प्ररोचनानामकः Telia: सूचितः | 
“ उन्मुखीकरणं तत्र प्रशसातः प्ररोचना ? (दश रू ३-६) इत्यनुसारात्‌ 
प्रस्तुताथप्रशंसनेन श्रोतणां प्रवृत्युन्मुखीकरण प्ररोचना | 

वीरुदभियुक्ता-_“ रता प्रतानिनी वीरुद्वुल्मिन्युडप इत्यपि-इत्यमरं 
(वनौषधिवर्गः) | या प्रतानिनीङताशाखादिभिर्विस्तृता ठता, सेव वीरुत्‌ | 


1 ‹ य॒तः, स्वरसा-इत्यारभ्य सर्वमनवद्यम” इतिं पर्यन्तो भाग:-ग प्रतौ नास्ति | 
2 माहवविगेड-क * विळुदमिजुता-य 4 ण? इति पदं “ग? प्रतौ नास्ति। 
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त्नधारः-(सरसावेशम्‌ ) E. T 
[7 अनुरागमनोहरा '्रवा रसिकार्ना डियुणकभूषणा । 
तव गीतिरियं रसाश्रया श्रतमात्रा'द्वितगोति कौतुकम्‌ ॥ | 
(नेपश्चे) 
साधु! laa साधु | WMA राजा €T अपि कामपि 
° ताइशीमुर्वशीनाञ्नीम॒ उपश्रुत्य कुतुकितमनाः मनागपि “बाह्या 
व्यापारमननुसन्धानो वर्तते | 
त्रधारः-_(विलोक्य) 7 apr] कथम्‌ एष 5 गृहीतकळ्चुकिवेभः कुवलय 
Seu बाम ° मदभिमुखमेवाभिवर्तते । तदावामपि 
अनन्तरकरणीयाय ^ सञ्जीभवावः | 
(इति निष्क्रान्तौ) 
* प्रस्तावना 
टिप्पणी] अनुरागमनोहरेति प्य मात्राडन्दसि--गीतिवृत्त भवति | 
आयोपूर्वाधळ&णमुमयोदेळयोभवतीति लक्षणसमन्वयो द्रष्टव्यः | 
[7] “आर्थ कथम्‌? इत्यादिना  प्रयोगातिशयों ताम 
Teas: निर्दिष्ट; | तल्लक्षणमुक्तं दशरूपके 
एषोऽयमिंयुपक्षेपात्‌ सूत्रआरप्रयोगत: | 
पात्रप्रवेशो यत्रैष प्रयोगातिशयो मतः ॥ (३-११) इति । 
“set इति। A काव्यार्थस्म सि 
भारतीबृत्ति: । gen: अङ्गानि आमु, प्ररोचना, वीथिः see 


TES Sk Ph Sf NS RE NEM Hu 
“ बितनोतु-क 4 आये इति पं क' प्रती नार्लिं। 
? एतारशीम्‌-क ` 5 गृहीतत्रश्चुकवेष:-क 


* वाह्मव्यापारमननुसान्थाने तां वर्तते-क ५ अभिसुखमेव-क 
7 सजीमवाम:-क् A ORSA 
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' टिप्पणी-- 

चत्वारि । प्रस्तावनायाः आमुखमिति नामान्तरमस्ति । आमुखविशेषः 

प्रलावना, प्रस्तावनाविशेष: आसुखमित्यभिप्रायभेदोऽप्यस्ति । पुरुषविशेष- 


प्रयोज्यः . संस्कृतबहुळ:ः नटाश्रयो areata: भारतीवृत्तिरिति | उक्तं च . 


दशरूपके. . 


' भारती संस्कृतप्रायो वाळ्यापारो नटाश्रयः । 
भेदैः प्ररोचनायुक्तेवींथीप्रह्सनामुखैः ॥ (३-५) इति । 
तत्र आमुखस्य अर्थात्‌ प्रस्तावनायाः लक्षणमिदम्‌- 
सूत्रधारो नटीं ब्रूते मार्षे वाऽथ विदूषकम्‌ | 
स्वकार्य प्रस्तुताक्षेपि AATA यत्तदामुखम्‌ ॥ 
प्रस्तावना वा, तत्र स्युः कथोद्धातः प्रवृत्तकम्‌ | 
` प्रयोगातिशयश्वाथ वीथ्यङ्गानि, त्रयोदश | ` 
d .(ददारुपकम्‌--३-७,८,९) | 
PRATT पूवरज्ञविधायकः सूत्रवारः प्रत्यूहपरिपन्थिन 
पूवरज्ञनाम्क कर्मविशेष कृत्वा निर्गच्छति । ततः नटस्थापकाद्यपरपर्यायः 
 पूवसूत्रधारसहशगुणाकृंतिः द्वितीयः सूत्रधारः प्रस्तावनां करोति । अत्र तु 
नटीमारिषादिसंभापणादंयमेत्र . विवक्षित: 1 . अस्य गृहिणी नटी | 
मारिषः पारिपा श्चिकः । नर्मसचिवः gee: | भावप्रकाश एतट्क्षणान्येवं 
सन्ति ` | 
(1) gap: mp, गुणात्‌ नेतुः कवेरपि च वस्तुन; ।. 
TANS: सूत्रधार इहोदितः । 
(ii) नटी-- चतुरातोद्यभेदज्ञा तत्कलासु विशारदा । 
करणामिनयज्ञा च सवभाष।विचक्षणा | 
'नटानुयोकन्री छृत्येषु नटस्य गृहिणी नटी ॥ 
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(ततः प्रविशति dl) 


'कश्वुकी-- (umm) | 
(सरसमित्यादि पठित्वा) 


अहो! विषयाणामाकरपणपाटब मनसः | अस्मां राजाप्यूर्वशी 
नाम काब्चिदुपट्रत्य दिव्यामत्यन्तभव्यरूपलावण्यगुण्यास्‌ अगण्य- 
सुगुणधन्याम्‌ अन्यादशमदनबाधादोधूयमानमानसो वर्तते । किन्तु 
गम्भीरतया हृदयस्य ` रहस्यवेदिनामप्यगम्य मनोरथाप्रसक्तिरिव- 


राज्याधिकारेऽपि 'तदनुगुणव्यवहारवान्नास्ति । 
(इति परिक्रम्य पुरोऽवलोक्य) 


कथमयं राजमस्त्रियः नयनिधः. तनयः कलानिधिर्नाम 
TARA समायाति | 


(iii) qiun aang यो भाव नानारसाश्रश्रम्‌ | 
परिष्करोति Tae; स भवेत्‌ पारिपा्चिकः ॥ 
(iv) gue: -तदातप्रतिमो नर्गचतुर्भेदप्रयोगवित्‌ | 
वेदविन्नमंबादी थो नेतुः स स्याद्विदूषक्रः ॥ इति ॥ 
अमिमतरूपकप्रयोगेण परिषदाराधनातमकं स्वकार्य, वस्त्वादिचतुष्टयं 
प्रस्तुत. काव्यार्थ पं च नाख्यादिकं उभथप्रतिपादिकंया चित्रोक्तया सूत्रधारः 
यदू बदति तदेव आमुखमिति | अस्यैव प्रावनेति नाम । यथपि 
आसुरमिति नान्नि सत्यपि सामान्यतः संस्कृतनाटककाराः ' प्रस्तावना ' 
इत्येव निर्दिशन्ति | एवमेव प्रखाबताविधायकस्य नटस्य स्थापकः, रः 
इत्यादिषु नामादिषु सत्वपि, अस्यापि ' सूत्रधार: ! इत्येव नाम निदिशन्ति 
नाटककाराः। ' नाने ततः परविशति सूत्रधार: ” इति भासादयः निर्दिशन्ति। 
अतः उभयोस्सूत्रशारयोर्विषये विशेषतः पर्यालोचन विदेः कर्तव्यम्‌ | 
waive sini 
2 मनोरथाप्रसक्तेव-क 3 तुदनुगुण व्यवहरणं नास्ति-क 
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(ततः प्रविशति कलानिधिः) 
कलानिधिः--आदिष्टोऽस्मि मदीयजनकेन | वत्स ! कछानिये। गच्छ | 


राजकुळमजानन्निव तत्र तत्र STEEL .उपलभ्य सम्यगतिशय- 
बृत्तान्तान्‌ आगच्छेति | 


(इति कतिचित्पदानि गत्वा, न्विण्ये) 


कथम्‌ ! आयः रोखरकः। तदस्मादेवान्तःगुरचारिणः सम्यगवगन्त्ये 


UAE | 
(zama) 
आय कथमनुज्शझितान्त:पुरस्थिते: त ग5पि बहिस्सञ्चारावकाश इति 
विस्मित 5स्मि | 


1 शखरकः-_मिपुणमारोचित भवता। तथाऽपि तनयन्यस्ताधिकारतया 
° विरळप्रचारवानस्मि राजपरिचर्यौयाम्‌ | यतः ' स्थविरदशादुर्भं 
नाम महीवलभोपासनम्‌ ? | 


(i) यदादिष्टं aa: कृतमिव तदङ्गीकृतवता 
यदालोच्यं तन्न कृतमिति च बाधियमयता | 
यदग्रे बस्तु स्यादपि कलयता दूरगमिव 
प्रणीतं तारुण्य किमिति न बयो व्याकुलयति ॥ ९ ॥ 


टिप्पणी i) यदादिष्टमिति । कञ्चुकिनः कार्यं कष्टमित्यमिप्रायः 
अत्र वर्तते p “ खामिना कार्यमादिष्च्वेत्‌ सपदि अङ्गीक्कतमिति, आलोच्यं 
चेत्‌ न श्रतमिति च वक्तव्यम्‌ । पुरतः वस्तु स्यादपि, दूरस्थितमिव 


मन्तव्यम्‌ | स्वाभिप्रायस्य अवकाश एब नास्ति | सेवयेव तारुण्यं गतमिति 
RS 
1 ° श° प्रतौ ` शेखरकः › इति पदस्य स्थाने सर्वत्र ` कश्डुकी'ति पदं श्यते । 


? विरळप्रचारमानोऽस्मि-कः 
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कलानिधिः | सत्यमेवैतत्‌ । इदानीं कृत आगतोऽसि | 
शेखरकः--राजकुछात्‌ | 
कलानिधिः-- असि किं muet: ¦ 
शेखरक/--एतावदेव जानामि | 
1 ‹ नितरामञ्चति कृशतां निझर इव शळसम्भवस्तपास | 
अयमिह राजा चित्र प्रसदनरीतिं तथाऽपि न त्यजति ॥१०॥' 

eae A जानासि कारणमेतस्य । 


शेखरक! - 11 (स्वगतम्‌) न uw उद्घाटय UWIAA । तथा 


आप्तमस्त्रियु न्यस्तम्‌ अनिष्टनिवृत्ये भविति | 
ENDE RN कक 
टिप्पणी -- चेत्‌ ओचनीया wg सा दा ॥ पद्यमिदं अत्यश्किन्दसि 


शिखरिणीवृत्ते वर्तते । À Asa यमनसभलागः शिखरिणी ति 
तलक्षणम्‌ | ((त्तरन्नाकरः ३-भ) 

Gi) नितराभिति-यथा शेलादुःपन्नः निरः ग्रीष्मकाले नितरा 
कृशामञ्चति, अथाऽपि मनोहारितां न त्यजति, तैव अये नृपोऽपि तसि 
भतिक्षीणससन्नपि, प्रसन्नतास्थिति न त्यजतीति भावः । अत्र तपसि इत्यख 
fim ग्रीष्मे इत्यर्थः | राजपक्षे तपोकर्मणि इत्यर्थः । प्रसदनरीतिः 
मित्यस्य-प्रसन्नतादक्यामित्यरथः | प्र-उपसगीपूवकषदळधातोः भावे ल्युट्परत्ययः | 
प्रसदनस्थ रीति-प्रसदनरीतिमिति । क्रशतायामपि निझरराजानी रमणीया 
वित्यर्थः | गीतिवृत्तमिद पद्यम्‌ ॥ 


Gi) कथावस्तु सूच्य, इृत्यश्रन्यमिति द्विविधम्‌ । तत्र रसविहीन 
मनुचित वस्तु सूच्यम्‌ | मधुरोदात्तरसभावनिरन्तरं वस्तु दृश्यम्‌ । 
वस्तु ANAM: TATE: सूच्यते | पुनश्च वस्तु epar, AAAA, 
a MS 


late किश्विदृवत्तान्तमू-क 
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i) (अक्राशम्‌) (कण) एवमिव । 
कलानिथिः-_केनेदमुपनीतं ^ श्रवणपथमसुरमं कन्यारल्नम्‌ | 
शेखरकः — ननु भगवता नारदेन BEAT | 
कलानिधिः-- कथमिव विषयनिरस्तस्याऽपि योषितभ्रस्तावः | 
शेखरकः--नन्वेष नारायणमुनेरन्तेवासी । 
कलानिथिः--(विहस्य) सुतरामसङ्गतमेतत्‌ | स खळ कामकलानभिज्ञः | 
गेखरकः--श्रोतव्यमुपर्थपि । उक्तं च गुरुमहिमप्रसङ्गेन । 


ii) घोरे तपस्यन्त्रहमास्थितस्य नारायणस्याऽपि तपोऽन्तरायम्‌ | 


टिप्पणी-_-अश्राव्यश्चेति त्रिविधम्‌ । 7) सवश्राव्यं वस्तु | प्रकाशमिति, 
अश्राव्यं वस्तु ' स्वगतम्‌? इति । नियतश्राव्यं ठु जनान्तिकमपवारितमेदेन 
द्विविधमिति | ˆ उक्तं च दशरूपके 
Ber विभागः कर्तव्यः सवस्यापीह वस्तुनः | 
सूच्यमेव भवेत्‌ किञ्चित्‌ दृश्यश्रव्यमथापरम्‌ ॥ : 
नीरसोऽनुचितस्तत्र संसूच्यो वस्तुविस्तरः | 
इऱ्यस्तु मधुरोदात्तरसंभावनिरन्तरः ॥ 
अर्थोपक्षेपकै: सूच्यं पञ्चमिः प्रतिपादयेत्‌ | (eue १-५६, ५७, ५८) 
नाव्यधर्ममपेकष्यैतत्‌ पुनवस्तु त्रिभेष्यते | 
स्वेषां नियतस्यैव श्राव्यमश्राव्यमेव च ॥ 
सर्वश्राव्य प्रकाश स्यादश्राव्यं स्वगतं मतम्‌ | | 
द्विघान्यज्नास्यधर्मीख्ये जनान्तमपवारितम्‌ ॥ इति 
ˆ (दशल्पकम्‌--१-६३, ६४, ६५) 
Gi) घोरे तपस्यन्‌ sh! प्रत्यहं see नारायणस्थ 
तपोभङ्गाथं सुराणां मथमः EE: अप्सरसुख्नीमिः सह मन्मथं प्रेषयामासेत्यथ: | 


T D et oem भ्न्क 
२ श्रवणपर्थं कन्यारल्मू-ग "कथ ES योषित्मस्ताव 
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कामे fum: सहसाप्सऐमिः 
कामं न्ययुङ्क्त प्रथमस्सुराणाम्‌ ॥ ११ ॥ 

कलानिधिः - असूयाविष्टाः त्रिविष्पवासिने: इति प्रसिंद्वमेव । ततस्ततः | 

Ya- मधुमल्यानिटशशभून्मंधुूक॑]रकलकण्ठमुखसहायेन । 

मदनेन पात्यमानो मुनिरुन्मीलद्रुगास सहसा सः ॥ १२॥ 
कलानिधिः--किं तम्याऽपि तथाविधं मनः । 

शेखरकः -शाम्तं पापन्‌। शान्तं पापम्‌ | ततस्तेन कामुककथा रेण 


टिप्पणी--त्रिष्टप्ठन्द्सि इन्द्रवज्ञावृत्तम्‌ | "स्यादिन्द्रवज्रा यदि तौ 


जगौ ग: इति लक्षणम्‌ । 

() मधुमलयानिल इति-- मन्मधः मघुमलयवातचन्द्रशरनरः 
कोकिलादिसहायेन नारायणमुनेः तपः बमज् । तदा सद्य एव मुनिः 
विकरसितनेत्र: बभूव । मदनेन तपोमङ्गः कृत: इत्यर्थः | 


मधुःचेत्रमासः, वसन्तऋतुश्चं | मलयानिलः मलय पर्वत- 

शीतवायु;। शशमृत्‌-चन्द्रः। मधुकर:-अमरः । कळकण्ठः--कोकिलः | 
~ oN 

एते सर्वे कामोद्ीपक्राः इति eee प्रसिद्धम्‌ | पद्यमिदं मात्राछन्दसि- 
गीतिः भवति.। आर्यायाः पूर्वाधलक्षण-पूर्वार्धेत्तिरार्धयो: उभयोरपि भवति 
चेत्‌ तदा. गीतिरिति । 
उक्त च लक्षणं वृत्तरल्लाकरे — 

आर्यानथमदलोक्त यदि कथमपि went भवेदुभयोः | 

द्यो; कृतयतिशोमां तां गीति गीतत्रान्‌ भुजङ्गेशः ॥ 

इति। (२ अध्यायः) 

rd 


1 
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निजोरुदेशात्‌ (1) अधरीकृतरम्मादिसुरवधूनिकुरुम्बा नितम्बिनी 

WET | साधारणी भवत्वेषा दिविषदामित्याज्ञप्य प्रस्थापिता च | 
कलानिधिः--ततस्ततः | 
शखरकः-- Araia ` (2) दर्षकादयः  पाकशासनाय तामादाय 

Freese: | 
कलानिधि;--सम्यक्‌ WS व्यवसिते मुनिना । ततस्ततः | 
३खरकः-सैवोर्वशीति विख्याता सारभूता कृतिदिधेः | 

iii) नासीराभरणं तस्येवासीन्मदनभूपते! ॥ १३ ॥ 

कलानिधिः--त्वया सप्रकारमेतत्कर्थं विदितम्‌ । 
शेखरकः --तस्येव राज्ञः पुरतः भगवतो नारदस्य HAN, | 
कलानिथिः__(सम्या्िचिन्त्य) आये ! sees: wemqi एवं 

खल्वभिप्रायोऽस्य | 

' तस्यै स्पृहयते राजा स महेनद्रोऽपिं grew: | 

अनेनैव पथा auae प्रशममेष्यति ॥१४॥ ! इति 

टिप्पणी---(7) अधरीकृत इति । अधरीकृतः तिरस्कृतः रम्भादिुर- 

वधूनां निकुरुम्बः समूहः यया सेत्यर्थः | 

(ii) दकः मन्मथः | sae: आदिरेषां ते दपक्रादयः | 

Ga) नासीरामरणस्‌--नासीरं सेनामुखम्‌ । सेनायाः AT: | 
. पस्य आमरण अग्रसरीति यावत्‌ | 

अतिशयितरूपसम्पन्ना सा उर्वशी मन्मथनृपस्य सेताम्रभागस्य प्रथमा 
अभूदित्यर्थ: | 
(नासाशन्देन इते गच्छति इति नासीरम्‌ । नासू---रैर (गतौ) क? (पा. रै २-४) 
ESS E ल 

1 कतविधेः-क 
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शखरकः--ननु! मन्त्रिकुमारः खल्वसि | तत्तथा 1) शुभोदर्का भवति राष्ञः 
gaa: तथा यतितव्यमिति तेव fia निवेदय | अहमपि विश्रान्ति- 
गृहमेवोपगंच्छा मि | 
॥ इति निष्क्रान्ती ॥ 
ii) (विष्कम्भः) 
(ततः प्रबिशति राजा विदूपकश्च) 
राजा-अहो faa: ! 'सर्वेतोऽप्यकारणमेवास्माकम्‌ | तथा fe— 


टिप्पणी-(!) शुभीदर्ः--उदर्केः भाविफलम्‌। शुमश्चासौ उदर्कश्व' 


शुमोदेः भावि. सत्फलमित्यर्थः ॥ ' उदकैः RERA” इत्यमरः 
(क्षत्रियवर्गः) | 

(i) विष्कम्भः — नीरसक्थावस्तुनः प्रतिपादनत्रमेषु विप्कम्भ- 
एक; | तदुक्तं दशरूपके-- 

' अर्थ पक्षेपके: सूच्यं पञ्चभिः प्रतियादयेत्‌ | 

विष्कंम्मचूलिका र साङ्कावतारप्रवेशकैः ॥ 

वृत्तवर्तिष्यमाणानां कथांशानां निदशकः | 

संक्षेपार्थस्तु विष्कम्मो मध्यपात्रप्रयोजितः || (१-५८, ५९) 


अतीतानां भाविनां च कथावयवानां ज्ञापको मध्यमेन मध्यमाभ्यां वा 
पात्राभ्यां प्रयोजितो विष्कम्भः इति। सः शुद्धः ङ्कीणभेदेन द्विविधः | 
एकेन द्वाभ्यां वा मध्यमपात्राभ्यां शुद्धो भवति | मध्यमाधमपात्रैदुग- 
प्रयोजितः E: । अत्र कलानिषिशेखरकाभ्यां मध्यमपात्राभ्यां नारायण-- 
भुनितपोविचारः, मन्मथेन तपोभङ्गः, ततः उ्वय्युत्पत्तिश्च भूतार्थः सूचितः | 
एवमेव एतस्याः उर्वश्याः कृते महेन््रपुरूरवसोः tel, ततः अन्योन्य 
कळुहोऽपि भविष्यतीति भाव्यर्थोऽपि सूचित इति शुद्धविष्कम्मक; | 


भभ सवतोऽप्थक्रोरण एव-ग 
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* प्रत्यक्षस्थितमप्यव्टचरवत्‌ प्रायो न संमन्यते ` 
FE चाऽपि वचः ग्रमोदनकृतं वाधिर्यमालम्बते | 
चेतश्विन्तनमप्यपूर्शविदिते बस्तुन्यत्राप्य प्रिये 
चेतः कि नु पर करिष्यति पई नून न जानीमहे ॥ १५ ॥ 
दिदूषकः--(सहासम्‌ ) ' वअंस ! भअवदो “नाक्रईसोवदेशादों आरहिआ 
एंव अवंथोसि | ः 
(वयस्य ! mA नारदस्योपदेशादारभ्य एवम्‌ 'अवज्ञो$सि) 
राजा--(स्वगतम्‌) कथमनेन रहस्यं विज्ञातमित्र। (पेशस्‌) कथमयोग- 
वतामपि एवमस्माकं निर्वेदः ॥ 
Ra संच एदे । जअवोअवंतो तुमे । अदो एंव एवं किळंतोसि । 
O (सल्ममेतत्‌ । यदयोगवान्‌ त्वम्‌ । अत एव एवं क्लान्तोडसि ।) 
Ws (mmm) सम्यक्‌ खड विदितममेंन 1) वैवेयेन । (प्रकाशम्‌) किम- 
स्माकमपि बहुवछभानामयोग इति | ; 
ae. ko 
~ अ शान 
रिप्पणी__*प्त्यक्षस्थितमपीति । प्रत्यक्षतया दृष्टेऽपि वस्तुनि अद्शन- 
मिति, हर्षजनितचःश्रवणेऽपि अश्रबणमिति, अपूर्वतया ज्ञात प्रियेडपि 
वस्तुनि चिन्तनमिति चेत्‌ किं वक्तव्ये uen । SHI AT कि कि 
करिष्यतीति न जाने इति तस्य राज्ञः वचनम्‌ Fae: अत्र वर्णितः | 
` 5 cad: 
अतिषृतिछन्द्सि शादूलविक्रीडितवृत्तम्‌ू । ` सूर्योश्वेमतजास॥: SE 
'शादूलविक्रीडितम्‌ ' इति तहक्षणम्‌ (वृत्त. र. २ अ) 
(1) वैधेयेन--मूर्खणेत्यथे: | 
1 वाअंसा-क 3 संत्स HF 
2 नारूदंत उतदेशादो-ग 
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विदृषकः--त॑ एंव “safe पुंछ । (तामेबोर्वशीं एच्छ) 

राजा- (सल्ज्जादरं माल्येन ताडयति) 

दिदूषकः-- तुम ata ° ताडिदोसि मभणेण । हे दु ems तुएंति 
. महंतो विसेसो । 


(त्वमतिमात्रं ताडितोऽसिं मदनेन । अहं ठु एकवारं त्वयेति. महान्‌ विशेषः 1) 
राजा-(सचिन्ताश्वासम्‌) सत्यं परवानस्मि मदनेन । किं करिप्यात्मनो 
विनोदनाय । 
figs णु अंथ fait | सा खु साहारिणीति सुणीअदि | 
` कंचणं रअणं अंगणवा *अवेखिदं दिण जदि ge घरदासी 
हरविसदि | [किं न्वत्र] चिन्तितव्यम्‌ । सा ae साधारिणीति 
श्रयते | काञ्चनं रल अन्यद्वा अपेक्षितं दत्तं यदि तव गृहदासी 
भविप्यति | 
TAMA सल्वेवम्‌। पुण्यैकसाध्याः खल्वप्सरसः। * विशोषितस्यैषा gel 
षिच्छिरोमणिः | 
विदषकः--तह जदि पुंणसुळओ एंव तुम | 
(तथा यदि पुण्यश्छोक एव त्वम्‌ । ) 
राजा--!) यज्वानः fg सम्ति न त्रिदिवगा किं कृच्छूचाल्द्रायणाः 


ग्राणायामपरा न राजपतपः'स्वाध्यायवन्तो5पि किंम्‌ ? 
ee 

टिप्पपी--(1) विधिना ant कृतवन्तो जनाः यज्वान;, FS 
चान्द्रायणा दिव्ततनिरता: जनाः, योगितः, तपःस्ाध्यायनिरताश्च जनाः दूरे 

2g पुंत्स-क “ताडितोसि-क. *अविखिद॑ दिण-क 

क ग-भ्रत्योः ` किमत्र  इत्वस्ि । प्राइतपाठे * किंणु अंथ ? इत्यस्ति पाठः । 

तदनुसारात्‌ “किं न्वत्र › इति छाया भवेत्‌ । अतः स? एव संशोधितपा&: 

VÍ अत्र । १ विशेषतसतेषां सुर-ग ९ स्वाध्यायमन्तोअपि कम 
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ते तिष्ठन्तु दिदूरतः प्रतिकलप्रमातिशायिस्पृह 
नो ठक्षीकुरुते महेन्द्रमपि HG हि सा श्यते ॥ १६ ॥ 
विदूषकः ¬ (विहस्य) तह जदि मह तपोविसेसेण आककिसिआ पंसे एंव 
dé कळि सं | 
(तथा यदि मम तपोविशेषेण आळप्य तव पाश्चे एव करिव्यामि 1) 
राजा--अपूर्वमहिमा खऴ भवान्‌ । यन्मदनथज्ञपरायणो5सि । 
- विदूषकः-सुमरिदं मए । 'मअणणामंचाळेण जदि सा एंक्रवाळं वअंसं 
पेंखदि तहिं एंव मअणबाहाविठहिअआ अंगाधाळिणी हृविसदि | 
(स्मृतं मया । मदननामोच्चारणेन यदि सा एकवारं व्रस्य प्यति तदानीमेव 
मदनवा धाविष्टहृद्या आज्ञाधारिणी भविष्यति ।) 
राजा--महेन्द्रप्रतिबिद्धा सा मम कि वशमेष्यति | 
घनाघनसमाक्रान्ता कलेब शिक्षिरत्विपः ॥ १७.॥ 


टिप्पणी तिष्ठन्तु । तस्यां सर्वदा नितरामनुरागिणं ुरेन्द्रमपि न हक्षीकुर्ते 
इति किंवदन्ती श्रयते | तदेव आश्रग्रमिति भावः ॥ अतिध्ृतिछन्दसि-शादूळ_ 
विक्रीडितवृत्तस्‌ । — सूर्थाश्चेमसजस्तताः सगुरवः शादूलविक्रीडितम्‌ ” 
इति लक्षणम्‌ । (ङ. र- ३ अ) 

महेन्द्रप्रतिबद्धेति । शिशिरत्विट्‌-चन्द्र: D घनाधनः-वषुकाब्द: 
(वपुकाब्दो घनाषनः इत्यमरः, नानार्थवर्गः) | जल्युतमेघावृता TATA, 
RaRa a सा sS मम वशमागण्यति. बा । नैवेति 


निराशा राज्ञः ॥ 

con RS ILS 
1 नेत्येवं विसा-क 3 तहि-क 
5 म॒अणणाभत्साळेण-क 4 महेन्द्र प्रति बद्धा-ग 
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बिदूषकः--तह जदि महेंद्र एंव विदाविअतं | ओहरिंसंझ | 
(तथा यदि महेन्द्रमेव विद्वाव्यताम्‌ । अपहरिष्याम: ।) 
राजा--नेतदप्युपयुज्यते । 
विदूषकः-किंणु भीदोसि 'महेंदसाहसादो | यदि अंणा ge ^ud खणे 
एंको एंव 'उत्तीजचळेण बंधि आणईंसं । 
(किं नु भीतोऽसि महेन्द्रसाहसात्‌। Tara तव तस्मिन्‌ क्षणे अहमेक्र 
र एवं उत्तरीयांचळेन TAT आनिष्यामि 1) 
राजा--तावानस्ति तव WATT: तथाऽपि स By सखा महेन्द्रोऽसमाकम्‌ | 
'' sq पराक्रमगोचरो न भवति | 
विदूषक!--वअंस मा भणाहि dd] मह खु "मोअअखंडिआवसळे 
'केणावि समं “मितंतणं णंधी | 
(वयस्य मा भण एवम्‌ । मम खळ मोदकलण्डिकाबसरे केनाऽपि समं rre नास्ति 1) 
राजा-_सत्यमेतन्‌ | 
i) व्यर्थीकरोति सौहादं वेरमेकामिपोङ्भवम्‌ | 
यथा HOTA BEI सुन्दोपसुन्दयोः || १८ ॥ 
* तथाऽपि सुहृदतित्रमे न पारयामो वयम्‌ । तवमेवाऽत्र सुखोपायं पश्य । 


अअ 
E टिप्पणी?) व्यथींकरोति इति__एकस्यैव मोग्यवस्तुनः कृते uud 
वर स्नेहमपि नाशयति। सुन्दोपसुन्दों- सोदरौ एकस्यामेव तिलोत्तमायामनुरक्तो 
ह, ——— NS) 


I  महँदूसथासादो ”- महेँद्साहसादो ? इति द्विधा पाठ: “ ग ? प्रतौ eed! 

छायायां “महेन्द्रसाहसात्‌? इति वर्तते । “क? प्रतौ “ महेन्द्रसकाशात्‌ ' ईति 

छायाय्रामस्ति । Heme ' महेन्दसाहसादो › इत्येवास्ति । अतं 

महद्धसाहसादो * इति मूलप्राइतपाठ एव eiaa | महेन्द्रसाहसात्‌ ? इतिं छाया” 

उ uA दत्त: ।  महेद्रसकाशात्‌ AA | महेन्द्रसआसादो ” इति पाठ 
Sad दत्तश्चदूपि न दोष: । 2 ताण खणे-ग 3 उंतरिजंत्सळेण--क 

ˆ तत्पराक्रमगोचरो भविष्यति-ग 5 fae ० मोदअ-क 7 केगवि-क 8 facet 
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विदृषकः--वअंस ! मजणदेंबदाह्महण एंवेंति तंकेमी | 
(वयस्य मदनदेवताराधनमेवेति meri ।) 
राजा- (अञ्जलि aar) 
ii) * मदन ! मदलुतापं मानसं संहरेनप्‌ 
मधुरमधुररूपामध तामानय eT | 
तव wg युनिना सा निमिता दपश्ञान्ति- 
हृदयमदयमस्यास्तप्यतां मां मदीयम्‌ ॥ १९ ॥ › 
रिदूषकक;--वअंस “fan खु पेथितो मअणो । किंदु महतो तस Seer 
महु किद्राणुगहो जदि geet हृविसदि तुह मणोरहवळहा | 
(Sore Agi खळ प्रार्थितों मदन: । किंतु महांस्तर्‍्यामाल: मधु: कृता नुग्रहो 
यदि सुळभा भविप्यति तव HAAAT 1) 
राजा --तश्राक्रियते । (सविनयम्‌ ) 


LER Um LIT IE Yast €— — SS FT RS EE ónd 
Reflect} अन्योन्यकङहेन परस्परं हतौ | अतः उर्वश्याःकृते आवयो- 
रुभयोः कलहो न हिताथ मत्रतीति नृपस्य अभिमतम्‌ | 


ii) राजा अत्र मद्‌ प्रति-उर्थशीसाक्षाखारं प्राथयति | ' मदग | 
मदनुतापमिति पद्य ?_ अतिशकरीछन्दस्ि--मालितीबृत्तेडसि --..नतमययथुतेश्र 
मालिनी भोगिडोक्रेः ' इति agana, (वृत्त. र-२ अ) | 


are es Ee 
* मअणदेंवतापूहण एवेंति-क “2 Sitar 
मदनदवतापूजनमैवेति '-इति ` क › प्रती SAL AAA, | 
राधनमेवेति ? -इत्येवाऽस्ति । da qeu । अत सदनदेवता 
WA इति पाठस्वीकरणे * मदनदेवतापूजनमेवेति ” इते छायार्या पाठ: 
स्वीकरणीय: । 
^ figit खु-क- 5 अमंत्सो महु-क 
Samer निपुण ag प्रार्थितो मदन: ! इत्यन्तो भाग: क प्रतौ BA: । 


* मदनदेवता- 
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1) ' मधो ! निधहि साक्षान्मे मधुराधरपछवामू । 
स्तनस्तबकनग्राङ्गा लतां सज्ञीवनीभिव ॥२०॥ ! 

दूषकः --िबुणं खु एइं वि । fe पुढे एंव पंथ्रणिजो मळआणिळ. 


'हृदओ ॥ 
(निपुण सल्वेतदपि | किंतु 2 प्रथममेव प्रार्थनीयों मल्यानिलहतक: 1) 


(जं एसो *विअअळहो मंमहमहाळाअंस ।) 
(यदेष विजयरथो ममन्थमहाराजस्य) 
राजा--तदप्यस्तु | (सप्रश्रयम्‌) 
ii) ' अव्याजबन्धुरस्माकमव्यात्‌ गन्धाचलानिरः | 
यथा युधा न हीयेत SEAT इति प्रथा ॥२१॥ ` 


Ln — 3B xT < Aa AIEEE BONDAGE Fv) TE ER, 


टिप्पणी-?) मधोः प्रार्थनेयस्‌। मधुरपछवयुता पुष्पगुच्छेत 
प्रहभूता, सज्ञीवनीलता यथा जनान्‌ आतरइयति, तंत्रेव मधुराधर. एव VER, 
यस्याः सा, खनावेब सबको, ताभ्यां नम्नाज्ञा, सञ्जीवनी लतेव we 
- उवेशी मामानरूयति । अतः तां मत्समीपमानयेति राजा मर्ध 
प्राथेयति | स्तासाइश्यमु्श्यां वर्णितम्‌ | अत्र साक्षात्‌ शब्दं 
प्रत्यक्षमित्यर्थ: | 'सक्षात्रल्क्षतुल्ययों: ' germ (नानार्थवर्गः) 
टिप्पणी--ग) अव्याजबन्धुरिति |  गन्थाचलवायुरत्र रश 
Xt | वायु; सर्वेपामकारणबन्धु: | सर्थ्राणरक्षकत्वांत्‌ रश 
जगत्माण ' इति नामधेयम्‌ । अतः ताह्कबिरुदभाक वायुः उवशीचित्ता 
पीडित मां पातु ॥ तदैव ¦ जगद्याण ! इति नाम emi गी 3 
सा प्रधा शुधा सादितिं। अव्यात__रक्षतिर्थः । अव-रक्षणे 


1 
र; um ? प्रथम प्रार्थनीयो-ग-क 
SERI -इति प्राकृत पदे क? प्रतौ छपतम्‌ । 
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उवेशीसार्वभौमेहागृग: 29 
विदूषक!- वअंस ! अंणोवि अंधि पंतणिजो तं स एंव मअणदेवंस 
'सेणापति चंदो | 
(वयस्य अन्यो5प्यस्ति प्रार्थनीयः तस्यैव मदनदेवस्य सेनापतिथन्द्र: ।) 
राजा--एवं क्रियते | 
1) "अयि ! चन्द्र! चन्द्रवदनामानय मानय मदीयवच एतत्‌ | 
निजङुलनिन।हृनिधो दुधजनक भवानभूत्‌ किमनमभिज्ञः ॥२२॥/ 
विदूषकः--सवंवि किदं एंव । किंदु {एकं कळणिजं | 
(सर्वमपि कृतमेव । Peg एकं करणीयम्‌ |) 
राजा-कि तत्‌ | 
विदृषक/--तंस एंव रदिवंळहंस पळिवाळो 'पंथणिजोति | 
| (तस्यैव रतिवक्रभस्य परिवारः प्रार्थनीय इति 1) 
राजा--तदप्यडीकृतम्‌ । (सबहुमानम्‌ D) 
i) ‹ अयि ! कोङिरिशारिकाशकभ्रमरश्वतगरुच्छिखावळाः 


NN s 


नयताप्सरसां शिरोमणिं न फिमेषाऽपि वयोवशवदा ॥२३॥ ! 


टिप्पणी-धातुः | आशीलिंङ ॥ 'समीरमारुतमरुजगद्राणसमीरणाः’ इत्यमर 
(सर्गवर्ग:) 

i) अयि चन्द्र इति | सा sah चन्द्रददना । अत एवं सा 
चन्द्रकुलीना । तस्यामनुरक्‍त मां स चन्द्रो न जानाति चेत्‌ बुधजनक 
इति नाम gar मवेत्‌ । तश्रा जनकस्य कर्तव्यता SÍ मज्येत | अतः स 
तां मत्समीपमानयतु इति राजा चन प्रार्थयंति । बुधजनकः--इधग्रहल 
पिता चन्द्र इति प्रसिद्ध: | i 

ii) अयि कोकि इति । è कोकिलादयो पक्षिणः 
अप्सरसां दिरोरल्रम्‌ उर्वशी भवद्भिः सा मा नयत | तामत्रेव मुञ्चत | 
i 


1 सेगापती चंदो-क ? एकं-क १ पंथझिओोंति-क ^ नयोवशेवदा 
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दिदूषकः--ंकं एंव कळणिजं 'अवसिंठं | जं महं प॑थणंति। ri. 
गहेणे(व)संव *सुहोदंकं “eet | 
शिष्टम्‌ । यन्मम प्रार्थनमिति | थदृत्राह्मणा नुग्रहेणेव 
सर्व सुखोदर्क भवितव्यम्‌) 
राजा-_युक्तमाह भवान्‌ | क्रिमन्यमजनप्रयासेन | (ध्यानममिनीय) 
कथमद्याऽमि नानीयते मदनादिमिः विधुवदना | 
विदूषक!-ण जाणामिं काढणं। जहि अंभणंणा “अंदेउरिआजं 
पुंचिभ णिंबुण जाणिअ 'आअंचामिं । 


(न जानामि कारणम्‌ । किंतु यद्यभ्यनुत्ञा ऽतः पुरिकाजनं TET 
निपुणं ज्ञात्वा आगच्छामि |) 


(एकमेव करणीयमव 


राजा-(स।तङ्कम्‌) कथमेष वैधेयः प्रकटरिठम्‌ उद्युङ्क्ते मनोगतम्‌ ! भवतु 
असंवृणोम्येतत्‌ | (प्रकाशम्‌) न खळ मम तस्यामभिलाषबन्धः | 
परिहासोदितमेतत्‌ | | 


साऽपि वयोवशंवदा Ra? न इति भावः | ' वयसां aside. 443 
वदा | वयः प्कषत्यर्थः hatia: | शिखावळ:--मयूर: d 


i) ' पापापराधयोरागः खगबाल्यादिनोपैयः ” (नाना. व.) 

ii) ‹ हंसास्तु श्वेतगरुतश्रक्राज्ञा मानसौकसः (सिंहा. व.) 
` म) Gera: शिखरी केकी ” (सिंहा. व.) इति सर्वत्र अमरः ॥ 
— ^ 


MT DET Or EM T. 


t aR- 2 जुंबेह्मणाशुगहेण संध ?-इति ऋ-ग-प्रत्यों: उभयत्र प्राकृतपागे 

सते. OE rom sip इति पाठोऽसि। “6 

: : ज बहाणाणुगहेगेंव संव इति शोधितः | ? , १ मुहोंदेक-क 4 ga 
o 8 संरिणोम्येतत्‌-क 
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विदूषकः-- da विदिदे मए | जे कहेदि मुह पंडिमादिअं Ra- 
अंठिद 'घीरंतंण | S 
(सर्वमपि ^ बिदिते मथा । यत्कथयति तव सुखपाण्डिमादिकं हृदयस्थितं धीरत्वम्‌ |) 
(हसन्‌ ) ( संस्क्ृतमाश्रित्य) 
i) बदन परिपाण्डुर कृश बपुरालोचनमाजनं मनः | 
कथयन्ति न मन्मथक्लम कथमेतानि सकान्तिकानि ते । २४॥ ` 
राजा-_(अनाकर्णितकेन) अयि प्रिये 
ii) मदनानुतापहृदनारतप्रियं मधुनापि सेव्यमधुनापि सादरम्‌ | 


~ 


करिकुम्भजेतकुचकुम्मरुंभने सरयं AAR परिरम्भसंश्रमम्‌ ॥२५॥ 
(इत्याक्रादमालिङ्गति) 

टिप्पणी!) बदन परिपाण्डुरमिति | सुखे पाण्डिमा, agf- 
कृशता, मनस्यालोचनं च, राज्ञः मन्मधबाध्रां कथयन्तीति भावः ॥ पद्यमिदं 
अधसमवृत्ते-लडितावृत्त भवति ॥ ` dea ` वृतरल्लाकरे-= ' ससजा विषमे 
यदा. गुरुः सभरा स्याललिता समे लगौ ” (४ अध्याय) इति | विषमपादे 
सगण-सगण-जगणाः गुरुश्च यदा, समपादे सगण-भगण-गणाः SATS च 
तदा ' ठलितावृत्तम्‌ ! || | 

ii) मदनानुताप zi ue, अतिजगतीछन्दसि-मन्जुभाषिणीवृत्त 
भवति | 'सजसा जगौ मवति मन्जुभाषिंणी' इति वृत्तरलाकर 


TSAI, |l 
— ASAID tT TESA z 
संवं विदिद्‌ मए ?--इति भाग: ५ क प्रतौ नास्ति | 
तुहमोह--क ? धिरंतण-क 


उभयत्र प्रतौ दृश्यते। मूल- 


4 ८ विदितमेव भया ? इति eure: क-ग- 
तदनुसारात्‌ “ विदितं 


प्राकृतपाठस्तु उभयत्र संव विदद UU ? द्त्यास्त | 
मया ? इति संस्कृतपाठ: दत्तः अस्ति | 
a -K 
5 ‹ शाधरम्‌ ?--इत्यपपाठ: 58^ प्रता दृतं | 
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दिदृषकः--(स्वगतम्‌ ) ^d चं एसो मंमदुंमाद मेउळहिअओ dez] ता 
किणु कळिसं | 
(सत्यमेष मन्मथोन्मादमेदुर हृदय: वर्तते | तस्मात्‌ किं करिष्यामि | (प्रकाशम्‌ ) 
aial कहि सा ! (PA इुत्र सा) 

राजा--इये खः पुरत; 

1) आलंब्यांसं सख्या! जालं करुया TASTY कलयन्ती | 

ii) [क्षति] मानसमीनं काश्तिचरी कृतपरीवर्तम्‌ ॥ २६॥ 
बिदूषकः--वअंस ! अळं एदिणा “चितंभमेण | 

( 'वयस्य अळमेतेन चित्तश्रमेण) 


राजा-.(चक्षुषी उन्मील्य) कुत्र सा | 


Gumi. i) आटम्ब्यांसमिति। सा seat सख्याः स्कन्धम्‌ 
आलम्ब्य इशः कल्या नेत्रेकान्या जालम्‌ आनायं कलयन्ती रचथन्ती, 
परीवर्तनशीलं मदीयं मानसमीनं मानसमेव मीनः, तं मानसमीनं कर्षतिःइति । 
यथा धीवरः सरंसादिंषु जाळं प्रसाय इतस्ततः कृतपरीवतीन्‌ भीतान्‌ 
Tat, एवमेव Aah, सरीयनेत्रकान्तिजालमर्शीत्‌ कटाक्षान, प्रसार्य 
wm मनोमीनं गृह्माति इति भावः | सरचित्ताण्हारिणी सुन्दरी सेति 
व्यङ्ग्योऽर्थः I 

1) क? प्रतौ ' कनिषति माननमीनम्‌? इति पीठः, “ग?! रतौ 
' कनिषतमानसमीनं? इति च पाठः अस्ति | उभावपि पाठी अपपाठौ | 
सः Saat’ इति भवेचेत्‌ तदा मीनम्रह्णमित्यस्थार्थस्थ युक्तो भवतीति 


(इत्वा “कर्षति इति संशोधितः ॥ मात्राछन्दसि-आर्यावृत्तम्‌ | 
z 7 - NE 
; स्वगतम्‌ '-इति पदं ' क? प्रतौ नास्ति. १सत्सं एसो-क 
“क 4 हृदयं-ग ० कल्यदुदशो$पि-ग 
6 - 
चितभमेण-क्र Re इति पद्‌ a? प्रतौ gui 
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विदूषकः अमरावदिह्लिं | (अमरावत्याम्‌ ) 
राजा--!) ' किछुन्सादः स्वसः किए Rug हि माया मदनजा 
वेधातुदा दष्टा किमातिगहना गारुडकला | 
FEMA AS? नयनमचुनीता दृढतरं 
परिष्वक्ता रक्ता RIA Roll TH सदा ll २७॥ 
विदूषकः महवि कोवेण एंकदिणं 'घळिणीं "afar 'घरंतंभादिअं 
सेवेति आळिंगंतंस कह कहंवि णिसा णिंगदा | 
(ममापि कोपेन एक्रदिन ग्रहिणीसुज्झित्य ग्रहस्तम्बादिक सेयेत्या लिङ्गतः 
कथं कथमपि निशा निर्गता |) 
राजा--कथम्‌ | `अहं वञ्चितोऽस्मि देवहतकेन । यन्नागतैव दयिता | 
ii) * या दरुमा कतुशताचरितुहदरेओ 
सा TA न खलु मांमयतीतिं मान्ये | 


RS A CETTE कर 


टिप्पणी!) किट्न्माद इति | sealife राज्ञः अवस्था 
सत्र वणिता | अत्र शारुडकला इत्यस्य इन्द्रजालविद्येति ज्ञेयस्‌॥ अत्यष्टि- 
छन्दसि RaRa पद्यम्‌। ‘wa रुद्रेडिछित्ता यमनसभलागः 
शिखरिणी ' (वृत्त. र. ३ अ) इति तहक्षणम्‌ ॥ 

टिप्पणी-1) था ENR । शतक्रतोरन्ट्रस्यापि दुमा सा उवेशी 
मत्समीपमागच्छतीति नैव भावये | अघुना सा मयाऽऽलोकिता, परिचुम्बिता 
भाहिङ्गितेति च या मतिः सा नेव aaa, अपि तु अयथार्था इति॥ 
अत्र हरिशव्दस्य इन्द्र: इत्यर्थः | शक्करीछन्दसि, वसन्ततिलक वृत्तमिदम्‌ | 
mr La SPST rri SCION va NS 

7 अमरावदिमि-ग > क्रिमिति गहना -ग 


महवि ?-इत्यस्मात्‌ प्राक * णं ? sero “क प्रतावस्ति | 4 कोंवेण-क 
घळिषि-क ५ उंझिअ-ग ' घरंथभादिअं-क ° तव वश्चितो$स्मि-ग 


- 
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34. उश्ीसारवभौमेदाृगः 


आलोकितेति वदने परिचुण्बितेति 
चालिड्वितेति दिशधाततितों श्रमं बा ॥ २८ ॥ 
(इति पारवऱ्यं नाटयति 1) 
दिदूषक!--अदिभूर्मि गदे से संदावो। fey करिंसं। जदि “आअमिसदि 
पुणो वि मुणिवळाओ fe बंधिआ देणएंव "उंवसिएआणअपं 
काळेमि । 


(अतिभूमिं गतोऽस्य सन्तापः | किं जु करिष्ये १ यद्यागमिष्यति पुनरपि 
मुनिवराको टढं बद्धवा तेनवोनेश्यानयन कारयामि । ) 


; (इति दन्तान्‌ कटकटापयति ।) 
राजा- (कथञ्चित्‌ प्रतिबुध्य) भगवन्‌ कुसुमायुध ! 
1) यदि माशुपनेष्यसि प्रियाम्‌ अयमानम्रशिरः कराञ्जलिः | 
(eaaa) 
यादि संग्रति माझुपेक्षसे पुरतस्त्व तु हनं निरीक्षसे ॥ २९ ॥ 
विदृषक!--तह जदि ळोओवआळो हविसदि | 
(तथा यदि लोकोपकारों भविष्यति) 
(नेपथ्ये) 
ii) विक्टदनुलकरोी विद्ते देवजाते 
दिगांधपसहदाये दूरगत्व.सहाये । 
ल्य नाताल TR MEME. ed 
टिप्पणी!) यदि मामिति canter छलितावृत्त भवति | “ ससे 
विषमे यदा गुरुः, सभरा ereRar समे wit? इति तहक्षणम। 
- (वृत्त २-३ अ) 


ij) द्किटदनुजेति--क व्यधिकराक्षसे: त्रस्ताः देवाः पळायिता | 
Rarer अपि असहायकाः दूरंगताः । इदानीं किकर्तव्यमनाः €^ 


1 दिदाधातरितो 2 CDU vp Ss on " , 
के आय़मिसदि-क ` 3 उवसीए-ग 
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मतिमतिशयचिन्तामन्धरां सन्दधानो 
वलाभादह सहाय वाञ्छति caf सखायम्‌ ॥३०॥ 
राजा-क एषः | 
विदूषकः--सो एंव तावसो पुणोवि आजदोंति तंकेमि । ता जहमणोरहं 
कळिसं | 


(स एव तापसः पुनरप्यागत इति तक्रयामि तस्माद्ययामनोरथ करिष्ये 1) 


(इत्युक्तरीयं वभ्नाति 1) 
(प्रविश्य) 


प्रतीहरी-- जेदु जेदु मंटा । महेंद्सआसादो मादळी रहेण wel उवंठिदो। 
असुळेहिं अहिजुंतो महंदो सहाअं महाळाअं महिळसदिति कहेदि | 
(ज्यतु जयतु भर्ता | महेनद्रसकाशात. मातली रथेन सहोपस्थितः । 
असुर्‌रमियुकतो महेन्द्रः सहायं महारा जमभिलषतीति कथयति 1) 
राजा_(धनुर।दाय) अयभहमनुपदमेव, | 
. 3 ' दिष्टभ्य ‘दानवबलं विनिपात्य भूमौ 
विद्राव्य च '्रतिदिशं [दिचितावसृष्टान्‌ | 


टिप्पणी__चिन्तितस्सन्‌ प्रियवयस्यं त्वां सहायं वाञ्छतीति भावः॥ ` 
अतिशक्षरीछन्द्सि मालिनीवृत्तम्‌ ॥  * ननमयथयुतेय मालिनी भोगिलोकेः ! 
इति तल्लक्षणम्‌ (वृत्त. र-३ अ) 

) दिष्टम्येति-दानववळं wei Ree आक्रम्य, भूमी 


विनिपात्य, प्रतिदिश शत्रून्‌ विद्राव्य, देवानां शत्रुभय विस्मार्य, अपगतस्मृति 
Ur C CET arr ss camer I REE UNI STUNT D TPE CE C cy 
सखायम्‌? * सहायम्‌ ' इति पाठ्य ved “ग? प्रतौ। परंतु 
चतुर्थपादे * वलमिदिद्द सहायम्‌ इति निर्दिश्मेव । भतः “सखायम्‌ इत्येव 
पाठ: शुद्ध: इति स्वीकृत: ॥ E 
९ आणदोति-क्र ० जेतु जेठु भटा-क fae CNRC 
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उवेश्षीसावभौमेहामृगः 


Rare संग्रतिं विपक्षमेयं सुराणा E 
विस्तारयामिं gue rata: ॥ ३१ ॥ 
1तमप्यायुधागार॑ प्रविश्य शस्त्राण्यानय | 


श्रतीहारी (तथेति निष्कम्य)महाळाअ जह आणतं तह fe एंव । 
(महाराज यथाज्ञप्तं तथा कृतमेव 1) 


विदूषकः--वअंस ! मए तुह सहाएण "aaa | 
(वयस्य मयापि तब सहायेन भव्रितव्यम्‌ ) 
राजा_नेयं मोदकखण्डिका | 
i) निष्कोशनिगळदनगेळनीरधार- 
निः्त्रिशनिर्मथननिस्रवदस्रपूरम्‌ । 
` नृत्यङ्भयानकसशाक्रिनिडाकिनीक- 
मभ्येति को नु समरङ्गणमा![त्तभीकः] ॥ ३२॥ 


टिप्पणी-- कला विवुधाधिनेतु: eae कुशलं क्षेम विस्तारयामि इति | 
अत्र पचे | विचितावसृष्टात्‌ ' इति पदमस्ति। ' क? ' ग? उभयोः मत्योः 
एवमेव पाठः अस्ति। परं तु अन्वयकरंणे छेंशो , जायते । अतः 
यथामातृ पाठः प्रदत्तो$रित ॥ वसन्ततिलक वत्तम्‌ | 

1) निष्कोश इति-अमतिहनखड्गधाराघातोतपन्नरंक्तप्रबाहदेण व्यापत, 
नतितिमथक्करशाकिनीड।किन्यादिपिश/चादिसहिर्त me यः aE 
रबिशति वा नवेति भातरः ॥ वसन्ततिलक्रावृत्तम ॥ 


36 


aa reer an — नः 
त्वमद्यायुवागारं-क 2८ प्रतीहारी * इति स्थाने waren? इत्यपेपाठः 


ee अस्ति-' क? प्रतौ । - 
क-ग-प्रत्यो: “आत्ममीकः › इति पाठ: अर्ति। सः अपपाठः । 76 
असमान इति पदमेवासाधु | तत्‌ “ आत्तभीक्रः ? इति भवेत्‌। “आत्ता भीः pe 
आत्तमीक: ? इति बहुत्रीहिसमास: । ° शेषाद्विभाषा ? इति कप्प्रत्ययः ॥ अतः ˆ 
आत्तमीकंः › इति शोधितः पाठः उपरि दत्त: । ः 
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विदूषकः--(सभथम्‌ ) विजेण एंव eft तुमं । fee तंकेमि णेणेबं 
तिथेण 'पिअदमाए ओळोअणं ge हविसदि | Om तुए मअणोवि 
पडिहदो eha | 


- x 
(बिजयिनमेव पश्यामि त्वाम्‌ । किं तु तक्ष्याम्यनेनेव dir प्रियतमाया अवलोकन तव 
भविष्यत । अनेनेव मदनोऽपि पराजितो भविष्यतीति 1) 


राजा--शूणुष्व तावत्‌ | 
i) यदि 'नयनपथेष्बनी किनी 
विजयिनमेब भवत्सखं निबोध | 
यदि सृगनयनाऽपि सा तदा 
मदनमयेहि जितं gia तं [तु] 33 ॥ 
(इति निष्कान्ताः सर्वे) 


| इति प्रथमोऽङ्कः ॥ 
enn “ST. ee ce २७४ pe n——— ———— AJ 
टिप्पणी...) यदि नयनपश्रेष्वति । यदि सेना मदीयहांष्टगोचरा, 
तदा विजयी ह्यवाह, यदि. हरिणाक्षी सा नयनगोचरा स्यात्‌ तदा तब 


प्रत्यक्षमेव मदन; मया जित इति जानीहीति ॥ 
अनीकिनी-_सेंना | 


Et E — प ८: 
1 पेअदमाए-क ? पडिहोदो-क 
३ नयनपथेयनीक्रिनी- क 4 * तु ? इति योजितम्‌ | 


& å e 9 
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qq quu १ 

Ó अथ द्वितीयोऽङ्कः | 

(ततः प्रबिश्तः गन्धवौ) 

एकः--सखे सुन्दर | कृत आगतोऽसि ! 
सुन्द्रकः अये कमलाकर | महेन्द्र सकाशात्‌ सन्देशहरोऽस्मि RETER | 
कमलाकरः --विश्रान्ससमरपरम्भे: यथापुरं खातत्य भवद्धिरिति | 
कमलाकरः--किंमसुरेः सन्धिरज्ञीकृतो महेन्द्रेण ¦ | 
सुन्द्रक!--नहि नहि | 
कमलाकरः समरविश्रामः : 
RAH ATA | 
कमलाकरः कऋ्थमसहयेनापि सुनासीरेण रिपून्‌ विजितानेव व्या दिशसि | 
सुन्दरकः--सहायेनेव | 
कमलाकरः--कीरृशस्साह्यक[री | 


सुन्द्रकः (विहस्य) कुत्र वा कीदृगस्तीति न वेत्सि £ यत्त्रिभुवनावन- 
S पुरूरवसमपि जानन्नेवमुदाहरसि | 
कमलाकरः--(साश्चयैस्‌) इदानीं स कुत्रास्ते। स किमकरोन्मदाराजः * 
1 महेद्धतदेशात्‌ -क 2 यत्‌ त्रिभुवनावनसुन्द्‌ tall 
(38) 
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पुन्द्रकः-- i) पुरुहूतनिदेशभारभाजा 
बिना मातलिना TL TEN: । 
धनुरेकसहायवानदैन्य 
दनुजानां परिहृत्य सैन्यमिन्धे ॥१॥ 
तदनु मदोत्कटद्रिकटप रिपन्थिङ्र्रिपाटनतो पितेन नमुचिड्िषा 
'सबहुमानमानीय सुधाम्‌, आदेशय दिंहपीठेऽप्याकरुष्य महोत्सव- . 


A 


माराध्य raa: पुरं अति aa: । Bea GaN) 
कमलाकरः--सखे ! सावशेषमिव ते वचः । aà गोपनीयमस्ति | 
सुन्द्रकः --(कर्ण एवमि) 
कमलाकरः —li) महान पमु सरणः सुहृदोरपि सौहृदस्य, यदेकामिषे 
प्रीतिनाम । कथमस्य मानुषल्ाप्यमानुष्यां प्रसक्तिः | 
Oh: -अनर्तयदशूसिन्द्रस्सभायाङ्च्सवाङ्कणे | 
मदनोऽपि भमोबृत्तिमनयोस्सभनर्तयत्‌ ॥ २ ॥ 
Bins Sr nar अब Sms FF M Qa € Pm 
टिप्पणी--1) पुरुहूतेति | इन्द्रः राक्षसैः dg पुरूरवसः 
WOM तमानेतु wale Haar | sert मातलिः इन्दाज्ञानुपतारात्‌ 
š ae 
राजातमाहूतवान्‌ । स राजा एकेनैव धतुषा अकार्यं राक्षसंतेन्ये विजित्य 
राज || इन्धे प्रकाशयामास ॥ salad माल्मारिणीवृत्तम D | ससजाः 
प्रथमे पदे गुरू चेत्‌ । सभरा येन च माल्मारिणी स्थात्‌, इति 
11 c 
) उपसरीः--पीडा, उतश्च अर्थः | 
oo CC MSN ne 
* क! प्रतौ ° उपभूतिः ? इति, 'ग? प्रतौ * उपभूतः ” इति पाठो इस्यते । 
a पाठाबपि. अपपाठौ । राः “ उपहूतः ” इति WAL) भतः शोधितः 
* उपरि दत्तः | STga: — हूतः इत्यर्थः ps समुहमान--क 


OS 
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कमलाकरः - इदानीं कुत्रास्ते साप्युरबैशी । 2 

ुन्दरकः --तदानीमेव अस्सत्कृते “gem: कलहो मा भूदित्यन्तहिता 
मुमेरुरिखरम्‌ अवतीति श्रूयते | तं कुतः ¦ 

कमलाकरः--आदिष्टोऽस्मि भगवता नारायणेन बदरिकाश्रमस्थेन-_.“ कीहशी 
वत्सायाः खितिर्वैश्याः, क॑ प्रतिपन्ना वर्तत इति विज्ञाय 
आगच्छेति । Rena भगवते निवेदयामि । त्वमपि 


ear कुरु ॥ x 
: इति निष्क्रान्तो 


॥ शुद्धविष्कम्भः" ॥ 
(ततः प्रविशात्युवेशी सखी च) 
सखी--हळा ! एदं एंव सुळगिळिणो Rie । जंत खु अळवणंढा णाम 
axem अंदरिंखादो णिवडिअ 'उंचळदी पंबदचकवेटिण 
किदाहिसेअंविअ ऋरेदिणं | 
(‘gor | एतदेव सुरागिरेः शिखरम्‌ । यत्र खळ अलकनन्दा नाम मन्दाय 
अन्तरिक्षात्‌ निपत्य उचचलत्ती पर्वतचक्रवर्तिन॑ कृतामिवेक्रमिव “करोत्येनम्‌ |) 
उर्वशी--एंथ एंव विवितरमणिजे णिळीणे वंटावहे | 
(सखी aaa विविक्तरमणीये निलीने वर्तावहे ।) 
संखी--जह रोअदि “पिअसहीए | 
(यथा रोचते प्रियसख्ये ।) 
(इत्यवतरण नाटयतः 1) E 
जा शत समान m MM MS 
टिप्पिणी---“अत्र कमळाकरसुनरकनामकाभ्यां द्वाभ्या 7^ 
z e Cs . उर्वशी 
पात्राभ्याम्‌ अत्र waa aaa: प्रीतिजननविषयः, 7 
परि चित इ विष्कम्भः भवति 
परिखितिश्च सूचित इति शुद्धविष्कम्भः भवति | सूचित i yaam: aA ~ 
lgitwed-r 2विप्कम्भः-क SRE 00. 
ear इति पदे 'ऋ प्रतौ A करोति-क" feed 
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उ्वैशीसार्वभौमेह्ारृग 4] 


e c ममि A 3 डे = 4 

spi- (स्पशसुखमभिनीय) सहि अहहे शदळर्शदळो meta अदिगेंत 

आण्देदि। ज अण३ळःडिदभदाइणीपवाइसी'अरपळरंपळामिळिदे! 
मंदाळसुळहिअएसो मगं समं छणमेंतेगेंव ओहरेदि | 


(सखि ! अहो शशीतलशीतलः मारुतपोतः अतिमात्रमानन्श्यति । 
यदनन्तरपतितमन्दाकिनी प्रवाहशीकरपरंपरामिळितः मम्दारसरभिश्रेष 
मार्ग: मे क्षंणमात्रेणंव अपहरति ।) 


सद्धी--इदो इदो (इन: इतः |) 
(इति URFA AAS उपविशति 1) 
उवशी--(निर्वेदममिनीय) अंग्रहे एसो “मंद्राणिळोवि में अदिमेत ÈA | 
ज मअणतावोबरंताइ “अंगाइ । 
अहो एष मन्दानिलोऽपि मामतिमात्र वाधते । अमदनतापोपरक्तःम्यङ्गानि 1) 
स्ली_एदिणा संदावेण 'उबिणा मा होदि | fee हिअअंठिदं: एंव sez 
- होदि | 'जेणा पडिकिआकळणंस मदी पुळइ | 
(एतेन सम्तापेन cigar मा भव | किंतु हृदयस्थितमंब कथयतु भवती । 
येन प्रतिक्रियाकरणत्य मतिस्स्फुरति |) 
उर्वशी (स्वगतम्‌) कहं कहेमि (CFA कथयामि 1) 
(इति श्रङ्गारभ्ळजां निरूपयति 1) 
सर[--हळा ! महवि mains अंथि | 
(ger | ममापि गोपनीयमस्ि 1) 
उशी (प्रकाशम्‌ ) तह जदि "सं चं एंव भणामि तंसि एंव मअणम्रण- 
सुंदळसळीळे तरुणसेहळे मह मणो ळा । | 


1 शिभर-क 2 सणरेतेनंव-क °? शीतळशीतळः:-ग 
4 मंदानिळोवि-क * अंगाईँ-क 6 बुंविणा-क 7 जेण-ग 
8 aa कथयामि ? इति वाक्यं D wat नाख़ि। ^ ऊजां रूपयति-क 
10 ‹ or? इति qd “ग? प्रतौ नास्ति । 11 सत्सं एव-क 
4. 
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(तथा यदि सत्यमेव भणामि ARAT. * मद्नमदनसुन्दरशरीरे 
" तरुणशेखरे मम मनो SAR |) 
सखी--किंणु Hee (fü नु महेन्द्र) 
उर्वेक्षी-णहि णहि | aR एब । (नहि नहि । महीन्द्र एव ।) 
agi (Ree) कह diag get “माणुसंमि अहिळासो | 
(कथ देव्या अपि तव मानुषे-अमिलाष:) 
उर्वशी--सो खु दिंठमेंतो एंब मह णेंतजुअकंस अमिद्सेअणं कळिअ 4 
सोहिणहिअअं किद्वंतो | 
(ल खूळ दृष्टमात्र एव मम नेत्रयुगळस्य अम्ृतसेचन कृत्वा मां स्वाधीनहृदयां कृतवान, ) 
adi (mum) हळा maiga आअमर्ण अ ळहिअ uaeid 
ned उंझिअ पुंसि अणुराओ दिढंति de ua राएसिणो Wu 
Us| तहवि सअळ'ळोअवाळकिळीडयूजितपादणहसिहरो माण- 
णिंजो खु महंदो | 
(“हला | नारायणाश्रमादागनमारभ्य प्ार्थयमानं महेन्द्रसुज्झिल्य एतस्मिन्ननुरागो 
Ze इति तस्येव sw: पुण्यमेतत्‌ । तथापि सकललोक्रपालकिरीटपूजित- 
पादनखशिखरो AT: खल महेन्द्रः |) 
उर्वशी--सहि णिंतदु ui तंसवि एद सनि महंदों विसेसो बंटदि । अंसखु 
महाळाअंस-- 


 मदनङःद्रशरीरे-क | अत्न “ मदनमदनसुन्द्रशरीरे ? इत्येव छायापाठः युक्तः | 
THs: AAI मण सुन्दळसळीळे * इति वर्तते इति कारणेन |. woes 
मदनः, स चासौ सुन्दरशरीर्रेति विग्रह: । 


£ महद एसो-ग 3 महेन्द्र एषः 

* ४ माणुसंवि-ग, माणसंमि-क 5 नाळायणसमादो-रक 

6 3r हि : 5 
'अपाळ-ग 7. हला? इति पदे “म? प्रतौ नास्ति | 
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“ र्पुंगेंदुविअ "aan कणताविटगेतकमळे अ | 
महुमहुरं किळ वअण ” मह. माणसदंपर्णमि विअ *विळंगं ॥३॥ 
(afa, AAT, । तस्याप्येतस्यापि महांन्‌ विशेषो वर्तते । अस्य खळ महाराजस्य- 
West Gud कर्णाऱ्ताविष्टनेत्रकमळे च । मधुमधुरं क्रिल वचनं मम 
जमानसदपण इव विलग्नम्‌ d) 
सली--तह जदि तस एंव qd "sata । अळे एदिणा संद।वेण | 


(तथा यदि तस्थ्रव पाश्चेमुपगरछावः | a एतेन सन्तापेन 1) 


e^ 


उशी--तह जदि महेंदेस तंसत्रि महंतो मं 'उंदिसिअ विळोहो aaf | 
` केम केण पेळिहवो हविसद्िति ण जाणामि | अदो Sa gate 
(तथा यदि महेन्द्रस्य तम्यापि मदान. aia विरोधो भर्वेष्यति । कस्य केन परिभवो 
भविष्यतीति न जानामि। व्याकुळास्मि | 
सखी--एंश्र एंव जदि dump दाणिं एंव साळणमुहादो जाणिअ महेदो 
बळादो ओहरिंसदि एंव | 
(aaa यदि वर्तावहे इदानीमेब चारणसुखात. ज्ञात्वा महेन्द्र: बलादपहरिप्यत्येव ।) 


उर्वशी - मा ख "भणाहि “एंव । मह पिदुणो सआसादो अदिमैतं मीढो 
वंटदि सोवि | अदो एंव ब्ळांदो ओहरिदु “णं संकुणोदि | 


(मा खळ भग एवम्‌ । मम पितुः सक्राशात. अतिमात्र भीतो «dd सोऽपि । 
अत एवं मां बलादपहतु न शक्नोति |) 
(तत: ग्रविशति महेन्द्रः चित्ररथश्च) 


महेन्द्रः-अये चित्ररथ ! अंपि तामात्र वर्तते रमणीमणिः d 

e a ` a ee 
7 पुणेंदूवxअ-क quis ° मम iE Agen विभ-क 
5 Remi ९ मांनसदपणे विलमम्‌-ग DNE i 
8 उंदिशिक्ष-क 9 agaa ° dee भण UT 
Wig Baqada णे संकु-क 
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44 estaria: 
चित्ररथ! — देव! सत्यमेव 'भबिष्यति चारणवचनम्‌ d TTA ay 
मन्दाकिनीझरोपान्तमन्दारवने सख्या सममुर्वशी वर्तते इति | 
(पुरोऽवलोक्य) अयमेव ater । इदमेव शि वरं च । 
` (इत्युभौ अवतरणं नाटयतः) 
*जित्ररथः - (पुरो भूत्वा) देव ! इत इतः | 
(उभौ परिरभ्य मन्दारबनत्रवेरां नाटयत:) 
महेन्द्रः अपि नाम तम्याः पदविन्यासधन्या स्यादियं वनभू मेः | 
Cien निरूपयाव: | : 
(इति विचिनुत:) 
चित्ररथ! --देव वृक्षवाटिकायां दक्षिणतः | ख्लीणामाछाप इव द्यते । 
महेनदरः~-(सौत्ुक्यम्‌ ) भवस्वाकर्णयाव: | 
(इत्यवहितौ तिष्ठतः) 
उबेशी--अवि णाम महविअ तंसवि मणो मअणबाहामोहिदे EÀ | 
(अपि नाम ममेव तस्यापि मनो मदनवाधामोहित भवेत्‌ |) 
सल्ली-को णु संसओ अंथवि, जंतेंळोंकाइरणहदं “होदि 
कोणु जणों ण तंमेदि । 
(को च॒ densa, यत. त्रलोक्याभरणभूतां after को नु जनो न ताम्यति ।) 
२ पुरोञ्वलोक्‍्य २--इत्येतत्पूवे “क? प्रतौ “ चित्ररथः ? इति पदं eu! 
“ग? प्रतौ ठु ' चित्ररथ ? इति स्थाने tube? इति पदमस्ति । अन्न वितर 
AMRIT महेन्द्र: आगच्छति । अतः स एन इन्द्रस्य € अयमेव सुमेरुः eT 
द्वारा माय दर्रायतीति कृत्वा “ चित्ररथवाक्‍्यान्येवेतानीति gear? * चित्ररथ महे 
विहाय (पुरोऽत्रलोक्य) इत्येव अन्न दर्शित: । 


2 Ln D 
चित्ररथः--इारम्य senes मन्दारवनप्रवेदां नाटयतः इत्यन्तो भाग 
ग? प्रतौ छपत: RETH: । 4 ओदि उंदिशिभ-क 


‘AO 


दिसिअ 
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महेन्द्रः-(श्रवणमभिनीय) अये ! चित्ररथः! क॑ प्रत्येतदाळ' पेन un ? 
चित्ररथः--(स्वगतम्‌ ) भवतु यथा तथा वा प्रकृतमतु'सरामि | (प्रकाशम्‌ ) 

i) ' यस्याज्ञा हरिदन्तकःन्त शिरसामम्लानमालायते 
VEND मदनादिभोगबिदिते सोरोपमानायते | 
यस्येवादूथुतविक्रमस्त्रि जगतीमाणिक्यदीपायते | 
तं त्वामद्य विहाय कुत्र हृदयं विन्यस्यते AETA ॥ ४ ॥ ! 


. महेन्द्र! - तथा यदि धन्यतमा एवं बयम्‌ । प्रिये एवमपि चिस्तितस्यम्‌ | 


1) * यदा दृष्टासि दीनां सहस्लेणाति सादरम्‌ । 

मम ATA प्रज्ञा मञजत्युन्मञ्ञति “cara ॥ ५ ॥ 
चित्ररथः -श्रोपत्यमुपर्यपि । | 
cS AE कलम 

टिप्पणी!) genta । अत्र चित्ररथः महेन्द्रप्रभाव॑ वर्णयति | 
दिक्पतयः महेन्द्रस्यादेश माळावत्‌ दिरसि धारयन्ति। अस्य भोगोऽपिं . 
अनुपमः | अस्य अद्मुतपराक्रमः त्रिभुवने मणिक्यदीपवत्‌ राराजतं | 
अतः सा उर्वशी अवस्य महेन्द्रमेवाभिलषतीति चित्ररथस्यामिमतम्‌ ॥ अत्र 
द्वितीयपादस्य अभिप्रायः अस्पष्टः इति प्रतिमाति। गतन्तराभावात्‌ 
यधामातृकमत्र प्रदत्त, | अतिध्रतिछन्दसि-शा्दटविक्रीडितवृत्तम्‌ | 

ii) यदा दृष्टासि इति-हे waft, यदा त्वे मम्‌ euis 
बभूविथ, तदारभ्यैव मदीया बुद्धिः तव विषये निमञ्जनोन्मज्ञनाभ्यां दोलारिता 
वर्तते इति । इन्द्रः seed, camels, इति प्रसिद्धः । 
TO 2 शिर्सानम्लान-ग 


1 सरामः-ग 
~ ~ ; 4 
3 त्रिजगति माणिक्य-ग त्वया-क 
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उर्वशी --मएवि m 'णेचणावसळे शिहिदणिहिददिठिंतणेण मह अंगएपु 
gei एंव अणुराअविळसिदे dH । 
(मयापि ज्ञातं नतेनावसरे निहितनिहितद्टि्वन मम ANY प्रथममेव 
अनुरागविलसितं तस्य 1) 


मखी-- dw एद । (सत्यमेतत्‌ 1) 

नित्ररथः--द्रतं A | 

महेन्द्रः --प्रिये जानामि प्रथममपि मय्यनुरागोपलाव्य भवत्याः | 

i) ‹ दीक्षिता दृष्टिशतेरबाळूमुखी 

| प्रभाषिता सादरमप्यनुत्तरा । 

प्रलोभिता वस्तुभिरस्फुटाशया 
तदेव ते मस्यनुरागब्रचनम्‌ ॥ ६॥ › 

चित्ररथ! (स्वगतम्‌) यदौदासीन्यतः कॅन्याचक्रे वक्रिमदशन, 
तदेःतछजयैवेति मदनेनेष aa: | (प्रकाशम्‌) 'दे देव! 
एवमेवैतत्‌.। | 


टिप्पणी--1) यदीक्षितिति | यदा अह त्वां पह्यामि, तदा त 
अवनतमुखी भवसि | cp सह सहंपामि यदा, तदा V 
तिष्टसि । अभिमतःस्तूनि दास्यामि इति प्रलोभनं मया यदि NEU 
तद्रा तवाशयमेव न बहिः प्रकटयसि । एंतैरहं जानामि-सबमेतत्‌ मि | 
ततरानुरागं सूचयतीति '-इति iem उवशीमुद्दिर्य कथयति ॥ जगती. 
matt वंदस्थवृत्तस्‌ ‘a तु ॒वंशखमुदीरित॑ जरा विति Ge 


(वृत्त-२ अ) ; 
Loo oO c 
1 णत्सणावसळे-क ` | 2 dui एदे-क d 

3 ठलयेतरेति-क 4 ८ हैं? इति पद “ग? प्रतौ नाखि । 
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E रम्भाकृतगृद्दारम्भमेना ते नाम किडूरी | 
Raw 'हरिणी दास्ये कक धत्ते TAME ॥ ७॥ ? 
उर्वशी- ear तहवि “पडिबंधपडिबादएण बिहिणा dadaas हिअआ म्ह 
पिदुणा दिण “अंतंधाणविज fer अंथ wena । न 
(हळा ! तथापि प्रतिवन्धप्रतिपादकेंन विधिना Wade मम पित्रा 
दत्तामन्तर्थानविदयां गृत्वा [Sera] अआंगतास्मि 1) 
akita ? णिवुण आचळिदं तुएंति जाणामिं। जंदि एंबे ण कळेटि 
होदि ge fee *अंणोंणमिताण अदिमेंत कळहो एव हवे । 
(mha निपुणमाचरितं त्वयेति जानामि | यत्रेव न करोति “भवती तव कृतं 
अन्योग्यमित्रयोः 70 तयोरतिमात्रं कल्हो भवेत्‌ |) 
महेन्द्रः ¬ कि ममापि नाम महेन्द्रस्य मनुजसकाशात्‌ भयमा शङ्कसे | 


i) * निस्स्त्रिशपातनिपर्ता्जपक्षमू- 


नीरन्त्रनियदरुणारुणरक्त पूराम्‌ । 
MM c 


टिप्पणी -- i) निःस्त्रिशपातेति। seve उत्तिरियम्‌। T 
WE मम खड़गप्रह्यरेण पर्वतानां पक्षान्‌ न्क्वित्तवान्‌ तदा हतात WA 
अधिकारुणरक्तप्रवाहः प्रावहत्‌ । अद्यापि पवतानां शरीराणि स्वकोयंरक्त- 
विशिष्टगेरिकादिधातुरस:, प्राक्तनं मदीयं साहसकाये «Used चेत्‌ 


कि वक्तव्यं मत्पराक्रभविषये इति भावः | 


1 हरिणा दास्यं-ग 2 पडिवर्धपडिवादएण-क 

3 हिअभ मह-क 4 अंतधानविज क 

5 अंध-ग 6 “अत्र? इति qå “क? “ग? see नास्ति। अथा 
` अंथ ? इति प्राकृतपाठ: अस्तीते कृत्वा अत्र संयोजितम्‌ | 7 निवुण-क E 

8 अणोरिणमिताण॑-क॒ १ भवति तव-क 1° तयोः ईति पद T 
TS हते । परं तु ene प्राइतपाठः उभयच नाखि। ग पूर्‌मू-क 
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अप्रापि धातुरसरञ्जितनिभेराख्या- ` 
मातन्यते हि तनवोऽपि कुलाचलानाम्‌ ॥ ८ 
चित्ररथ: - (ray) अहो AEA नाम एतस्य | 
पशुमांरममारयत्र चेढसुध 1 ल्विदशारिमण्डल्म्‌ | 
e गंतत्यमरावदी क चा. खुर्शराजी]त्यापि कस्य वाग्भत्रत्‌ ॥९॥ ! 
sisi eat! "Ug Rate तंसि एंव णिहिंदमाणसाए मह कि चे ण 


“रोअदि हिअभाए | 
(5 हला. ! नक्तंदिवरेमपि तस्सिन्नव ° निहितमानसाग्राः मम किमपि 
न रोचते हृदयाय.।) 


निर्श्िंशः-खड्गः | नीरन्ध्रःसान्द्रम्‌ | 
शाक्करीछन्द सि-वसन्ततिळकावृत्तम्‌ | 


आतनुते आतन्वाते आतन्त्रते-इति, वमाने SE AMATA 


तनु-विस्तारे भ्रातुः । आइ-उपसगः । 

1) पशुमारमिति । वसुधेश:-पुरूरवा: पशुमारम्‌ परात्‌ मारयति 
यथा तथा-पशुमारम्‌ इति णमुळन्ताव्यम्‌ यथा पशून्‌ मारयति तथा राक्षसान्‌ 
न अमारयद्यदि, तदा ' अमरावती क गता, अधुना कास्ति? सुरराज्ञी-शची 
कुत्र, इति TAS कः दास्यति Al न कोऽपि। राजा स्कीम 
पराक्रमेण देवान्‌ ररक्ष । अश्रापि vasi गर्विष्टस्सन्‌ असन्तं ATH 
पराक्रम प्रदर्शयतीति विपर्यास इति॥ eua ललिताबृत्तम्‌-' ससजा विषम 
यदा गुरुः सभरा sled समे wit? इति लक्षणम्‌ (वृत्त २-४ अ) 

__ 2. oe NEN 


1 ‹ सुर्राणी ? amare: “क्रः “ग? प्रत्योः दयते सः सुरराज्ञौति शोधितः | 
€ हळा?-इति पदं “ग? प्रतौ नास्ति। » ण॑तंदिवेमिमि तंसि-क 
रोचेदि-क 5 “हृळा?-इति पद्‌ “ग प्रतौ नास्ति | 
8 निहितनिदितमानसाथा:-क्र, ग 
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सक्षी - तारीसो खु 'रुंवळची तंस 'तुए ळंचिदा आसी । 
(ताइशी खूळ रूपलक्ष्मी: तस्य त्वया लक्षिताऽऽसीत्‌ 1) 
महेन्द्रः--अयि प्रिये! अग्र खळु। 
(i) “सफला मम रूपसंपदेषा सफल चापि बभूव भाग्यमेतत्‌ | 
यदिह त्व्ुदार रपि A हृदये मान्यतमं तनोषि BATT nl? o 
चित्ररथः-- (स्वगतम्‌) कश्रमविद्वित।रिणाम एव , वचनोपन्यासः | 
(प्रकाशम्‌ ) देव ! दृढे PMA agai माननीग्रा वर्तते | 
उरवशी-+अदो एंव “व्यॉकब «वि geaze sa nA d ŭl 
RAA az मणा arte | 
(अत एवं त्रेलोक्यत्रदधममपि सुरवह्रभमुज्मिल्य नरमपि तमेवोद्विस्य मम मनो धावति 1) 
W&I— सुहावो खु इन्मिआणं रूबरंततणं | 
(स्वभाव; खल ami रूपरक्तत्वम्‌ 1) 
महेन्द्र! - (स्वगतम्‌ ) (GAIA) अहो मदात्‌ प्रमादः | A- 
वृद्दिर्मनोवृर्टिरितस्याः | वयमन्यथा संभावयाम इति | 
NEL. >... 0 > 4 कक कासी 
टिप्पणी--!) सफलेति-हे उवशि-त्वमुदारबुद्धिः । अतः त्वमथ 
तब हृदये मां गौरव,६िति धत्से अनेन अद्य मद्रा रूपसंपतू Ue 
जाता । मदीयं भाग्यमधि सफश्मेव जातम्‌ अहमेव धन्यः इति Hers 


मन्यते || अधसम मालमारिणीवृत्तम्‌ | 


' सप्तजा: प्रथमे पदे गुरू चेत्‌। 
सात्‌? इति तल्लक्षणम्‌ | 


सभरा येन च मालमारिणी 


5 < 6 3 = वि CEC tect 
! रूवेळचि-क. 2 at ळ॑चिदा-क aee a 
i mec 
aaa 5 त्वयैवा-ग तेळंकव ठह 


उंदिशि `~ 9 eq तण-क 
7 उंदिशिअ-क 5 सुद्वो-क र्तत 
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CIFRA ) Puer ! श्रतं भवत! | 
चित्ररथः - (स्वगतम्‌) अधुना HARA मनोरथ: । दुर्मुखश्च भर्ता । किं 
करिष्यामहे वयमेनमनुनेतुम्‌ । (THAT) भवतु उपर्यपि ^s: | 
सखी -हळा ! sala] figen णिक नीळ जिदपादपेळबेतंवि महेंद 
उंझिअ कीरिसो एसो पंमाणुबंधो "मानुसंमि । 
(इला ! सकलदिक्पाल्मकुटमाणिवयनीराजितपादपकृवन्तमपि महेनद्रमुज्ञ्ञत्य कीटश 
एप प्रेमानुबन्धो मा तुषे 1) 
उवशी--महि एंव मा भणाहि — 
acu Varga वअण महुमहुळदावळास हळ | 
नवव Walz Ca Gata कहं “मणो चलो ॥ ११॥ 


अविअ-ळोओ एंव जाणादि de PaA अंदरं | जे अमुळ 
संहळगेण afea सुळकुळे णेण महाळाएगेंति | 
(सखि मैवे भण ) 
[! बदन सहांसशचुधं वचने मधुमधुरताबिलासहरम्‌ 
नवदौवन शरीरं तस्य fever कथं “मनरुच्य aA ॥ ११ ॥ 
“on EDD 0. rr तकाकााका 
टिप्पणी — ब॒ुदुनमिति । ` *च्यत्रते-गच्छतीत्यर्थः gS- 
गताविति धातु; । SARNE ॥ 1) वदन सहासमुग्थ--स्मेरमुखा- 
rr 
7 (प्रकाशम्‌ ) चित्ररथ श्रुतं भत्रता-इति भागः “ग › प्रतौ AAA- 
तद्यथा--- संभावयामं इति । चित्ररथ-(स्रगतम्‌ ) श्रत भगवता अधुना स्फुटीक्ृती 
मनोरथः इति |--अथ च भाग संशोध्य प्रदत्त उपरि । 2 श्गणुव--क 
“कग प्रत्यो-*सअंदि-दृत्यस्ति । तत्र 'सअळदि? इति शोधितम्‌ । 
“दिपाळ-क णीऴाजिद-ग 6 मानुषमि-क 
“eer इति पद 'ग? प्रती नास्ति। Sauna °? 857 
Sams ॐ मणो-च वैक 12 एदेस-क॒ 1२ मनश्चलतिःग 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


wa शीसार्वभौमेहौ मृग: न 51 


अपि च-लोक एव जानाति तस्याप्येतस्यान्तरम्‌ । यदसुरसंहरणेन 
प्रतिष्ठापित सुरकुरूमनेन महाराजेनेति |] 
महेन्द्रः dam ETAT: प्रकपितम्‌ । ' यन्नियोज्यनियोजन कार्येप्वपकर्ष ! 
इति । 
ii) ' निञ्शेषशोपितबलासुरद्ेणे रे 
ex on ~ ~ 
निधृतपार्वतिकगवकलाबिकारे | 
निश्चीय निर्मलतरेऽपि मयि प्रमादात्‌ 
अद्याप्यदद्यमसदेव तनोषि धीरे ॥ १२ UW? 


टिप्पणी_ननम्‌ | मधुनः माधु्ैविरासहारि वचनम्‌ | कर्णानन्दकरं 
मनोह्ठासकरं चेति याबत्‌ । नवीनतारुण्यं शारीरम्‌ | एतादृशरूपमंपन्नां तां 
ट्रा ऋस्य मनः न च्यवते | अवश्य च्यवत एव । Seed रूपसौन्दर्यं 
तस्येति भावः | à; 

ii) Aafa इति। निःदेषं यथा तथा शोषितं वठासुरख 
दण -येन, तस्मिन्‌। दप एवं दौंगमिति ल्युडन्तम्‌, सम्पूणशोषितवलासुर- 
गर्वे माये । प्तस्यायं पार्वतिकः । Tae कळा, तस्या विकरः, 
पार्बतिकश्वासौ गरवक्रला विकारश्च | Ras: - पादतिकगवकला विकार: येन 
तस्‌ मयि. । miak मथि । (पर्वतानां पक्षच्छेदः इन्द्र: इति 
प्रथितः) | निर्मळतरेऽपि शुद्धतरेऽपि मयि प्रमादात्‌ अनवधानता अद्यापि 
मधुनाऽपि असत्‌-अविद्यमानम्‌ ed ud हे धीरे ! तनोषि-विस्तारयसि 
किम । शूरे, वीरे, प्रथिते, शुद्धे च मय्यपि दोषारोपणं न युक्तमिति मावः ॥ 


 शबषरीछन्दसि वसन्ततिलकावृत्तम्‌ || ' उक्ता बसम्ततिलका तभजाजगौ गः ! 


रति लक्षणम्‌ ॥ (gu र ३ अ) 


x तनूषि ? इत्यपपाठः ग प्रतावस्ति 


रा कळया IRR T t 
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चित्ररथः-- (स्वगतम्‌) अहो संविधान विधातु:। यढडुरक्तायामांपे रक्तता- 

मुसाद्य ग्लपणति सुरपतिमिति । (प्रकाशम्‌ ) देव! सग्यक खलु 

अवगन्तव्य मनः खीणाम्‌ | 
महेन्द्रः--त खल्ववशिश्मस्ति जिज्ञा सितस्य | 

i) ga न खलु HAT न गणितं क्रतूनां शत 

निरस्तमाशिठेशता न खलु मानसे ।चान्तता | 

ममाद खळ PIN मनुजमात्रजाताशया 

कयाचिदित्र कस्यचिज्जयति दुविलांसो qa: ॥ १३ ॥ 

तत्कि कुर्मः कामहतकमुपशमयितुम्‌ | 

(इति ater विक्रिरति |) 

| eee 

Ref i) कुठ न खत्विति। मनुजमात्रजाताशया-केवळं नरे 
अनुरक्तयानया मुग्धय़ा - कयाचित्‌ साधारणख्रिया कस्यचित्‌ यःक्श्चित्युरुपल 
कुलादिक AA न गणित तथा अद्य मम काइयपं कुर न॑ परिगणितम्‌ । 
क्रतूनां शतं न गणितम्‌ अपि तु निरस्तमुत्सारितम्‌ | अखिलेशता उ रि 
परत्यमपि मानसे नालोचिउम्‌ । अहो विधेः ,दुर्बिलासः जथति सर्वोकर्षण 
राजत इति | मदीयं कुछादिक तुच्छीकृत्य यःकश्चि्नरे अनुखतेति चत. 
Arata अवणेनीयमिति भावः ॥ * कय।तिदिव कस्याचित्‌ 
इत्युक्तत्वात्‌ अत्र औपम्यसत्वात्‌ उपमालङ्करः | !दुर्निछासो व: 
जयति ° इति वार्यस्य कुलं न खल्वित्यादिभिः समर्थनमत्र मि 
अर्थरान्तरन्यासाठड्ञारश्व | अर्थान्तरन्यासाठङ्कार एवात्र प्रध्रातः | उ ` 
माठड्रारत्तु अङ्गभूतः ॥ अत्यष्टिछन्दसि री वृत्तम्‌ | जसी saa . 
AJARA qui qu: इति लक्षणम्‌ ॥ (वृत्त र-३-अ) 


1 स्वगतम्‌ इति पद क प्रतौ नास्ति । 
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चित्ररथ/--कंथमतिमूमि गतोऽस्य परितापः | 
(Ara) (? संम ।) 
देव ! मया कोऽप्युपायश्चिन्तितः एतस्या उपगमे भवतः | 
हेन्द्रः--(सौ त्सुक्यम्‌) कथय कथय | 
चित्ररथ;--(कर्ण) एवमिव .। 
महेन्द्रः (सवितकेम्‌ ) अहो एतदप्यङ्गीकरणीयम्‌ | 
थिगस्तु सुमनस्ततिप्रणतिपात्रमेन््रं पढं 
धिगप्यनु दिनाप्सरस्स्ववदनानुभूत वपुः | 
धिगस्य मिखिछाचलप्रवरपक्षविध्यसन- 
'प्रचण्डमदमायु्थं मनुजतेव यत्साधनम्‌ ॥ १४ ॥ 
चित्ररथः -_१ Safina प्रभूगां पत्था; । यत्कुः ना तेनापि कार्य- 
साधनमपि | 3 
उपैक्षी--सहि 5अदिमेतं किळेतेह्ि मअणेण | ता “uate ळढाकु 
* इसिदिअ विसामसुहं *अहिळसंमि | 
(सखि, अतिमात्र mensia मदनेन । तस्मादेतस्मिन, लताकुजे infa 
Rs cu TT विडी E 
टिप्पणी _विगरित््ति aer मानववेषस्वीकारेंगेव उर्वशी 
wa चेत्‌ तदा agada साधने समन तस्याः अणे । तदि ia 
Tass qd देवसमूहमणतियोग्ये, तत्‌ व्यर्थम्‌ । मदीयं शरीरं प्रतिदिनं 


अप्मरोमिः सेव्यते | ताभिस्सह इद सुखमप्यनुभवति | मम आयुधमपि न 


EI 


—Á: 


. s क्र 
४ प्रचण्डमृधमायुथ॑ मनुजितेव-क्र 


1 wuauox aaa | ह D 
4 नयसगिकोऽ्र-क् 2 dir किंठरताह्म-क, : > 

ar 8 Al दिळसाम -4 
7 इसेविअ-ग अहिळस 
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qai «e रोअदि ˆ देंविए । 
(3 यथा रोचने Xe) 
Gre —À ! आवामपि मनुष्यतेषेग गच्छावः । 


महेन्द्र: -(सिनताश्चासम्‌ यद्रोचते प्रियसुहृदे । 
(इति निष्करान्तास्सवं) 


(इति द्वितीयोऽङ्कः) 


— 


रिपणी-- 

सामान्यम्‌ | wisi पर्वतानां पक्षच्छेदनें कठोरमर्द च वर्तते । War तां 
3d सर्वमेतत्साथन नालमिति चेत्‌ किमेभिः | मदीयं सुराधिपत्य प्रति, 
अप्सरानुभूतशरीरं प्रति पवतपक्षच्छेदकायुध प्रति च. घिकू। सर्वमेतद्रिश 
मनुजरूपेणेव साधनीयमिति चेत्‌ किं वक्तत्यमिति | aa सर्वत्र far 
योगात्‌ “ उभसर्वतसोः कार्या awit त्रियु | द्वितीयभ्रेडितारो 
तनोऽत्रापि दयते ॥ ” इति नियमानुसारात्‌ (सि. कौ. कार. प्र) 
द्वितीया भवति ॥ भअनत्यष्टिछन्दसि प्रथ्वीवृत्तम्‌ | “जसौ जसयडा 


A 


बसुम्रहयतिश्व प्रथ्ची गुरु: “ इति लक्षणम्‌  (वृत्त-र-३ अ) 
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$ अथ तृतीयोऽङ्कः १ 


l af = 
ma ai col a 


(ततः प्रविशति राजवप॒धःरी महेन्द्र: च्त्रिरथश्र) 
महेन्द्रः --भगवन्‌ मदन ! ` नमस्ते सपरिवाराय सायुधाय | 
'श्रतिरिममहल्याथं जारं जनं बदति स्फुटं 
ग्रसदनवश्ञात्‌ यस्याभूवं रवेण च कुक्कुट; | 


इदमपि 'सहस्नाक्षत्वं मे यदीयवरादभू 
च मचुजाकारस्तेन cda जित जिंतम्‌ ॥ ९ ॥ 


टिपणी श्ररिरिममिति | मन्मथमुद्दिश्य मन्द्रस्य उक्तिम्‌ | 
: अहल्यायै जारम्‌ ` इति भगवती श्रतिः स्पष्टं कथयति माम्‌ | . यस्य तब 
WPM रवेण च कुत्रकुटोऽहमभूबम्‌ अधुना इदं सहस्नाक्षत्रमपि 
सदीयरादेवाऽभूत्‌ । अर्थात्‌ तब हेतोरेव मम सहखाक्षत्वमिति AAT 
व्यङ्ग्येन दोपोद्धाटनम्‌। इदानीमपि मया मुजदेपर्स्व Sfi तब कारणाद 
इति चेत्‌ aaa जितं न मया जितंमिति । तव प्रभाव अधिकतम 
भव: |. उवशीरर्शतेन कानपीडित तां geg राजवेष स्वीकृतवानू | 
एतत्समग्रे स इन्द्रः ्वरीयामत्रस्थां कथयति । AISA अहे अहरयासङ्गमात्‌ 
' अहल्याजार: ? इति प्रसिद्वः अमूवम्‌। गोतममन्यत्र गमयितु कुक्‍कुटवव 
अकूजम्‌ | ततः गौतमशापेन सहसाक्षः समभि | गाऽपि अधुना 
Me er 


1 श्रतिरियम्‌-ग > qaid 
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56 उवेशीसावेभो नेहा रूग 
टिप्पणी उ4इयुत्कण्ठितः कामपीडितश्च मनुजवेषं स्त्रीकृतवान्‌ इति चेर्‌ 
तव प्रभाव: वर्णनातीतः इति मन्म प्रति कथयति d oc 
८ अहस्याजारः ” इति इन्द्र्म नाम | अत्र विषये सदर्थः असःर्थश्च 
Sea | हलेन wer ` भूमिः हल्या। न हल्या अहल्या Haw 
भूमिरित्यर्थः | तामिन्द्रः aia aiaa संस्करोतीति कृत्वा 
SRE: जगदानन्दकरश्च इत्यर्थः एकः वर्तते | 
अपरश्च अर्थः झडल्या जारः इति चेत्‌ अइइल्त्रायाः उपपतिः इन्द्र 
इति प्रसिद्धः। ' पुरा इन्द्रः गौतमदेषेण अहल्यासमीपं गत्वा तस्याः सतीत 
ननाश | ततः गौतमशापेन सा अळ्या बभूव | ततल्लेतादुगे श्रीरामचन्द्र 
यदा गौंतमाश्रममाजग,म तदा सा पुनः gaed प्राप्ततती । इन्द्र 
वृषगहीनस्सज्ञातः | पुनः मेषवृषणयुरश्च बभूव । सहसाक्षश्व सम्पन्न: 
इति च कथा वाल्मीकिरामायणे बालकाणंडे वर्तते | 
४ अहल्यायै जारः ”-इत्यस्मिन्‌ विप्रये बहुधा विप्रतिपत्तिः दृश्यत | 
ATASA कुत्र कुत्र उक्तः इति AEN यते | 
i) तेत्तिरीयारण्यके प्रथमप्रपाठकस्थ द्रादशानुत्राके मन्त्रोऽयं पठितः-- 
gsm» सुन्रह्मण्यो$ सुत्रह्मण्य | 
sans हरिव आगच्छ Wd | 
मेषवृषणश्वस्थ मेने ॥ ३ ॥ 
गौरावस्कन्दितहल्थये जार । कौशिकत्राह्मण गौतमद्रुवाण ' ad 
अस्य मन्त्रस्य सायणभाष्यमिद दृशयते | 
 सुत्रग्मणयीमित्येकामिते | wee ' सुत्रह्मण्यो९० गौतमब्रुवाण ` 
इति | 244 aa gaa वेद: dub हितः (uen? A l 
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Rome इति सम्वोधनार्थ: | है सुत्रह्मण्येति त्रिरभिधानमादरार्थ: | 
तद्रणकथनेन स्तुत्य्थमिन्द्रादिपदे: सम्बोधनम्‌ | 

हे इन्द्र! परमेश्वययुक्त, इह कर्मणि Sama’ । ' हरिवः ' 
हरिनामकावश्वावस्य AAA इति हरिवान्‌ तस्य सम्बोधनम्‌ | शुक्ककृप्णपक्ष- 
gi तदीयाश्वव्वं प्राप्य हरिशब्देनोच्येते। तादश हे हरिवः, इह 
कर्मणि आगच्छ | ' मेधातिथेः ? मेत्रातिथिनीमकः कश्चिृषिः moder 
पुत्र: । aerate, हे मेप, तूप, वृषणश्रो नाम कश्चित्‌ मुनिः | 
तस्य afad या मेनकाख्या दुहिता तां मन्यमाने तसिन्नर्थ ' वृषणश्वस्य 
मेने? इति सम्बुद्धयन्तं प्रयुक्तम्‌ । ' गौरावस्कश्दिन्‌ ? गौरमृगो भूत्वा 
[गमध्ये समागत्य सोमं पीत्वा हे विनाशक ! तदेतत्सव शाखान्तरनाहमणे 
समाञ्चातम्‌ | हरिव जागच्छेति पूर्वपक्षावपरपक्षी वा इन्द्रस अश्चो | ताभ्यां 
हष सवे हरतीति मेधातिथेमेंपेति | मेधातिथिं काण्त्रायमिं मेषो भूत्वा 
नहार | वृषणश्वस्य मेन इति वृषणश्वस्य मेनका नाम दुहिता । तामिन्द्रः 
aaa | गौरावस्कन्दिन्निति गौरमृगो भूत्वा राजानं पिव हीति। ' अहल्यायै 
जार? अदल्या गौतमस्य भार्या । तस्या इन्द्रो जार इति पुराणे प्रसिद्धम्‌ । 
* कौशिकत्राह्मण ? कौंशिकनामा कश्चिन्महर्षिः | तस्य समीपे त्राह्मणवेषेण 
समागतवान्‌ | “ GEREI * गोतमो महर्षि: d प्रशा३यितु स्तुति 
Bad | तथाविध हे zem आगच्छेत्यन्तयः Il 

li) घड़विशब्राह्मणस्य॒प्रथ्मा ध्याये प्रश्रमखण ‘gami? इति 
मन्त्राथविवरणसन्दभं सायणाचार्यभाष्यमेत्रमस्ति- अथ ह॒ सुत्नह्मणि gie 
उज्नान्ते सति अनन्तरमेव स यदा व्युत्तमिपुः AAT वखादगो m 
प्रिगृहीतवन्तः | A 
अत्र किं बरह्मदन्देनोच्यते किच सत्र्नशब्देनेति । आन न 


Ture: मुख्यलात्‌। अमिमुखा वै देवा शति d : wl 
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टिप्पणी... चिदात्मने क आदित्यः सुबह्म च एतन्मत्रः | तथा चेन्द्र प्रकृत्य 
स्तूयते अप्तावादित्य इति | मन्त्रान्तरमपिं। (aad TRIR अमि 
qq । सब तदिन्द्र ते वश ! इति इन्द्रस्य च सुब्रह्मवम्‌ | सवं euis 
पत्याकृते देवाः किमकारिपुरित्यत्राह | deta त सुब्रह्मदेवा Aa acy 
सन्धातरि वक्ष्ममाण उत्करदेशें अन्वैच्छत्‌ अन्वेषणमकाघु: का Cel 
सब्धिस्तत्राह | अमेव यज्ञस्य सन्विः सङ्घाता यत्र यस्मित्‌ दरा सोम- 

ger Filed पांशवोऽस्मित्रिति उत्कर वेदेरत्तरपूर्वभागः । NEd 
किमायातमित्यत आह - यज्ञस सन्धिरुकर: | तस्मात्तवोःकरे देशे AEA, 
सब्रद्मण्यो नाम ऋत्विक सुब्रह्मण्यां सुब्रह्मणि साधुरिति निगदो मिएतखीलिङ्ग 
तामईति daze देवतामिन्टररूपामाहूयतीत्यर्थे; । आहानभकार zata 
सुत्रह्मण्योमितिवदखीलिंहृमिवादानपूर्वकं त्रिराह त्रिः पठेत्‌ । dd इत्यत्राह 
हिशब्दो हेतौ । enean Per: त्रीणि मनोवाक्कायकर्माणि सःप्यन्य 
संवादीति At तेषां ते त्रिषत्पा तस्मादतिग्शस्त AUETA कर्तव्यमित्यर्थः | 
हेतुवन्निगऽगरमर्थवादः | तेन ह्यन्नं क्रियत इतिवत्‌ न 8 gd: | 
हेतुले हेतुसापेक्षे च भैरपक्षलक्षणम्‌ न संभवेडिति euren tolle 
व्याधिख्यापयामास प्रथम तावदिन्द्रागच्छेति "RA een 
इन्द्रागच्छेते | तद्व्याचष्ट | यदाहेन्द्रागच्छेत्येतद्वा अल प्रत्यक्ष नाम 


XU c. tC. vv gA 
तैन तदाहयति aR gama यदाह इदमेव अस्य 
प्रत्यक्ष नामे तदा तेनैव एवं Tareas एनादेशः | 

gi 


Resend gatas हरिव आंगच्छेति। 

मञुवसो रुः सम्बुद्धों, छन्दसीति नकारस्य र: हरि च तम que 
THROM वा max हरी हरिताश्वातामाठित्यातमकत! fs à 
metama दि यस्रात्‌ ताभ्यां पूर्व क्षापराक्षों त्भा i | 
जगद्धरति कोठात्मकेन Raed hi _:शेषान्तरसुयादत्ते 3713 7 ति 
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- टिव्पणी-तद्‌-याचष्ट मेधा तिथि हरति। काण्वायनं कःवस्य युवापत्य मेधातिथि. 
नामानमृरिमिन्द्रो मेपरूपधरो Weal जहार खगै निनाय he तथा वहूवूचा 
aani “इत्था धावन्तमद्रिवः काण्वं मेंआतिथि मेपोभूतो5मित्यं नरः | 
अतो मेथातिथेर्म पेतीन्द्रः सम्बोध्यते पुनरपि निगददपमुपादत्ते वृ+णश्चस्येति | 
मे ।ख्यस्य TOA कायिन्मेनका नाम दुहिता आस बभूव | तां 
मे.कास्‌ इन्द्रश्वकमे ह कामितवान्‌ । “ मेनाभवं वृषण%स्य एुत्रातो इति 
न.मान्वरमुपादत्त गौरावस्कन्दिन्निति । WARE । इन्द्र किछ गौरमृगो 
भूत्वा अरण्यादवस्कद्य, cauere: राजाचं सोमं, ` सोमो बै राजा ' इति 
रेः, पिरति स्म पयो गौरावस्कन्दी चेति कर्मधारयसमासेन hats द- 
न्निति इन्रः सम्बोध्यते । नामान्तरमुपादत्ते--' अहल्यायै जारेति | 

* बहुलवचनात्‌ पय चतुर्थी । | अहल्याया जार! इत्यर्थ; TEA- 
अहल्या ह इन्द्रः किल fear दुदिता मैत्रेयी, तस्याः अहल्याया 
जार; उपपतिरास वभूव । तद्व्याचष्टे~ को शिकः कुशिकगोत्रोस: 
कश्चित्‌ ब्राह्मण: एनां प्रकृताम्हल्याम्‌ उपन्येति स्म ह। इग्‌ गाता 
Bel सु इति परोक्षे feel उपनीत उपसर्गेण उत्‌ उचछ 
उपयेमे किलेत्यर्थः । तस्याः जारस्‌ तद्वने तिष्ठतीति कौ शिक- 
ब्राक्षणेत्युपचारादामनयते | 


रू. wa = ^ f siat णः | 
अथ नामान्तरमुपादत्ते गौंतमब्रुवाणति । गीतम SS 


टवा गोतमरूपेण चरन्‌ गौतम इति wein 


गौतमब्रु्रणः । ed: 
कतरि व्यत्ययेन कर्मणि शानच्‌। पल सम्बोधने गौतमन्नुवाणेति | 


देवाश्वापुरंश्व f संयत्ताः Wu 


तदूव्याचष्टे__देवासुरा देवासुरा E l बाध oa 
योद्धुमासक्ता: आसन्‌ बभूवुः । तानन्तरेण तेषा मध्य | e SS 
श्रममुपाविशन्‌ | 


युक्त इति द्वितीया । गौतमो नाम ऋषिः TAT । 
‘tatters: एवमुवाच अक्रा भवस्त T 
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टिप्पणी _इदैवास्म,कं स्प्रशंश्र.रो भूत्वा भवान्‌ भवस्विति । एवमुक्तवन्त्‌. 
Qaare aeda चारख्येण वतिं नोत्सहे उत्साहं न करोमीति | 

अथ गौतमबचनानन्तरमिन्द्रों ATA) अह भवतो रूपेण 
स्पृशस्सन्‌ चराणीति, तदनुमन्यते भवानिति । पुनर्गोतमो ब्रवीति-हे zu 
त्वं तथा येन प्रकारेण ARG मन्यसे तथा चरेति | पश्चादिन्द्रः तश्रा चरेदिति 
शेषः । स इन्द्र: तत्तदानीं गौतमोऽइमिति स्वरथे वदन. गौतमरूपेण गौतम 
इति जमैरुच्यममानों वा चचारेति ॥ इत्यादि । 


iii) लाखायनश्रौतसत्रेप्रथ्मप्रणठके - तृतीयायां खण्डिकारां 
TATTOO ned ` अहल्यायै जार ? इति निर्देशः कृतः 
तद्यथ्रा__“आतिथ्यायां संस्थितां दक्षिएस्य द्वारवाहे: परस्तास्तिएठन्नन्यर्वेदिः 
देशे अन्वारब्दें यजमाने venu मुत्र्रम्योमितिं fuer निगदं द्यात, 
‘eames? हरिन आगच्छ । मेधातिय्रेमेपवृषणश्चस्य मेने, गोरावस्क 
Race जार, कौं दिक्राञ्जण गौतमत्रुआणेतावदहे सुत्यामिति यावद 
स्यात्‌? (SALA, १प्रपा-२खं- १ सूत्रम्‌) 

उपरि सत्र इन्द्रस्य प्रशांसा कृता । 

iv) “अहल्या जारः ame अपरोऽर्थः isl दै 
wes, सहसनेत्र इत्यादिपदैः प्रसिद्धः । ' निर्क्‍ते-(२-२-४) 
XR आ भगर!- जार इव भगम्‌ आदित्योऽत्र जार उच्यते रात्रेजरमिता | 
स एवं भासाम्‌ — इत्युक्तम्‌ । एवमेव निरक्‍ते-(२-२-२)- “ॐ 
JARA: चन्द्रमा गन्धै इत्यपि निगमो भवति । सोऽपि गौ रुच्यते" “ 
ऽपि wad गाव उच्यन्ते ” इत्युक्तम्‌ । माध्यन्दिनशाखीये शर्त 
रागे चतुर्थैकाण्डे पश्चमप्रपाठके पठे ब्राह्मण (शत-्ा-४-५-६) SA 
त वारव Bei oda) सर्वा वै तेपां wA हता I" 

? 
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टिप्पणी--सब जितं ये संवत्सरमासते तस्मात्‌ विमृधे “ न इन्द्र मतो 
जहि नीचा यच्छ प्रतन्यतः | ASA अभिदासत्यधरं गमयातमः । उपय- 
मगृहीतोऽसीन्द्राय त्वा बिसृध एप ते योरि Ra त्वा विमृध ? इति ॥ ४॥ 
agit वैश्वकर्मणीं विद्यात्‌ Aa गृह्यात्‌ Raw हविपा 
qed त्रातारमिन्द्रमक्रणेरवध्यम्‌ । तस्मै विशः समनमन्त पूर्वीरयमुग्रो 
हव्यो यथासत्‌ । उपयाम गृहीतोऽमीन्द्राय त्वा . विश्वक्मणऽएष ते 
रोनिरिन्द्राय त्वा विश्वकर्मण इति ॥ ६ ॥ 

एष वे ग्रहः । य एष तपति येनेमाः सर्वाः प्रजा ग्रहीतासततसा 
दाहु Wen élus चरन्ति ग्रहगृद्दीताः सन्त इति॥ १॥ 
(इत.्रा -8५-७- १) 

_ अनेन मन्त्रेण ai .एव इन्द्र:। सः पूवदिवपतिश्व इति ज्ञायते | 
नत्रवारतिकङ्कतः कुमारिळभट्टाचायस्य अभि्रायेऽपि अत्र उत्तमाथ एव- 
ma: | सर्थैममिप्रायमाकलय्य ' अहल्यायै जार? इति वेदगाथाया; 
उ.यममिप्रायः आविष्कृत: ।--'प्रतिदिन सूयः प्राच्यां दिशि उदेति । सहख- 
Rum समत्र प्रसाथे तमो नाशयति । रात्रिमपसारयति | अन्न रातो 
दैनिकव्यवहारस्सूचितः । निर्वतानुसारात्‌ गौः emer अपि भबति | 
उत्तमा: गाव: रयः यस्म सः गोतमः इति BEM गोतमः चन्द्र 
ह्यर्थो भवति | चन्द्रस्य पत्नी रात्रिः । तस्याः अहल्या इति नामं | 
। अह; ठीयते यस्यां सा अहल्या इति व्युत्सत्तिः |. दिवसः यत्र लीयते कि 
अहल्या रात्रिरिति निर्वेचनस्‌ | ˆ एवमेव खकीयतेजोमिः ego 
परैश्रयीदिभिश्च युक्तः gå: इन्दरशन्देना पि व्यवद्वियते | si इन्द्र 
पूययोरमेदस्सज्ञातः । “ आदित्योऽत्र जारः उच्यते (peser 
(निरू_-३-३-४) इति egaa ‘sea शा a 
रात्रिनाशकः सुई; इति चार्थो भवति। ददेत रोलः जीणा स 
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टिप:णी-_पशायति as | अतः चन्द्रस्प पत्नी रात्रि: que उदयन्‌ जी 
qa नश्यति p अतः रात्रिपरित्तमापक: आदित्यः इति फलितो बति | 
अहल्या रात्रिः। सा चा अशारस्ूपिणी | तां MAREN: सू 
नाशथतीति कृत्वा-अज्ञाननाशकः चै :न्यदायकक्चेतर्थोऽपि स्तो भवति । 
स च ATT, 


T 
ç 


wag ' अहल्या्े जारः '-सूर्य', A | ana. 
inara इत्युदाततमोःर्थेः वेदादिषु अस्य मन्त्रस्य सूचित: इति 
ज्ञायते । i 
v) & rara, त्र ंवेवर्तपुराणे, वास्मीकिरामाथणे च गौतम हल्य 
Agaa: वर्णितः | 
j) देवीमागवते-परश्रमस्कन्दे-पत्वमोध्याये-पट्चत्वारिंगचमे शोके 
(Q-4-2&) एवं सूचित:-- 
: सहस्रभगपंप्राप्ति: दुःख चेव शचीपतेः । 
eria तथावासः कमळे मानसे सरे ॥ इति 
नदर सहन्नमगप्रासिः, wq, कमले मानसे सरे वासश्च अभवत्‌ उर 
इति कथा सुचिता | | 
— 1) ब्रप्नवैतर्तपुराणस्य - कुष्णजन्मखण्डस्य - तारदनारायप साद 
अदल्याकथा इत्थमस्ति--“ एकदा देवेन्द्र: पुप्करक्षेत्र गतवान्‌ । CA) 
ग्रदणक्रोळे तत्र AGH अहल्या आगता। सा च अतीव छुन्दरी ema 
eme at zz इन्द्र: कामपीडितो बभूव । ततः तां र्थ HT 
मास । साथी से ते चिक्कृत्य-बहुधा उपदिश्य, ye गत्वा पति गीतः 
स Sagara सः इन्द्र निन्दितवान्‌ । एकदां गौतमः qa 
AGA गतवानापीत्‌। तदा vem ` महेन्द्रः गौतमवेषेणागर्थ 
TEI अज्ञानात सापि RANA ते eT 
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> 
ति 


रिप्पणी--दिव्यचक्षुपा विपये ज्ञात्वा गौतमः SNE सत्वरमाजगाम। तदा 
गृहस्य बहिः गन्छन्तमिन्द्रे दक्ष कृपितस्सन्‌ - त्वं भगाङ्गश्च भव्ति शशाप। 
पुनश्च नातां सुप्ताश्चाहल्यां--- त्वं महावने Ree WARD च शशः | 
अहल्या तदा निर्दोपाहमिति प्रार्शितवती | शान्तश्च मुनिः--रामपादाडुलि_ 
aaa स्यः पूता भ्रविष्यसि | तसुण्यात्‌ मां प्राप्स्यसि चेति विश्रापं 
दत्तवान्‌ | तच्छापकारणात्‌ इन्द्रः सहन्नयोनिस्सञ्लातः | अहल्या शिलारूपा 
जाता । काएान्तरे इन्द्रः विष्णोरनुग्रहेण लक्ष्मीं प्राप्तवान्‌। अहल्या 
amaaa पूताऽभवत्‌ गौतमसानिध्य़मप्यमजदिति ॥ SHUT 
Daima केचन छोकाश्वात्र उक्ताः । तद्यश्रा-- : 

“ प्रञ्जीसेवमं शक्र इदैवेत्ययशम्मरम्‌ | 


. परत्र नरकं घोरं कामुकाय ददाति च ॥ 


इत्युक्त्वा च महासाध्ती तं विहयाय च कामुकस | 
प्रययौ स्वगृह तूणं गृहिणी गौतमस्य च ॥ 
aay कथयामास गौतमाय तपस्विने | 
quip प्रहस्य स मुनिर्महेन्द्रे विनिन्ध च ॥ 
एकदा गौतमः शीघ्र जगाम शङ्कर'ळयम्‌ | 
शक्रो गौ तमरूपेण तां संभोगे चकार सः ॥ 
^ 
u$ ज्ञात्वा च as मन्दिर्द्वारमायर्यी | 
misser महेन्द्र च ददश Sea ॥ 
नप्रामहल्यां रहसि पीतश्रोगिपयोधराम्‌ | E: 
मुनिः शशाप शक्रं च MRA भवेति च ॥ 
जी च हती मथ | 
कोपाच्छशाप ea च सुद aR 
त्वं च पाषाणख्या च महारण्ये भवेति च 
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JÀ च aÈ शक्रः ठञ्जेकतानमानसः । 
उवाच मधुरं भीता स्वामिनं शोककर्शिता ॥ 


अहल्योवाच 


मां च दासीं च निर्दोषां कथं त्यजसि धार्मिक । 
in . fa 
त्वे च वेदविदां श्रेष्ठो विचारं कुरु धमत; ॥ 
गौतम उवाच 
- त्वां जानामि मनः शुद्धां सुत्रतां च पतिव्रताम्‌ | 
क्ष्यामि च तथापि त्वां परवीय च बिभ्रतीम्‌ || 
(बह्मवेवर्तपुराणमू-कृ'णजन्मखण्ड:-६१ अध्याय:--४१-५० शोकाः) 
तं शक्रं स्वामिन मत्वा सुखे भुक्स्वा रति गृहे । 
पश्चाहभूव ते ज्ञानं मां दृष्टा च निशामथ ॥ 
गच्छ गच्छ महारण्यं भव पाष।णरूपिंगी । 
रामपादाङ्गलिसप्शात्‌ सद्यःपूता भविष्यसि ॥ 
मां संप्राप्स्यसि तसुण्यात्‌ पुनरेवागमिष्यसि । 
गच्छ कान्ते महारण्यमित्युक्त्बा तपसे ययौ ॥ 
इत्येवं कथितं सर्वे महेन्त्रदर्मज्ञनम्‌। | 
पुनःसंप्राप्य लक्ष्मी च Baler कृपया मुने ॥ 
(ब्र. वैः पुः — कृष्ण ज. खः -- ६१ अ ५४-५७) 


अत्र पुरागे अहल्या साध्वी । कामुकमिनदरम्‌ उपदिशति । पतिमपि विर 
ज्ञापयति इति सा निदोषा इत्येव चित्रिता। वस्तुतस्तु इन्द्र 7 
देपी। जहल्यासन्ञमनार्थमेव कुत्सित कार्यं चकार इति च “त्रितः | 
गौतमः Agaga वित्तशुद्धयथ देह शुद्धयै च शशापेत्मपि WU 
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टिप्पणी -- 1) वाल्मीकिरामायणे बालकाण्डे ४८ सर्गे अहल्याक£ 
gag za । विश्वामित्रः रामल्क्ष्मणौ प्रति गौतमाश्रमे निदिश्य 
ATAU कथयति- 


इ गौतमस्य आश्रमपदम्‌ । पुरा अत्र गौतमो नाम ef: 
अहल्यया पत्या स बसति स्स । एकरा Beara: शचीपतिः गौंतमरहिता- 
पेकाकिनीमहल्यां ट्रा TATA भूरळ तामन्रत्रीत्‌ — अर्थिनः सुसमाहिते 
ऋतुकालं न प्रतीक्षन्ते। अतः Beat! wa सह सङ्गममिच्छामीति । 
साऽपि aaa इन्द्रः Shravan च इति ज्ञात्वाऽपि देवराजकुतूहलात्‌ UU 
पति चकार । ततः सा इन्द्र प्रति सुरपते! meme । ले शीघ्रमितो 
गच्छ | गौतमात्‌ आत्मानं च मां च रक्षाते कथयामास | तदा प्रात 
zz: उटजान्निजगाम । पुरम्तात्‌ आगच्छन्तं तपस्विनं गौतम दद्व त्तः 
विषण्णवदनस्सज्ञातः । सोऽपि मुनिः स्वक्रीयवेषधारिणं दुवृत्तमिन्ध जाला - 
aa इदमक्रायै त्वं कृतवानसि | अतः विफलस्त्वे भविष्यसीति शश! | 
तदा सद्य एवं aaaea वृषणौ wat पेततु:। पुनश्च गौतमः 
भा्यामहल्यां --- 

“दृह aiaga बहूनि निवसिष्यसि । 
वातभक्षा निराहारा तप्यन्ती मस्मशाथिनी | 
ae ससूतानामाश्रमेऽसिव, race ॥ 
यदा cag. AE रामो दशरथात्मजः | 
आगमिष्यति zi: तदा पूता भविष्यसि ॥ 
तस्यातिथ्येन दुर्वृत्ते लोभमोहविवजिता | 
मत्सकाश मुदा युक्ता स्व वपुर्धरथिष्यसि । 

इति शनिचा आश्रममुत्सज्य हिमालय शिखरे तपस्नेपे ॥ 
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टिप्पणी--इन्द्रः अमिपुरोगमान्‌ देवान्‌ प्रति-- 
४ मया गौतमतपोभज्ञद्रार सुरकार्यमेव कृतम्‌ । अथापि मम 
Ses गतिः सम्पत्नेति उवाच। ततः सः अग्नेरनुग्रहेंग मेषवृषणस्सज्ञातः 
efi कथयति। तदनन्तरं रामः 
। तदागच्छ महातेज आश्रमं पुण्यकर्मणः | 
तारयैनां महाभागामहल्यां देवरूपिणीम्‌ ! ॥ 

(वा. रा. बा. का. ४९ स १२) 
इति गुरुवचनात्‌ आश्रम विशति | तदा अदृश्या अहल्या पूर्व रूपं 
समाखाय प्रत्यक्ष गता । पुरतः खितां तपस्विनीमहल्यां दृष्टा रामलक्ष्मणौ 
तस्याः पादौ जगृहतुः | गौतमोऽप्यागच्छति । रामं संपूज्य तौ 
कृतकृत्यो भवतः | इति कथा वर्णिता ॥ 

सत्र अहल्यापि इन्द्रसमागमं agenda स्वीकरोति । अतः 
उमावपि AMUN, dd: पुनीतौ च बभूवतुः | अत्र रामायणे अहल्या 
HEMT भवेति गौतमः शशाप। बृषणहीनश्च भवेति ze प्रतिं शपितवान्‌। 
परं तु सामान्यतः सर्वत्र पुस्तकेषु अहल्या गौतमशापेन शिळारूपा जाता | 
रामपादस्पर्शञांत्‌ पूर्व रूपं प्रातीति वारमीकिराम।यणे उक्तमिति लिंखित- 
WT! Vettam mani £d ‘PURANIC ENCYCLO- 
PAEDIA! पुसतके, शब्दकल्पद्रमे च अहल्या शिला बभूव | राम 
पादस्पर्शात्‌ Gawd प्राता चेति वाइमीकिरामायणकथेति ङिखितमखि | 
तन्न समीचीनम्‌ । ' सा शिला बमूत्रेत्यादिकथा ब्रहमवैवर्तपुर,णे वर्तत | 
न पुतर्वील्मीकिरामायणे इति ज्ञेयम्‌। तदर्थमेबात्र मूलक्षोकाश्च वाल्मीकिः 
रामायणस्थाः दत्ता: | अत्र रामपादस्पशविचार एव afer! दहा 
रामः आश्रमं प्रविशति, तदा पुरतः अदृश्या अहल्या हगोचरी भवति | 
तदा रामरक्ष्मणों तस्याः समीप qa पादौ ववन्दतुः इति वर्तते ! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


उर्वशीसावभौमेहामृग: 67 
टिप्पणी--एबं स्थिते Reza: अहल्याया: रामपादस्पर्शाः कथं भवति | 
अतः सत्सङ्गतिः ज्ञेया इति ममाभिप्रायः | 

iv) अहल्यायाः इन्द्रस्य च वृत्तान्तः - वाल्मीकीये रामायणे 
उत्तरकाण्डे त्रिशत्तमे wisi संसूचितः। एकदा रावणः इन्द्रपुरोगमैः 
देवे; युयोध | तदा रावणिः मेघनादः ` इन्द्रं बबन्ध | सुराः देवेन्द्र 
मोचयिठुं पितामहं प्रार्थितवन्तः । स ब्रह्मा रावणसमीपं गत्वा रावण रावणि 
च प्रशस्य, इन्द्रं मोचय इत्यवदत्‌ । तदा मेघनादः स्वकीय किञ्चन वरं 
चतुमुखेण संप्राप्य इन्द्रं सुमोच | मुक्तशचेन्द्रःशरष्टामरद्ुतिः चिन्तापरीतात्मा 
ध्यानतत्परतां गतः। तथामूतमिन्दरं दृष्टा देवः पितामहः प्राह 

४ शतक्रतो किसु पुरा करोति स्म सुदुप्कृतम्‌ | 

अमरेन्द्र मया बुद्धया प्रजाः सृष्टाथा प्रमो । 

एकवर्णी: समा भाषा एकरूपाश्च च WU ॥ 

तासां नास्ति विशेषो हि दर्शने लक्षणेऽपि वा | 

ततोऽहमेकाग्रमनास्ताः प्रजाः समचिन्तयम्‌ | 

सोऽहं तासां विशेषा् ख्रियमेकां विनिर्ममे | 

यद्यस्रजानां प्रत्यङ्ग विशिष्ट EIT |l 

ततो मया रूपगुणैः अहल्या खरी विनिर्मिता | 

हल नामेह वैरूप्यं हल्यं तत्मभव मवेत्‌ ॥ 

यस्या न विद्यते हल्यं तेनाहल्येति च विश्रुता | 

अहल्येत्येव च मया तस्या नाम प्रवर्तितम्‌ ॥ | 

निर्मितायां च देवेन्द्रः qat नार्या सुरभि | 

भविष्यतीति कस्यैषा मम चिन्ता ततोऽभव || 
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Gems तु शक्र तदा नारीं जानीपे मनसा प्रभो | 
स्थानाधिकतया we ममेषेति RATI, 
सा मया न्यासमूता तु गौतमस्थ महात्मन: । 
न्या बहूनि वर्षाणि तेन निर्यातिता च हं ॥ 
ततस्तस्य परिज्ञाय महास्थेये महामुनेः | 
sir तपसि सिद्धि च sect समशिता तदा di 
स तया. सह धर्मीत्मा रमते स महास: | 
आसन्नराशा देवास्तु गौतमे दत्तया तया di 
ले mE कामात्मा गला तस्थाश्रमं gA: । 
दृश्वांश्व॒ तदा तां wt दीप्तामभिशिखामिव | 
सा त्रया धर्षिता शक्र कामार्तेन समन्युना ॥ 
दृष्टस्त्व स तदा तेन आश्रमे परमर्षिणा । 
ततः क्रुद्धेन तेनासि शप्तः परमतेजसा ॥ 
Nasa येन देवेन्द्र दशाभागविप्थयम्‌ ॥ 
यस्मान्मे धर्षिता पर्नी त्वया वासव AN d 
तसात्‌ तं समरे शक्र शत्रुहस्त गमिष्यसि | 
अयं तु मावो za यस्त्वयेह प्रवर्तित: ॥ 
मानुधेष्त्पि seg भविप्यति न संशयः | 
तत्राथ तस्य यः कर्ता लग्य4 निपतिप्यति ॥ 
न च ते wat खाने भविप्यति न संशयः | 
यश्च यश्च हेन्द्रः स्यात्‌ EU स न भविप्यति ॥ 
एष शापो मया मुक्‍त इत्यसौ त्रां तदाब्रवीत्‌ | 
तां तु भार्या fast Asatte सुमहातपाः ॥ 
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टिप्पगी-दुविनीते विनिश्वेस ममाश्रमसमीपतः | 
रूपयौ वनसंपन्ना यस्मात्‌ त्वमनवस्थिता ॥ 
तस्माद्रूपत्रती लोके न तमेका भविष्यसि । 
रूप च ते प्रजाम्सर्वा गमिष्यति न संशयः ॥ 
यत्तदेकं समाश्रित्य विभ्रमोऽयमुपस्थितः | 
तदाप्रवृति ZA प्रजा रूपसमस्विता | 
सा d प्रसादयामास महर्षि गौतमं तदा ॥ 
अञ्ञानाद्धर्षिता विप्र त्वटूपेण दिवोकसा | 
न PARR प्रसाद कतुमहैसि ॥ 
अहल्यया त्वेवमुक्‍्तः प्रत्युवाच स गौतमः । 
TAR महातेजा इक्ष्वाकूणां AERA: ॥ 
रामो नाम ait झोके वनं चाप्युपयास्यति । 
Aaa महाबाहुर्विप्णुर्मानुपविग्रहः ॥ 
d द्रक्ष्यसि यदा wA ततः पूता भविष्यसे ॥ 
स हि पावयितु शात्तस्त्वया यदृदुष्कृत EU | 
तस्यातिश्यं च Hear वे मत्समीपे गमिष्यसि ॥ ` 
वत्यसि त्ये मया साधे तदा दि वर्णिती | 
TERT स विप्रपिरा जगाम ANARA || 


तपश्चचार सुमहत्सा पत्नी ब्रह्मवादिनः | 
शापोत्सर्गाद्वि ded मुनेस्सर्वमुपस्थितम्‌ ॥ 
तत्सर तवं महाबाहो दुप्कृत RUD कृतम्‌ । 
तेन खं ग्रहण शत्रोर्यातो नान्येन.वासव ॥ 
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टिप्पणी-शीघ्र वै यज यज्ञं d Ser सुसमाहितः | 
पावितस्तेत यज्ञेन याखसे. त्रिदिव ततः ॥ 
त्रश्च तव देवेन्द्र न विनष्टो महारणे | 
नीतः संनिहितश्चैव आर्यकेण महोदधी ॥ 
(वाल्मीक्रिरामायणम्‌-उत्तरकाण्डम्‌- ३० सर्ग:-१८-४८ श्छोका:) 


एतत्‌ पितामहवचः श्रवा देवेन्द्रः वैष्णव यज्ञमिज् पुनः त्रिदिवमा- 
क्रामत्‌ अन्वशासच्च देवराट्‌ इति च कथा निबद्धा ॥ 

salt seem दिळाभूता, रामपादस्पर्शात्‌ पूवरूपा बभूव इति च 
कथा नाति । एवं च वात्मीकिरामायणे RE, रामपादः 
सर्शात्‌ प्राक्तनरूपं ळब्धवतीति कथा नास्तीत्यवगन्तव्यम्‌ ॥ 


V) इन्द्र: अहल्यासज्मनाथ मनश्रकार । परं तु गौतमः यदा 
आश्रमे वर्तते तदा एतन्न सिध्यतीति कृत्वा उपायमेकं चकार | एकसिन्‌ 
दिने इन्द्र: गौतमाश्रमसमीपमागत्य कुक्कुटवत्‌ रवमकरोत्‌ । सामान्य 
कुक्कुटः उषःकाले रौति तेन रवेण जनाः अरुणोदय: समभवदिति मत्वा 
उत्थाय प्रातःकालीनकार्येषु wur भवन्ति। अतः गौतमो gf 
कुक्कुटरवं श्रत्वा अरुणोदयस्समभवदिति ज्ञात्वा स्नानाथं adi गतः। 
aad TA: सद्यः गौतमवेषं wem उटजं प्रविष्टवान्‌ । अहल्यापि 
अयं महेन्द्र इति न ज्ञातवती । तयोस्समागमो5भवत्‌ । अन्ते UU 
उटजमाजगाम | महेन्द्र इष्रा त्वे विफले भवेति, eee 
भव, रामागमनात्‌ खं पूर्वरूपं प्राप्स्यसीति च शशाप। ततः ga 
अनुग्रहात्‌ इन्द्रः सफलस्सज्ञातः | रांमागमनात्‌ अहल्या TAS 
गौतमसात्रिध्य छब्धवती | एवं इन्द्रः गौतमम्‌ अन्यत्र गमयितुं कर्ष 
चकार इतिं च कथा श्रयते | अस्याः कथायाः मूलं ग्यम्‌ | 


q goal 
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n a . 
(इति साज्ञलिः Wes नाट्यति) 


चित्ररध/--(स्वगतम्‌) कथमस्य गर्हितां बृत्ति जानतोऽपि तदेकायत्तचित्तता 
न खेदबत्यात्मानम्‌ | तथाप्याश्चासयामि प्रकृतानुरोधेन | 


(प्रकाशम्‌) देव! को वा अत्र अपकर्षः चिन्त्यते । सर्वेऽपि मदन- 
परबशतामुपगता एव । तथा हि-- 
सृष्टा सुतामखिललोकललामभूतां 
सष्टाप्यकामयत तां मृगवेषधारी । 
आस्तामिदं हरिश्चुपात्तवधूशरीरं 
SEU कमभजन्न मनोबिकारम्‌ ॥ २ ॥ 


870... —— 

टिप्पणी--प्रकृतमनुसराम:-' श्रुतिरिममहलयायैं जारम्‌ ? इति पे इन्द्र 
सर्वेस्यापि मन्मथ एव कारणम्‌ इति वदति | SAAT Sd: इन्द्रः si 
E अधुना राजवेषं धृतवान्‌ wg | तस्म हेतुरेव मन्मथः इति Eod 
दोषमन्यत्र wapa महेन्द्रः ॥ अत्यष्टिछन्दसि-हरिणी वृतम्‌ ag TA 
| हलौ गो यदा हरिणी तदा ” इति लक्षणम्‌ (वृत्त २-२ अ) 


ger सुतामिति। चित्ररथः महेन्द्र प्रति seme महेन्द्र: 
| उवैश्यामनुरक्तः इति तु न चित्रम्‌ इति वदति। यतः सव जता: दतर 
वशतामुपगता एव मदनपीडारहिताः जना एब न सन्ति। ने केवलं 
नना; | अपि तु देवादयोऽपि कामपीडिताः बभूवुः इति चेत्‌ ' बलवानिन्दि- 
प्रम; Asteria? इति कथनं सत्यमेवेति प्रतिभातीति इत्वा 
.ऐमर्थयति-सृष्टा इति | 


Mgr 2 हर: इति पदं “ ग रतौ छम्‌ | 
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रिप्पणी-!) पुरा चतुभुखब्रह्मा BE चिकीपुः काञ्चन अएवा कन्यां ससज | 
ap faepe आसीत्‌ । अनत निर्मिता सा अस्य सुता खळ | 
अत्रापि सः सलोकललाममूतां तां सट्टा, तस्या अनिवचनीय सो न्थ zu 
तस्मामनुरक्तम्सन्‌, मृगवेषधारी भूत्वा अकामयत इति पाराणिषेग कया ॥ 

शिवमहापुराणे रुद्रसंहितायां सतीखण्डे प्रथमोऽव्यायं नरद प्रति 
ब्रह्मा शिवकथावर्णनसन्दम खकीयां मोहकबृत्ति कथयति |. तथाहि 
t द्रझोवाच- न 

श्रणु तात मुनिश्रेष्ठ कथयामि कथ्रां BATA | 

यां श्रत्वा wwe जन्म भविप्ग्रति ने संशय: ॥ ९, ॥ 

पुराहं agai दद्रा aagi ded: सह | 

aaa विकृतखात कामबाणमपीडित; इति ॥ १० ॥ 


di) एवमेव मोहिनीरूपधारिणे हरिं egr हरोऽपि कामवाणपीडि 
area तया मोहिन्या सुखितवान्‌ इत्यपि पौराणिक्रीकथा वर्तते || शिवः 
महा राणे aada विशतितमे5ः्याये-एवमस्ति कथा-'शिव मोहिनी 
रूपण हरि Ze मोहितः | तदा वीथस्खलनमभूत्‌। तत्‌ agal 
gdadl| aed हनुभान्‌ जनितः अतः तस्य रुद्ववीबसपुकूत fi 
नामाभूदिति ॥ शिवपुराणछोका:- 

एकस्मिन्‌ समये शन्सुस्ट्भुतो$तिकर: प्रभु; | 

दुदश मोहिनीरूप faced हि aag: ॥ 

चक्रे सवं क्षुमित शम्यः कामबाणहतो यथा । 

& वीय पातयामास रामकार्यार्थमीश्वरः ॥ 

agit स्थापयामासु; पत्रे सप्तर्षयश्च ते । 

"rap मण 3 रुमकार्याद्रमादर!त्‌ ॥ 
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Agng भवतो यतः | 
MARTA: d- 
महेन्द्रः--यथा रोचते Faget | 


चित्ररथः-- (पुरोभूस्वा) इत इतः । इदमेव निकुज्ञगृहे तव मनः- 
प्रियाया: | 
ii) प्रन्दाकिनी संदरविन्दमरन्दचोर- . 
सन्दानिलग्रहितसौरभसंप्रसारे | 
यस्मिन्निकुञ्जभवने सुवनेकमान्या 
fea सा विबुधचित्तगता विभाति ॥ ४ ॥ 


 टिणणी--तैगौंतमसुतायां तद्वीर्यं शम्भोमहर्षिमिंः । 
कर्णद्वारा तथाज्ञन्यां रामकार्याथमाहितम्‌ ॥ 
` ततश्च समये तंसाद्धनूमानिति नामभाक्‌ । 
शम्भुजज्ञे कपितनुरमहाबपराक्रमः ॥ ईति 
(शविवपुराणम्‌--शतस्दरसंहिता-२० अध्यायः-३-७7'छोकाः) 
d) ल्ल देवाधिपः । देवताधिपत्ये qur] अतः वनितेयमुवशी 
W gÉ न। अथापि इदं मनुजवेषधारण erem न। प 
ए तस्याः मनोरज्ञनार्थमेव doo eee pue N 
'दुतविम्बितमाह नगी मरौ ! इति aee e (वृत्त. र-२ थ) 
ii) निकुज्ञमवने खितायाः soem: वर्णनमिदम्‌ T भवने 
अस्ति । गङ्गानद्यां खितानां कमलानां मकरन्दमपहत्य FATS! 
| 8 
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महेन्द्रः--अपि नाम अरि मन्निकुङ्ञे | 
i) अङ्गेरनङ्गपारितापह्यतग्रसज्ञ आलिङ्ग्य AMAA AACS | 


मदनागमसम्म्रदायमज्गीतराज्गिताबेलासश्रृता 
अङ्गीकरोति स 


चित्ररथः --किमेतदपि चिन्तनीयं भवतः| ` 
ii) TAHT मुपेष्यति वश्यभाव वे पान्तरग्रहणभा। झंवत्यतीब | 
ळ'कलासुहिता- 

जानाति नो fp मवानपि मौनिविषादानङ्गमङ्ग ae, 
IE 
टिप्पणी-प्रवहति। तेत वायुना आनीतसौरमेण भवने सवत्र परिमळ प्रेसरित: | 
तारशपरिमळयुतमवने, त्रिभुवनेकमणिः स। .उवशी  विद्वन्मानसगता विद्येव 
सुरमनोछासिनी सती विराजते इति ॥ उपमारङ्कारः T विद्या-उपमानम्‌ | 
उशी--उपमेयम्‌ | इवशब्दः वाचक: | विबुधचित्तगतत्व साधारणो धर्म:। 
अत्र कषः । विबुधा:-विद्वांसः देवाश्चः। ` विदयापक्षे विबुधाः विद्वांसः शत 
देवपक्षे-विवुधा: सुराः इत्यर्थः ॥ अत्र . पथे-मरन्दशब्दस्य मकरन्द 
इत्यर्थ: || शकरीछन्दसि-वसन्ततिङ्रावृतम्‌,। . “ उक्ता वसन्ततिठका 
तभजाजगौ गः इति SANA । ; (वृत्तर ३ अ) E 

i) मदनशाल्नसम्प्रदायभन्ञीतरङ्गितनिळासधारिणी, असीम 

युक्तचित्ता लतेव BAK सा उवेशी मन्मथतापापहारसमर्थेकावय१ 
माम आइिङ्गय, प्रियकरमित्यज्ञीकरोति वेति. महेन्द्रस TE | 
वसन्ततिठका वृत्तम्‌ | 

. 1) योषामधिरिति । हे महेन्द्र वेषान्तर॒महणे ed निपुण: लंड | 


4 £ उपृष्यति ? इलपपाठ: “ क › प्रतौ । 
2 तेषां करग्रहणभाजिं-इत्यपपाठः © गं › प्रतौ 3 कळासु-ग 
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हेन्द्रः जानाम्येव । तथापि सन्दिहानं मनो न विश्रान्ति मायाति। 
चित्ररथः- कस्स नदेहोऽत्रापि ? 
1) सा सपेलोकबनिताजनमौ ळिररनं 
नाथस्त्वमप्यस्विलदिकपरिपालकानाम्‌ | 
` जानाति नो Pea बिधिः बत रत्नहारी 
राजेति सुप्रकटित्ममपि वादरीतिम्‌ ॥ ७ ॥ 
महेन्दरः.--(सातङ्गम्‌ ) कथम्‌ अनयो/पश्नुत्या राजैव ऋन्यारततमपहरिप्यतीति 
गम्यते । (afr चिन्तां नाटयति) 
चित्ररथः — (स्वगतम्‌ ) 
iii) तस्या मनो निरलुरागि; विभात्यमुन्मिन्‌ 
तस्यान्तरङ्गशुदितोत्कळिकातरङ्गम्‌ । | 


टिप्पणी-- राजवेषधारी af । त्वां दृष्टा नारीमणिस्सा उवशी अवश्य- 
मागच्छत्येब | तव मनोज्ञा प्रिया भवत्येव । नात्र संशय: इति चित्ररथस्य 
उक्तिः ॥ वसन्ततिङकावृत्तम्‌ | 

1) सा axe इति। सा . उर्वशी . सकछख्नीरलम्‌ | 
खमि अष्टदिक्पतीनां नृपः | रल्रापहारकः राजा खछ॒। अतः अस्य 
'बलीरतस्थाप्यपहती त्वमेव । अमं विषये विधिः न जानाति वा इति 
चि्ररथस्य वचनम्‌ | वसन्ततिलकावृत्तम्‌ ॥ 

ii) उपश्रत्या-अङ्गीकारवचनेनेत्यथः | 

iii) तस्या इति--तस्याः Taal: मन अस्मिन्‌ महेन्द्रवियेष 
अनुरागशूत्यम | अम्ेन्दरसय मनस्तु तस्माः उत्कण्ठ्या AAE । 


lamp इति पाठः 'ग? प्रतावस्ति स तु “भयते इति भतत । 
१ सन्द्ेहोऽत्र-ग 
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मन्ये न कस्यचिदिदे सचिवत्वभाजो 
quad मवलोकयितुर्ममैव ॥ ८ ॥ 


(प्रकाशम्‌) "किमिति sarad देवेनापि ! 


महेन्द्रः--) एकत्र नारायणमोनिभीति 
| अन्यत्र कामाभिभकभी तिः 
आस्तामिद भीतिरियं ATT 
जानाति [चेत] सैव शपिष्यतीति ॥ ९ ॥ 
(इति परिक्रम्य, दृष्टि sa) 
कथमेषा TEAST सखीद्वितीया किमपि मन्त्रयन्तीव बर्तते | 


चित्ररथः--देव ! विटपान्तरितावेव श्रणुवः | 
(इति तथा तिष्ठतः) 


रिप्पणी =एताररयवस्यायाः दर्शनदौ्भाग्यं, तस्यामात्यस्य ममैव, न कस्यापीति 
Ga: मयानुभूयते इति चित्ररथस्य वचनम्‌ ॥ उत्कलिका-उत्कण्ठा (serat 
त्कलिके ,समे-..(अमर:-नाव्यवर्ग)) || वसन्ततिलकावृत्तम्‌ | 
i) एकत्रेति | महेन्द्रस मीतिवचनमिदम्‌ | नारायणमुनिभयमेकत्र ! 
अपरत्र मन्मथेन पराभवमी; । परं तु इतोऽप्यधिक्रा मीतिरपरा अस्ति । 
यदि मदीयनेषान्तरग्रहणविषयं ज्ञात्वा सा उशी मां शपिष्यति चेत्‌ 
- करणीयमित्येव अधिका मीतिरधुनाः मम इति ॥ अभिमवः-पराजयः l 
तर्टमन्दसि-उपजातिङतम्‌ ॥ ¦ अनन्तरोदीरितल्कमभाजौ पण 
यदीयाबुपजातयस्ताः ' इति लक्षणम्‌ (वृत्त-र-३ अ) 
7 मविलोकयितु ममेवमू-ग * किमपि चि-ग 2 चिन्तिते-क 
५ ते खव -इति “ग? प्रतौ, ‹ ते त्सैवः इति च “क? अतौ पाठः CU 
च चेत्सेव इति भवेत । अतः शोधितः पाठः उपरि दत्तः । 
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(ततः प्रविशति यथोदिष्टमुवेशी, सखी च) 
उर्वशी-_(संस्कृतमाश्रित्य) 
i) स «qu 'मय्यनुरक्तचेताः 
gAs वा भोगसुपेतुमीशः | 
we किसेतादशघन्यताया- 
मस्तप्नतापातकिनी समर्था । १० ॥ 
सखी--ण पेंखदि हो दी सउणजादं | जे वामणंतच व्णादि । 
(न पश्यति भवती शकुनजातम्‌ । !यद्वामनेत्रचलनादि ।) . 
महेन्द्रः--प्रिये “ममापि अस्वभतेव न रोचते । 
(इत्यभियातुसुदुङ्क्ते) 
चित्ररथः देव ! समये व्यक्तेन भाव्यं देवेन | 
(इति निवारयति) - 
महेन्द्र: --(स्वगतम्‌ ) कथमियमपि दुरुपश्ुतिः ' समये व्यक्ती मविष्यतीति ! 
(प्रकाशम्‌ ) अये कथमद्यापि समयापेक्षा । 


` टिप्पणी---) a यद्यकमिति-स राजा पुरूखाः यदि मयि 
अतिशयेन अनुरक्तश्चेत्‌ ; तदा सः - स्तरप्नेऽपि मया सह सुखमठुभावड 
शक्तः | यतः सः मनुजः | अतः स्वप्नयोगः तस्यास्ति | ताहशयोगः 
मम नास्ति | अहमप्सराः | मम स्वप्नयोगो नास्ति । देवाः अप्सरसश्च 
अस्वप्नाः खत अतः तेन सह स्वप्ने भोगमनुभवितु अहमसमर्थी किल | 
भधन्या खल्वहमिति चिन्तयति ॥ 
ii) ब्वीणां वामनेत्रचलनं शुभसूचकम्‌ | हह) खणा ceo e 
1 मय्यनुरक्तचित्तस्वप्नेडपि-ग 2 होदि सउण-क NEN d 
4 ममापि अखप्रत इव-क ॥ अत्र रोचते इति क्रिय्रापदयोगात, मह्यमपीति 
-यन: ggati प्रीयमाणः? wur चतुथी भतत.) kl 
षष्ठीप्रयोगोडस्ति । 5 भर्विष्यसीति-क 
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i) मदन इह सकाण्डो बाधते मामकाण्डे 
मदयति हृदय मे 'कोकिठा काकलीभिः | 
मधुरपि किसटेस्थैमींपयत्येव लोलैः 
. मर्दयमदयाळः कि करोतीति जाने ॥ ११॥ 
sir sur! fef उवणंहि ओशीरचंदणसारनिणाळादिआई | 
(इला | क्लान्तास्मि उपनय औज्षीरस्चन्दनसारमृणालादिकानि 1) . 
सखी --(तथेति निर्गल पुनः अविश्य) वेवि संजीकिंद एव । गॅणिजदु सहिए। 
(सर्वमपि सजीकृतमेव | ग्रद्मतां सख्यै) 
gim ‘wart धाळणे$वि संति अंथि । तुमं एंव अपेहि मह 
अंगएसु | | 
(कथमेतेषां धारणेऽपि शक्तिरस्ति । * त्वमेव अपय TAS 1) 
स्ती (mAn तथाकरोति 1) 


टिप्पणी!) सपरिबारो मदनः-अकाले मां बाधते । कोकिला श्रि 

'सुखाव्यक्ताक्षरसृक्ष्मध्वनिभि: मम हृदयं उन्मादयति | मधुर्वसन्तः "e 

fiue: मीषयति मामधुना । करुणाहीनो वायुः किं करोत्यथ इति ग . 

: जाने ॥ (काकली तु कले GA ध्वनी तु मधुरास्कुटे इत्यमर:--नाव्यवग) 
माठिनींवृत्तम्‌ | : 


` 1 क्रोकिली काकलीमि:-क m ET 
2 चन्दनरसादिकानि-इति 'क? प्रतावस्ति ॥ प्राकह्मतपाठ्स्तु E द्‌ तन पार 
आइ *-इल्लस्ति । ' क? प्रतौ संस्क्ृतपाठे (mene? पदं छमा | p 


` ~ D Sre c 
TAA एकदेशान्वयेन घनसार: इति भाव्यम्‌ ARER: l RU 
दायनासनम्‌ | मृणालम्‌-बिसम्‌॥ ` चन्दनरस ? इति स्त्रीका रे-श्रीगन्थरस 
आशीरचन्द्रतसा रमणालादीनि विरहतापशामकानीति प्रसिद्धानि । 


3qd वि-क 4 एधाण-क 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. i 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


उवेशीसार्वभौमेहामृगः 79 


महेन्द्रः अये पश्य तस्या विप्रलम्भमहिमानम्‌ | 
i) तप्तायसीच परिशुष्यति गन्धसारो 
लिशेडपि गाढतरमेष agerem: | 
चित्त पदं "Rugs यदवेक्षितुर्म 
यत्नीपसंसृतकृतप्रजनोपकारः ॥ १२ ॥ 
चित्ररथः--(निवण्य) सत्यमेतत्‌ | ह) 
1) घळोऽपि गन्धसारो धत्ते कस्तूरिकाकृतिं निमिषात्‌ | 
निहितो हृदि मदनविभोर्नीराजनताश्चपेति धनसारः ॥१३॥ 
उर्वशी--हका ! किंणु एदिणा विफळाआसेण । अंग किं वि gat 
साहण विळहतावावणोदणंस -। : 
(इला ! किन्तवैतेन विफलायासेन । अन्यत्‌, किमपि स्मर साधन विरहतापापनोदनस्य 1) 
Reut —i) तप्तायसीबेति--अस्याः उ्ेश्याः शरीरे गाढतरमेषः र 
सार:-चन्दनः लिप्ोऽपि तप्तायसि यथा पदार्थः परिशुष्यति, तथा JA | 
aaa sg मनसि यल्लोपसंभृतक्ृतन्नजनोपकार:-प्रयलकृतकतन्न- 
जनस्योपक्ारः स्थानमाक्रमते ॥ अये भाव:कतन्नजनल ES प्रयत्नकृत: . 
उपकार: मोघ एव p यतः कृतष्मजनाः कृतमुपकारं विस्मरन्ति विशेषतः, 
अपकारेमपि पुनः Basa | अत्र तस्याः शरीरसन्तापदूरीकरणाथे मळ्यजः 
तस्याः वपुषि लिप्तः । परं तु तस्याः देहः मलयजेन कतमुपकारे विस्मृत्य, 
ते परिशुष्प, विनाशमेव कृतबात्‌ । अतः एतददरीनेन प्रयलसमृतकृतकत न 
जगोपकार्य चित्रण मनसि सज्ञातमिति । तसयाः देहः कामतापेन su 
Nafta: इति erem: । hcec | 
ii) चित्ररथेन sim: विरहतापवर्णनमिदम॥ HE 
pug दनः । सः घवळो5पि अस्थाः ae SU i Es शरीरस्पर्शात्‌ क्षणे एव कस्तूरिकाङति 
1 व्यतनुते-ग > 


\ 
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सली-.(सबप्पम्‌) सहि ge मअणबाह ओळोअअंदिए मह मणो किंविण 

जाणादि । तु में एव कहंवि AR गेहिअ सुमरेहि साहणंदरं | 
(सखि | तव मदनबाधामालोक्यन्त्या मम मनः किमपि न जानाति । त्वमेव कथमपि 

घय गहीत्वा स्मर साधनान्तरम्‌ |) 
उपश्ी--(विचिन्त्य) किंणु अंगंतं सं एंव महाळाअंस पडिकिदं अंदरेण | 
(E व्यत्‌. sd महाराजस्य प्रतिकृतिमन्तरेण) 
सखी--त॑ एंव amd (तामेवानेष्यामि) 
(इति कतिचित्पदानि गत्वा) 
(महेन्द्र eer, साश्वर्यमू ) 
dat सो एंव आअदो वंटदि भंटा । कि णु 'पडिकिर्दिपआसेण 
(अहो | स एवागतो वर्तते श्भर्ता । किं नु प्रतिकृतिप्रयासेन) 
$ (इति हस्तसंज्ञया निर्दिशति) 

महेन्द्रः--अये चित्ररथ | किमद्यापि विलम्बेन । यावदुपसर्पामि भवाना- 

तमत्रैव | | 
चित्ररथः--अथकिम्‌ । 
महेन्द्रः-उवशीमुपसर्पति । | 
SE OO 
टिपपणी--कस्तूरिकावत्‌ कृष्णवणत्व wed | घनसारः कर्पूरः । €^ 
` अस्या: हृदि ARTA, सद्य एवं तापाभिना जाज्वल्यमानस्सन्‌ मदर 
iussi उपैति | अर्थात्‌ wen: विरहतापः अधिकतमोऽस्तीति भावः | 
Wig गीतिङृतम्‌। aaisa पूर्वाधैलक्षणमुभयोदेल्योविंध. 
मानत्वात्‌। तदुक्तं उक्षणम्‌ ' आर्याप्रथमदळोक्त यदि कथमपि ठ 
. भवेदुभयोः । दलयोः कृतयति रोमां तां गीतिं गीतवान्‌. भुजङ्गेशः ॥ इति 


(वृत्तर-२ अ) MENU ह ede uo i 
1 प्डिक्रिदिपेभासेण-क 
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उर्वशी--(स्वगतम्‌ ) sim सा एव एसो । जो मह भंमहोंकळि'आकाळणं । 
(अहो स Ga: । यो मम *मन्मथोत्कलिकाकारणमू 1) 
(इति साश्चयुत्तिष्ठति) 
सष्ठी--(सहर्षमुवेशीमपवाय ' सहि जाव माहवी 'चेडादवपळिमिळाणा दाव 
एव घणाघणं वि “सअं पंतोंति अंचळिअमंचळिअं | 
(सखि! tremi चण्ड।तयपरिम्लाना तावदेव घनाघनो$पि 3स्वयं प्राप्त 
इत्याश्चयैम्‌ आश्रयेम्‌ ।). 
उती -- (निपुण निर्वण्प__(स्वगतम्‌) णूणं एसो चेकवेटी णिअपुळगमणंयै 
Ua मंगेण caía पडिहादि। दिठिआखुसो एंव 
अहिमुहेण ‘eo विवित ळमणिजे 'णिउजपंदेसदोअंधि आअदो 
एंत्र चिठदि । 

(नूत एप चक्रवर्ती निजपुरगमनार्थमनेनेव मार्गेण आगत इति प्रतिभाति । दिष्टया खळ 
स एवं अभिमुखेन विधिना विविक्तरमणीये निकुजप्रदेशे आगत एव तिष्ठति |) 
(प्रकाशम्‌ ) 

त nos Ss 
war! waa महाळाअंस 'अंभाअदस अदिदहिसकांळे कळेमि । 


(इला | एतस्य अभ्यायतस्य अतिथिसत्कारं करोमि |) 


_ सिप्पणी___मन्मथो्कलिकाकारणम्‌। Sena TAMA] (SHV 
कलिके समे इत्यमरः) मन्मथस्य उत्कलिका, तस्याः कारणम्‌ इति । 

यावन्माधवीति । माधवी-कुन्दपुऽपम्‌ यावत्‌ wan 
TR, तावदेव घनाघनः-जळमरितमेधोऽपि आगत .इति 31 
मिति | अत्र sit मदनतापेन परिस्डाना सती राजन बंद्धादरा 
व्हि सेत; ee न्यान 


D 3 1... 
! क्रिकाका-क- 2 संडादव-क खअं-क 
4८ग? प्रतौ ` विहिणा ? इति पद नास्ति । 
१ निउंजपदेसे आअदो-ग॒ - ° अंभाअतस-क 
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qiue किं हीयतेऽसाकमिदानीम्‌ अतनुपरितापभाजामभियुक्ताना q 
तृष्णयाधिकया | : अभ्यडणमतिथीनामनुकूळजनावलोकनं ' मन्ये | 
सखी - (अपवार्य) सहि सहिंपाअंविअ एस वअणं | 
` (सखि | सामिप्रायमिव एतस्य वचनम्‌ i) 
उधशी--(जनान्तिकम्‌) सदुळो खु महाळाओ । ` 
(चतुरः ख महाराजः) 
चित्ररथ!--(निपुण खछ उप्रान्त zaa |) 
उप्श्ञी- हळा ! उवणेहि मदाळादो 'पळादिअं मंदाणी सळिळं ` अ । 
(हला | उपनय्र “मदारात्‌ फलादिक मन्दाक्रिनीसलिल च) 
सखी EN (तयेति, Pia पुनः ser) AT मका अंध एब 
tamem विसमिभ्र एदं फळादिअं “उवसविअ usd 
वअतेदुतथ भवं पुळगमणा एंति मह सहि 7बिणावेदि | 
(अये महाराज: | अत्रैव मणिफलके विश्रम्य एतत्फलादिकसुपलम्य अयत 
भवान्‌ पुरगमनायेति मम सखी विज्ञापयतिः।) 
(इति फलादिक्रमपेयति ) 
महेन्द्रः--(उपविर्य) किमनेन फला दिकेन | जातमेब फलमस्मदागमनस | 
' उश्ञी--(लगतम्‌) मह मणोरह सेति भणिदंव । | 
eM '(मम मनोरथस्येति भणितव्यम्‌ ) 
| EM uu) er Tied सर्खी SR). न 
टिपिणी-चिन्तयन्ती वर्तते यावत्‌ , तावदेव वर्षाकालीन मेध इव अस राजा 


| = . amm: | 
आगत: अनेन असाः मदनतापः दूरीमवतीति तसा; UE | eria अस्याः मदनतापः दूरीमबतीति तस्याः सख्याः a 


7 4 ५ l 
1 हळादिअ-ग. —— “ सक्छिं आ-क Wand इत्यस्य ua 
4 मणिपळएवि-ग ३ 5 उवसिविभ-ग s 6 सही-ग 7 विण q 
8 क्रिमेतेन-ग 9 हुंसंति-ग : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


उवैशीसावभौमेहामग: 83 


सहि किंणु EIR महाळाअंस | अझेमु अणुंगहो एव सवळिआ 
पत्रिंगहोंति विणवेहि | 
(सखि कि चु हीयते महाराजस्य अस्मास नुह एव सपर्या! परिग्रह इति विज्ञाप |) 
चित्ररथः -सत्यमनुग्रहशीलः खह्तरेताइरेषु वस्तुषु महेन्द्र: । 
(इति पयति) 
महेन्द्र; --अये ! दीयतां मवत्याः करेणेव आतिश्यम्‌। यत्‌ ' 1) सादर 
एव 'सुखयति पूज।विधिः ! 
सलि ae तुमं एंव कळेहि एदेस सवळिअं | 
(सखि! तवमेव “कुरु एतस्य सपर्याम्‌ ) 
उवशी--माल्येन त डयति । | 
महेन्द्र:--(निरवण्ये) 
i) या नीम कृतबती दिविपत्सभाया मानङ्गमङ्गळदिलासकरासमद्स्‌ | 
सैवाद्य भक्रमदिधिरपि दुर्बळेति लावप्यशेषमयता वधुपानुमन्ये ॥१४॥ 


~ 
TOT 
SS पतन» काका ST a 


. टिप्पणी-_1) सादर एव सुखयति पूजाविधिः आदरपूर्वक: 
अतिथिसत्कार:- आनन्दयतीति ATA: d 

ii) था नर्वनमिंति । देवसभायां हृदयाहादकरं. mener. 
S नर्तनं कृतवती उर्वशी इयमेव वा नवेति स्मो जायते 
ममाधुना aa: अधुना सेव गमनंकर्मण्यप्यशक्ता, लावण्यशेषगात्रा च 
वर्तते इति चेत्‌ अस्याः मदनताप: असीमेति * प्रतिमातीति-इन्द्रस् 
SR aR oM ॥ बम्न्ततिर्काबृत्म्‌ | 


1 प्रिप्रहीते-क Pag aR- “saad 
d एतस्य » ° ग? प्रत्योइभयत्र द्यते पाठः । 
कुरु कुरु एतम्य-इति 'क UT प्रत्य 
wo 4 - ; = =e 
इति प्रदमनेकमधिकमिति, व्यक्तम्‌ । मानन्दमश 


तत्र “ कुरु? 
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अपि 4— 

i) विसस्रत्रहावठया नळिनदकारचितनव्यताटङ्का | 
aaa मनस/नुमितेव मदनदयितेति ॥ १५॥ 
चित्ररथः कथमतुगगोद्धाटनं कृतमेतेन । अथवा सम्प्रदायज्ञः we 

aras देवः | 
उर्वशी कह णदावंह्मिणेण । 
(कथं ज्ञातावस्थास्म्यनेन) 
aima) पअंतणगोनिदोवि मभणो पहणेदि ud. ufi 
2 पऐखताण | 
(प्रयक्नगोपितो$पि मदनः प्रकरयत्येव पद्यताम्‌ ) 
सली को णु अवकळिसो । जो वंळदो देणेंव जाणिदो मणोरहो A l 
(को न्वपक्रषः यो वल्लभः तेनैव ज्ञातो मनोरथो$पि ।) 
महेन्द्रः-कथमेताभ्यामदं ज्ञातोऽस्मि | यदन्योन्य मन्त्रयतः | 
din (इति चिन्तां नाटयति) 
चित्ररथः कर्यमेष चिन्ताकुळ इव प्रतिमाति । तस्मात्‌ TEA 
"पथा यद्यागमिप्यति राजा कि कर्तव्यम्‌ इति “मनसा ध्यायतीति | 
: Y पासा गार Ce कष्टं खळ सप्रत्यूहाशंसने नाम तरकः्यात्मानम्‌। (इति पत) 


rail sofa meae: M 


ऽ याम्यनेनेव 


१.. उ), बिसस्रत्रहारवलयेति । बिससूत्रनिर्मितहारवल्या, कमल | 


5 i à 
निर्मिततारङ्कमूषिता, कपूरगन्धलेपायितशरीरा, इथ साक्षाद्रतिरेव, 


i qm 
मनसानुमितेव भावये ॥ आर्यापूर्वाधळक्षणमुभयोर्विद्यमानत्वात्‌ गीति 
A coro C a > | 
1 पक्रिदि पंख-ग 2 पे्खताण-क ^ १ म॑नसा निध्यायतीतिं-क 
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ग्ातलिः राजन्‌ । अग्रमेव सुमेरुः । इयमेव अधित्यका च | इदमेव 
मन्दा किनी! परिसरमन्दारवनम्‌ | 


(इत्यङ्गुळ्या निदिदति) 
राजा आहो ! रमणीयता वनस्य ! d 
सौवi।भूजनितभर्मरतायितानसंभूतरल्मयस्लनफलावळीकम्‌ । 
मन्दारवारसधुरौरमसारमारमन्दाभिपातपवनं न बनं मुदे 
= किम्‌ ॥ १६ ॥ 
wafer: ia विश्रम्य सर्वेळोकदिदृक्षाविह्यारश्रममपोह्य पुरीसु गच्छावः । 
राजा-(स्वगतम्‌ ) कथं तनुश्रममेव STAT: न पुनरतनुश्रममेतस्य 
(विचिन्त्य) 
i) अचुरूपचतुर्दिधाङ्गहारेरहरन्मे मन एवं सेति मन्थे | 
नयदीक्षणमप्यनु ज्ञदास्ते स्मयमानाननपडूजां कथ AA ॥१७॥ 
ES 0 i य H 


टिप्पणी--* सौवर्णभूजनितेति | अस वनस ies चेतोहारि | 
वर्तते । वनमूमिरियं सुवणेमयी । खर्णमबील्ताकि: | तत्र विकसितानि 
पुष्पाणि फलानि च र॒त्नमयानीव विराजन्ते | मन्दार-सिन्धुवारादिपुष्प- 
प्रिमळसारमारेगेव वायुः मन्दं मन्दं वहति । रमणीयमिदं वन खल्विति ॥ 
THEO | ..(्पनीयं शातकुम्भं गाङ्ग मर्मकबुरमित्यमरः (२ की- 
वः) aag, विस्तारथ (कतुर्विखारयोरखी वितानं 
त्रिपुतुच्छकम्‌-इत्यमर:-नाना्थवर्ग:) ॥ वसन्ततिलका वृतम्‌ | 

i) अनुरूपेति। à sid चतुर्विधा मिनययुक्ता ज्ञहार 
नतने; मदीयं मनः अपहृतवती । सितता कमलमुखी di 


फ्त SSS ee [जक्षदास्ते-ग 
1 ति-ग gisaz 
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आठोकते रूपकलां तदुक्तीराकणेयत्यासृशति स्तनेऽपि । 

आरिङ्गती वाङ्गरतां मनो यदायाति संतापमथापि चित्रम्‌ ॥१८॥ 
(प्रकाशम्‌ ) तथाकुर्म । (gerat नाटयत ) 

राजा--अये मातले! यावत्‌ प्रविश्य मन्दारवनं; विश्रम्य पुनगगच्छामि | 
तावदत्रैव विमानराजं रक्षस्व | 

Guat as गता मदीया दृष्टिः तस्यामेव स्थिरा वर्तते, न॑ पुनः 

प्रत्यावर्ती । सा अनुपमनतंनचतुरा इति राजा चिन्तयति मनसि | 
भन्गहारः नृत्यम्‌ । ' अन्गहारोऽङ्गविक्षेपो › इत्यमरः (नाख्वर्गः) 

` अभिनयति बम्तूनि अमिव्यनक्तीति अभिनय: | स च चतुर्विधः 

आह्विकवाचिकसातिकाहायभेदेन अङ्ग हस्तादि । तद्यापार: पता- 

कादिरा ङ्विकोमितयः | पाठयापरपर्यौये काव्यनाटकरूपं - वाचिकम्‌ | 

तदभिनयो रसोचितरागाुषङ्गांदिः । ` परगतसुखदुःखभावनाभावितान्तः 

करणात्‌ संत्वात्‌ भवाः भावा; सात्विकाः स्तम्भादयः । तदभिनयो 

अनिमेष .यनत्वादिः । . नाव्बोचिताळङ्कारधारंणस्‌ आंहार्यीभितयः ॥ 

एबं चतुविंधामिःययुतं नृत्यम्‌ । तस्मिन्‌ चतुरेयं चित्तापहारिणी । अत 

पुव तस्यां लीना मदीया दृष्टिः तत्रैव कीरिता | न पुनः प्रत्यागता 

इति भावः । | 
(प्रतापरुद्रीयस्य-चतुविधरमिनयै: इति 'छोकस्य-रत्लापणव्याख्यान १ 

अनुद्य अभिन्यविषयो$त्र प्रदः) || माळभारिणीनामकमर्थसमं T | 
आलोकते इति । मनसि तया सह पश्चिस््ियसुखाद्ययुम* 


j श्वमैमिदमिति 
मया अनुभूतोऽपि, नः पुनः सन्तापमेवायते इति. आ n 


1 dieraedi- 2६ युदा संयाति !-इति “गि प्रतिपाठः | 
* यत्संयाति ? इति भवेत. | 1 
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A 


qara: — TA (tq सह निष्कान्त:) 
राजा — (कतिचित्पदानि यत्वा) (सुखस्पर्शममिनीय) ` 
“मन्दाकिदी यहिकचारबिन्दमन्दारवादीं च दिलासपेटी | 
मन्दानिलोऽपि श्रमनोदशीलः मन्देतरं भाग्यमिद्‌ AAT ॥ १९॥ 
इति च उ: Wan 
कासौ भामिनी सौदामनीव नभरच्युता सखीद्वितीया add | 
(साश्चरथम्‌ ) 
i) “तत्तादशी RAAN ताद री वा न मन्महे | 
(विम्य) 
सदृ 1 चेति यस्याः स दृशोरेव HAA: Il २० ॥ 
(Rami) 
अये कोऽयं मदीयवेषधारी पुरुषः ! भवतु आलोकयामि | 
( न्तरितस्तिष्टति) 


NER. o 0 AU EST CO dor CEN 
रिणी राज्ञः वचनम्‌ ॥ fuga छन्दः--इन्द्रवज्ावृत्तम्‌ ॥ ` ARRA 
यदि तौ जगौ गः? इति लक्षणम्‌ । 

मन्दाकिनीति । मन्दारवनमिदमम्वर्थनामकमखि । एकत्र 
मन्दाकिनी प्रवहति | तत्र एकां पुप्पवाटी वर्तते | तत्र अरविन्दमन्दारादि 
कुसुमानि विकसितानि । श्रमापनोद॑व/युरपि मन नुदति | . अहो पुण्यतर॑ 
मागदेयमिदं A . आनन्दः जायते ॥ _ वादी-उपवनेस्‌ ॥ 
ar | 


i) तत्तारशीति । . तटिदिव स्थितामुर्वशीं राजा . दृष्टा 
तामुवशीमित्यजानन्‌ प्रथमतः ud चिन्तयति-इये पुरीच्श भामिनी, सैव 
WW उत अन्या काचित्‌-इति न जाने इति । ततः सम्यक्‌ ERDET 
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उपेशी__(सखीमपवाय ) सो एंव एसो । दाणि समीवं R तसिं मणो 
वादावहूददीवकळिआविअ 'चेचळेतणं पतं | 
(स एवैषः । इदानीं समीपस्थितें AAT मनो वातावधूतदीपकळिकेव 
aera प्राप्तम्‌ |) 
सखि--महवि एंव एंव काळण दु ण yaf । 
(ममाप्येवमेव, कारण तु न पश्यामि 1) , 
महेन्द्रः--किंन्वेतावदातिथ्यप्रदाने विलम्बः क्रियते । 
(इत्यूबंशीं “हस्तेनानिनीषति) 
चित्ररथः--अह्ो “मनसश्चापल्ये देवस्य । यन्मोहाकुळतया र.खीतमक्षमेव 
आक्रष्टमीष्टे । 
उवशी--सहि ठुमं एव एदंस अदिहिणो पिअं “सवळिअं कंळेहि । 
` (सखि “aaa एतस्य भतिथेः प्रियां सपर्या कुरु) 
(इति सखीमभ्यन्तरीक्ररोति) 
सखी-(विहस्स) ण खु मं पंथेदि राआ । ता gas एंव कळेहि एंदस 
~- मणोरह | 
(न खळ मां प्रार्थयते राजा । तस्मात्‌ त्वमेव कुरु एतस्य मनोरथम्‌ I). 
(इति किश्विदाक्षिपति) 
. राजा-सत्यमेष कश्चन राक्षसः saat अपहर्लुकामः',कामिनीमुपसपति । 
—— किंमद्यापि विलम्बेन | (इत्युपसपति) futs 


Ya ह. 


——— no वि ee 


foi aen: siar: सदृशी भामिनीति भावये | पङैर्शीचिग्तया मर 
सदा, सर्वत्र, सर्वथा सैव ह्यते । अतः अधुनापि इयमुवैर्शाति भावता 
' मदीये चित्त भवति चेत्‌, तदा IX IL 

1 संचकरतण-क “न पेंखामि-क 3 हस्तेन निनीषति-ग ^ रिक पसा य गी 
5 सपळिअं-ग ९ त्वमेवास्यातिथेः-ग ? रा-क कः 
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qie, साशङ्कम्‌ ) at इदो इदो पंख | अंणोवि पुळूळवो 
*आअंछदि | 
(हला, इतः इतः पश्य । अन्योऽपि पुरुरवा आगच्छति | 
(इति निर्दिशति) 
Jii किंणु एदे । (अहो कि न्वेतत्‌) 
(इति aot “निरूपयति ।) 
वित्ररथः-(सभयम्‌) अहो ! स एव 7) अन्तरायो 'अन्तरायातः | कि 
` कुः? भवतु । कि वा भविष्यत्यनयोः ! कथं ज्ञासत्युवेशीति 
ह्फुटमग्रे भविप्यति | 
(इति सातङ्कं पश्यति) 
एजा-अरे ! रे! 'राक्षसापसद, मदीयत्रेषेण कथमेनां प्रहोमयसि £ ततः 
तत्र शिर एव अपहरिष्यामि | 
हेन्द्र; _अहमखिलरंक्षोविक्षोमणधुरन्धरः पुरूरवा du! ले d 
ाक्षसोऽसि । यत्कैतवेन मामपोह्य मन्मनःप्रियामपजिहीरषसि । 
(इत्युभौ संनद्धौ तिष्ठतः) 
चित्ररथः विधिरचनाचातुर्यं विध्नशताकुङम्‌ इति प्रतीतमिंदम्‌ | 
ii) रसरबायुतमघुवत्‌ सहसा OATS कथम्‌ ) 


(इति चिन्तां नाटयति) 
SS CN ee 


टिप्पणी) अन्तरायः :-- fret: । 1D सरषायुतमधुवत्‌-- 
eT मधुमक्षिका ? इत्यमरः । ' मक्षिकायुतमधु न खुलभ sad 
कषाः देशंति खु । उपायेन स्त्रीकार्यं तत्‌ एवमेवाउत्रापि | 
lg पेख-क १ अंगोपि-क 3 आअंचदि-ग 
* रूपयति-क | 5 अन्तरायातः । भतं कि कुमैः-ग 


-क, ग 
' १ राक्षतापराद-क-ग 7 सरघायुतयुतमधुवत:-क, id 
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उशी -अंचाहिदमंचा हिदं। का गइ। कंस वा कंहर्णिज। किंणु कळेमो Ste | 
(अत्याहितम्‌, अत्याहितम्‌ । का गतिः १ कस्य वा कथनीयम्‌ ¦ किं नु दुः वयम्‌ १) 
(इति सञ्जीमालिङ्गति) 
` (प्रविश्य पटाक्षेपेण तापसः) 
तापसः-_आ.दिष्टोऽस्मि भगवता नारायणेन मुनिना । यथा--गच्छ वत्साया; 
ग्सदेशम्‌ । afe तवं मुखेन मदीयं सन्देशम्‌ । 
Cor: पुरूरोवेषधाष हि पुरन्दरः | 
पुरीजिगमिषायातो 5तीयस्तु पुरूरवाः ॥ २१ ॥ इति । 
चित्ररथः-अत्याहितम्‌ । अत्याहितम्‌ । 
उर्वश्रीसख्यौ ¬ (संवैलक्ष्यमाकणेयतः) 
राजा Canad) कश्रमेष पुरन्दरो अस्मान्‌ विप्रलब्धुमुपक्रान्तः | 
(प्रकाशम्‌ ) (सरोषम्‌ ) अरे रे सुराधम | 
*६ यः कृत्वा मुनिविषनीषणवशादस्थानसंयोजितात्‌ 
अद्यापि HEAT मेषबूषणो "dero WR | 
सोऽयं संग्रति मामकेन वपुषा, स्वाधीनताभुवशी- 
मेना नेतुमिहागतो5सि कुहनामभ्यस्तपूव/मिव ॥ २२ ॥ 
*पुरा त्वम्‌ अहल्यायामस्थानक्रामबशात्‌ सुनिवेषधारी सन्‌ ताम 
सदोषो भूत्वा गौतमेन mr, मेषवृषणो बभूविथ। स एव CUT 
मदीयवेषेण, पूर्वाभ्यासंज्ञानकारणेनेव उपशीमपहत्य नेतुमिद्वागतोऽसि कि | 
अरे घुराधम ! किमिदमकार्यमिति राजा इन्द्रं प्रति वदति | 
T कुहना- छोमानिभि्य्ीपथकस्ना इत्यमरः (अवग); 
लोमादा मिथ्येरयापथकल्पना T मिशथ्येयोपथकल्पना सेति भाव:॥ — 0 भावः ॥ | 


1 संदेशम्‌-ग 2 पुर: पुरूरवोवेषपूणे एष पुरन्दरः-क 
2  खगतप्र्‌? इति पद * क? प्रतौ नास्ति ^ मोषी-ग ° ख 
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तदेहि समरक्षमां क्षमामवतरामः | 
i) “यदि जेष्यति यः कञ्चित्‌ आवयोः स्पथमानयोः | 
वशमेष्यति तस्येयं वशेष मददन्तिनोः ॥ २३ ॥ 


महेन्द्रः--अरे ! नराधम ! किं प्रपसि ! 
. मनोरथग्रियायाः से मनोरोधेन यत्कृतम्‌ । 
तदेव देवताभतुः BST कथ्यसे ॥ २५ ॥ 
तदेहि समरभुवमेव | 
(इत्युभौ निष्कान्तौ) 
चित्ररथः ii) ` अन्यथा यदुपक्रान्तमन्यथाभ्रतमन्ततः d 
अनन्वितमसन्दभमर्भाणामिव भाषितम्‌ ॥ २३ ॥ 


तदहममिधाय देवानामेतदूवृतान्तं सुमेर्शिखरवासिनां सुधाशनानां 
सहायीकलु देवस्य | _ 
(इति द्रुततरं निष्कान्तः ) 
टिप्पणी अतिधृतिछन्दसि-शादूळविक्तीडितवृत्तम! “सूरयाशवेमसजस्तता: 

सगुरवः शाईलविक्रीडितम्‌ इति लक्षणम्‌ । (वृत्त ररे अ) i 

i) यदि जेष्यतीति। अन्योन्यम्‌ seated स्प्ैमानयोरावयोमेध्ये, 
Wed युध्यमानयोः मदगजयोरमध्ये विजेतुर्गजस्थ वज्ञाःकरिणी, वशमेष्यति 
यथा, तथा जयशीरुस्य वशमेश्यत्युवशीति भावः | | 

ii) बदुदददियकामारन्धं, तदन्यथाभूतम्‌ | तत्रापि ne 
' सपहे््ाभ्यास्‌, असःबद्धमसत्िवेरां बचने, बॉलकानाम्‌ असम्बद्धे 


भषितिम्‌ | 
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तापसः _ अहमेतदवृत्तान्त गुरवे निवेदयामि । 

| (इति निष्कान्तः ) 

उवशी--'सहि एदाणं अंणोणकळहो महकिदे. होदिति महंतो खु 
जणापवादो ॥ 


4 2a Ñ Arn श्जन पवाद ^ 
(सखि ! एतयोरन्योन्यकलहो मम कृते भवतीति महान, खल जनापवादः) 


सखी--हळा ! संवंवि भअवदो णाळाअणेस पिंदुणो पह.वादो 'सुद्दोदंकं 
एंव हविसदि | अंझ्येवि अंसुणढेठाणं गदुअ dus f 
पवंटदि *एदाणंति | 
i ~ ts = ~ 
(इला सर्वमपि भगवतो नारायणस्य पितुः प्रभावात सुखोदकमेव भविप्यति 
आवामप्यभयुननतं स्थानं गत्वा पश्यावः किं प्रवतेत एतयोरिति |) 
| (इति निष्कान्तास्सर्वे) 
इति तृतीयोऽङ्कः 
a —— 
1j) सहि मह किदे एदाणं अंगोणकळहोदिति-ग 
ii) सहि मह करदे एदाणं अंणोंणक्रळहो मह Pee होदिति-क 
2 जोक़रापवाद:-क Sgi (वक ^ एताणं ति-क 
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ge 
\ H 


E jec 


अथ चतुर्थोऽङ्कः 
<स == 
eq que equ PDS qu 
3 (ततः प्रविशति गन्थवेः) 
गर्ध्रः आदिष्टोऽस्मि तत्रभवता चित्ररथेन यथा-- 


प्रवर्तते किल सृहृदोरप्येकवस्तूपरम्भसंभ्रतमनोरथयोः पुरन्दर 
पुरुवसोः अन्योन्यसङ्ग्रामः | अहमप्यस्थ सहायताहानतत्परो5स्मि 
देवस्यास्माकप्‌ । सखीद्वितीया च उर्वशी सुमेरुशिखरमधि- 
fig । खरीस्वभावतया सडग्रामदर्शनेन यथा न AAR तथा 
भवता तत्पार्नेवर्तिना समाश्वस्तव्या । (अवळोक्य) सेषा सखीसहिता 
किमपि चिन्तयन्दीव दृश्यते । यावहुपसर्पामि । 
(इति परिक्रामति/ 
(ततः प्रबिशति उवेशी सखी च) 
सखी--हळा | ui एंव *ओळोअणं “समळेस काढु gi ठाणं पडिंदादि | 
Gea! एतदेव अवलोकनं समरस्य कतुमुचित स्थानं प्रतिभाति |) 
उर्वशी--(सचिन्ताश्वासम्‌ ) sr रोअदि 'सहीए । 
(यद्रोचते सख्यै) 
(इति परित्रम्य अवलोक्य ) 
कह एसो गंदंवळा अंस चितरदैस पिआणु चळो कुरंडओ णाम । 
(कथमेषो गन्धबेराजस्य चित्ररथस्थ प्रिया नुचरः कुरण्टको नाम) 


ध्यान a र 
3 r 
! तस्य भवता-क 2 अहम प्यस्य तत्सहायता ग अवळोअणं-ग 


4 सुमळस-क 5“ gor? इति पदं “ग? प्रतौ नास्ति । 
° सहिए-क ग्चरो-क |. 
(93) 
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(किश्चिदुच्चः) 
भो कुळेटक कुदो सि तुम | 
(भोः कुरण्टक ! कुतोऽसि त्वम्‌ 2) 
कुरण्टकः आदिष्टोऽसमीत्यादि पुनः पठति । 
उर्वशी ewe lel कढ॒णाळुंतणं गंधवळाअंस | 
(अहो | अस्मासु करुणा छुत्वं गन्धर्वराजस्य) 
सखी--इळा ! dam अंचराणं ्जोअंखेमपडिपाळणाहि आळिणो du 
ण खु पदं उवकर्णिज | | 
(हला | me योगक्षेमपरिपालनाधिक्रारिणस्तस्य न खल्वेतदुपेक्षणीयम्‌ 1) 
गर्वः (षः प्रस्थ) कथमविदूर एव सुरेश्वरनरेधरी सन्नद्धतया वेते । 
तथाह्यती-- | | 
i) न्यित्क्रोध [ स्स्फलिङ्गाब्‌ ] इव नयनयुगे शोणिमान aged 
"निर्यत्ोत्सर्पिदपज्वरभरभरितारक्तवक्त्रास्थु जाती । 
साटोपभ्रान्तशस्त्रप्रचयचकचकदयोत विद्यत्मतान 
प्रायस्संत्रचितास्त्रप्रसर मिव महावर्षधाराप्रकर्षप्‌' ॥ १ ॥ _ 


'टिप्पणी-!) क्र घेन तयोः महेन्रनपयो: नेत्रे आरक्ते स्तः | ते अझ्िकणि 
हिः प्रसरत इव प्रतिमातः । पुरश्च देण wake शोणिते ववत : 
आभ्यां ज्वर्मरः भरित इव भासते सस । गर्विताभ्यां ताम्यां SHUT 

Me 


Ce PSR SI SS SISSIES जप S ET TT 
1 अं्यासु-ग १ योअंखेम-ग १ एतं उंवंकागज-क 
4« = 3 - ef ~ I c स्फुलिङ्गा 
स्फुलिङ्गा इव '~इति पाठः क-ग प्रत्योः Ata; स 
इति भवेत्‌ इति भाति | 
5 शोगिभासो वहन्तौ-क १ निर्य॑त्नोत्सर्पीति द्वितीयः पादः “ग ' श्रत है 
7 विययुत्ततान-क 2१ मिह मद्दा-क 
*अस्मिन्‌ पदे gun? इति क्रियापदमत्र अध्याहामैमिति प्रतिभाति | 
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gaze दाणि 'णिजरूंजेगेंव पंवदोपंचआई महेन्दरो cpi 
१उदिसिअ “संणंध्रो dez | 
(कथमिदानीं Rasta प्ेतोपत्यकायां महेन्द्रो नरेन्द्रु द्य सन्नद्धो वतेते ।) 
सखी -फुडीकिदो खु । महेशिशिसेण वेसंदळदाळणेण fup 'होद॑वंति 
पक्रिदि एव आअदो | 
(छुरीकृतः ag महर्षिशिष्येण वेबान्तरधारणेन किं नु भवेतव्यमिति प्रक्कतिमेवागतः) 
(निपश्ये) 
अरे! रे! नरेश्वरापशद ! अयमयम्‌-अखिलूदिक्पालनिषेवाहेवाक- 
विषय: समदरिपुःमदममथनधुरन्धरः पुरन्दरः | 
नन्व चञ्चद््ुजश्रमितचण्डवरायुधश्री- 
सम्यकृप्रकल्पितघन क्षणवत्सहस्तम्‌ । 
उद्दामभीमझरडामरवर्षकाश्रविश्राजमानमभविष्यदनश्रमश्रम्‌ ॥ २॥ 


Turar 


Imma pasar umo 78; a Rena 


रिपप्णी__निचयेन Rage: चकचकेति ded स । अनयोः TARE: 
महावर्षवाराप्रकर्ष इव आसीत्‌ । अर्थात्‌ कुपिताभ्यां ताग्यां Seren 
प्रस: चकचकद्योतमानया विद्युता सहितस्सन्‌ महती when करोतीव 
भाति स्म इति मावः॥ प्रकृतिछन्दसि शम्परावृत्तम्‌ । ‘galai त्रयेण 
त्रिमुनियतियुता धरा कीर्तितेयम्‌ ' इति लक्षणम्‌ ॥ (वृत्त-र-२-अ) 

- NS इति - तयोः मीकर॒युद्धमत्रवर्णितम्‌ | पद्यमिदं ` 
ेणीसंहारनाटकस्य e qaga AT संन्चूर्णितोख्युगलस्थ 
Ehe" इति हय ति ee I t ॥  शक्वरीछन्दसि-वसन्ततिलकाइत्तम II 
> 
1 णिअरूवे एव-क . ` 2 प॑वदोप॑चर्अहि महेंदो-क 8 उदिगिभ-क  . 


वेसंदळवेसंदळदाळणेण 6 cett: अतिग 
4संगधो-क 9 वेसंदळवेसंदळदाळणेण-ग pr 
* झरे नरेश्वरापशद-ग १ मदमथन-ग क्ष 
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उईश्ञी--कस एदं । (कस्यैतत्‌) 
गन्धन --मदन्द्रस्यतत्‌ | 
सखी- सो वि वंतुकमों विभ दिंसदि माहाळाओ | 
(सोऽपि वकतुक्राम इव हस्यते महाराजः 1) 
(पुननपश्ये) 
अरे मुरेश्वरमन्य ! किमन्येर्ट्राछापि:! तिष्ठसि चेद्रणाइणे qu 
meme मदीग्रमहिमानम्‌। “यदुदीरितमधुन।पि पुरन्दरोऽस्मीति 
तदपि ग्रहीतासद्वषस्य युक्तमिव प्रतिभाति । मया खठु- 
i) उद्दष्डचण्डरणशौष्डकठोर काण्ड- 
सद्यः प्रखण्डितपतडवढीयभूरध्ना । 
निमिते जयरमासमदग्रयुक्त- 
,नि्ेलपातिमणिङंतुक खेरनश्रोः ॥ ३ ॥ 


उशी एदं कंस । (एतक्तस्य) 


टिप्पणी.) उद्दण्ड इतिं | उद्दण्डः उत्थितः TEARI 
शौण्डस्य qE यः कठोरकाण्डः कठिनः तरुत्कन्थभागः तेन 
प्रण्डित; अत एव पतन्‌ पतमानः भवदीयः मूर्धा, तेन जयरमार्थाः 
जयलक्ष्म्या: समदप्रयुक्तः आनन्दातिरेकेण प्रयुक्तः यः fe यथां तथा 
पाती मणिकन्तुकः-मणिमयकन्दुकः तस्य खेलनश्री: निवर्तते आचयेते 


इति ag भाव:-अह रणवीरः | अधुनाह॑ उद्दण्डेन कठोरेण 


aed भवदीयं uhi खण्डयामि। सः मूर्धी जयद 


कन्दुकक्रीडने कन्दुक इव भवति । यतः क्रीडायां कन्दुकः इतसततः 7 ` 
LEA RS Sh do aire 


he wm 2 यदुदितमधुना पुरन्द्रोऽस्मीति-क 
3 काण्ञ्यसद्यः-क्र 4 केलन श्री :-क 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


उर्वशीसावेभौमेहासग: 97 


गन्थमे! --तस्यैव महाराजस्य | 
qai खु संणाहवंता 'वंटेदि दुवे वि। 
(अतिमात्रं jum संनाहबन्तौ वर्तेते द्वावपि 1) 
उरवशी--(सखीमपवार्य) अवि णाम *विजेणं पेंखिंसिह पुळूळवसं । अवि 
णाम एसो पळाएदि महेंदो | 

(अपि नाम विजयिन cera: पुरूरवसमू p अपि नामैष पलायते महेन्द्रः 1) 

meteor! अळे एदिणा बिदेकेण | रणकंकसो खु "एसो राआ | 
(ger | अलमेतेन वितर्केण | “Cr: “खल एष राजा । 
Ted: zd: पश्यतं भवत्यौ | 
i) ९उत्ताङताळतरकाण्डकृतायुध श्रीतचाव्गारचितसामरसम्प्रदायौ | 
मत्त द्विपावभत्रताम्‌ 
(उमे alas पश्यतः) 

ii) अचिरोपघात वित्रस्तएष दिशमश्चति इन्त पूर्वाम्‌ ॥ ४ ॥ _ 
टिप्पणी--पतति तथा तव मूीपि इतस्ततः पतति। अतः जयश्रीः तव 
मू्धीनमेव कन्दुकं कृत्वा आनन्देन क्रीडतीव प्रतिमातीति | श्वरीछन्दसि- 
वसन्ततिलकावृत्तम्‌ ॥ 3 

` }) aque aes चतुरौ। अचना ती 
उन्नततालवृक्षस्य, मूलमारभ्य शाखापर्यन्ते खितं काण्डमागमेव आयुधे इत्वा 
नियुध्यत: । इदानीम्‌ उभावपि मदोद्धतौ गजाविव स्तः | 

i) सद्यः gaa: ANANA: प्राचीमाशां गच्छति इति | 
पुरुरवसः शत्लाधातेन भीतः इन्द्रः पूर्वा दिशे प्रति पछायित इति भावः ॥ 
mi अध ति महे मतीन प्रतौ नास्ति । 


"E ग T s 
8 जइण पेखिसेझ-ग “सो uus 199 स राज कु 
४ उद्दालताल-ग ` Tae 8 द्विपामभवताम्‌ » 


4 
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98 ; estara aera: 


उप्श्ञी-(सखीमपवाथ) ear! दिंठिआ 'वंढामहे "geld सुदिए एदाए 
जत पुंबदिसा isea पळाहवो ळंखिअदि । 

(Seer! Rear वर्धावहे सुखोपश्रुत्यानया । यत्र TARTINE पराभवो लक्ष्यते 1) 

सखी--अह इं (अथ किम्‌ ) 

गन्धः! कवचग्रभाकवचिताद्रिमेखला- 
मणिबृन्ददत्तदिनदीपिकाम्रमौ | 

निजमण्डळग्रनिबिडप्रभाझरी- 

निचिताम्बरौ सुरनरौ नियुध्यतः ॥ ५ ॥ 

fier — गं) हक्षीकृत्यपरस्परं विसृजतोरश्चीणकोक्षेयको 
रक्षी'जीवितभक्षणप्रवणतादीक्षानुभावक्षमी । 


टिप्पणी--पूवदिश: अधिपतिरिन्द्र इति प्रथित एव ॥ शक्वरीछन्दसि 
वसन्ततिलकावृत्तम्‌ | D 


उत्तालतालेति पंद्ये पूर्वा धे. क्ृतायुधश्रीतत्ताहगाराचित ! इत्यत्र 
समासविषये अर्थानुसन्धानविषये च आलोचनीय इति प्रतिभाति । 

1) कवचेति | Fee अन्योन्यं नियुध्यतः । मासः 
मानकवचधारिणो तावुभौ | कवचप्रभया कवचिताद्रिमेखलामणिसमूह- 
दत्तदिनदीपिकाम्रमौ अभवताम्‌ | अर्थात्‌ एकत्र कवंचकान्तिः । अन्यतर 
पवतपध्यमागस्ितमणिसमूहकान्तिः । उमाभ्यामेतौ दिनदीपिका्रततिः 
` मुत्यादयतः | एवमेव अनयोरुभयोः परितः प्रभावळिः आसीत्‌ । तया 
अम्बरमात्रतमासीदिति भाव: | अतिजगतीछन्दसि मञ्जुभाषिणीवृत्तम्‌ | 

ii) अनयोः युद्धवणैनमत्र कृतम्‌ । तयोः कौक्षेयकौ अक्षीणौ | 
ाक्षससंदरणे समर्थावालाम्‌ | परस्पराघइनेत कवचस्थिताः निसर्गकठिताः 


“काळ 5 
! वढामहे-क > सुहोवंसुदीए एदाए-ग 5 सुदिए एदएदाए % 
“oer १ “ हला ?-इति पद्‌ ग-प्रतौ नास्ति | ९ जीवितमाक्षण-्क 
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प्रक्षणणा मणयो वहन्ति कवच म्रख्यापिताश्चूर्णिताः 
द्राक्षापाकदशां निसणेकठिना Sates सादेबाः ॥ ६ ॥ 
परस्पराघातितशस्तरनिर्गळत्पड्स्फुलिंगाः परितोऽद्रिमेखलाम्‌ | 
पतन्ति दुर्दान्त विमदेदुदेशाशृशो दितक्रोधपरम्परा इव ॥ ७ ॥ 
उ्वशी--ण संकुणोमि समळंस पेंखणे वि। वंचिदंक्षि णेंतणिमीळणासहेण 
विहिणा | 
(न शक्‍नोमि समरस प्रक्षणेऽपि । वश्चितास्सि नेत्रनिमीलनासहेन विधिना |) 
(इति सभयं सखीमालिङ्गति) 
सखी-_हळा ! मा कादरा होहि। एद खु de वामणेतचळणादिअं 
उण जादे कहेदि कुसळं महाळाअंस | 
(इला | मा कातरा भव | एतत्खल तव वामनेत्रचलनादिक पुनः जातं 


कथयति कुशल मद्दाराजस्य) 
ne Hu क 


रिप्पणी मणयः प्रक्षुण्णाः, प्रख्यापिताः चूर्णिताः meatal सत्यः 
द्राक्षापाकस्यिति वहन्तीति। अत्र खक्षोद्भवमित्यस्यानुसन्धानं मृग्यम्‌ इति 
भाति। अतिघ्तिछन्दसि शादूलविक्रीडितबृत्तम्‌ ॥ 

परस्परेति | अन्योन्यं R «engen fest: 
पहुसफुलिज्ञा:-तीक्ष्णा: अम्रिकणाः,.. मिथः  दु्दौन्तविमददुर्निवारदशया 
अत्यन्त समुत्पन्नाः क्रोधपरंपरा इव, पर्वतोपत्यक्रा परितः पतन्ति ॥ 


अर्थात्‌ उभावपि अत्यन्त कुपिती । तयोः शस्त्राधातेन अग्निकणाः सबैतः 


सपुत्तन्ति स्म । erem भयानकमासीत्तयो्ुदधस्‌ इति भाव: | जगतीछन्दसि 
शस्तम्‌ । “जतौ तु वंशखमुदीरित जरौ” इति WENT 
(m Dea oane ER ३ अ) 


टु : 
4 प्रख्याततः-कर 2 संखुगोमि-क महाराअंस-क 
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गन्धाः --अये | कभ्रश्चित्‌ धैर्थमालग्ब्य ATL TAAR । 
i) आठीढपादलशितमक्षिभशारुण्यदर्शितक्रोथम्‌ | 
आयोधनमिदयुभयो IAA euer 
! ग्रायो['दातीच] धेयमणि च्यदाम्‌ ॥ ७॥ 
sairt अंजवि जअपळाइवौ ण ळंखिअदिं | 
(कथमद्यापि जयपराजयौ न लक्ष्येते) 
सी - अचिळादो एंव पुडिहविसदि | 
. (अचिरादेव स्फुटीभविष्यति) 
गन्धः — ii) अनयोर्विनयों ज्ञनेकभाजोः 
अवकीर्णारुणकीर्ण जाल मग्रे 
असियुग्ममिहानुरुपमुहे 
न tana निजमण्डलाग्रनाञ्नः ॥ ९ ॥ 


टिप्पणी - i) आलीढ sta उमयोुद्वमतिमीकरमासीत्‌। कोपात्‌, 
Sa रक्ते स्तः | पर्वतोपत्यकायां ze पादौ eset नियुध्यतः स | . 
प्रायः स्पदाम्‌_पर्वेतशिछानां aay काठिण्यमपि दातीव-छनातीव 
हर्यते स्म इति भावः | अत्र ` आ १ढपादलक्षितम्‌ ˆ इत्यस्यार्थः अस्पष्ट: 
EX] गत्यन्तराभावात्‌ तयैव दतम्‌ ॥ मात्राढन्दसि-गीतित्रतम्‌ | 
उल्क्षालङ्कारः ! 

1) अनयोरिति | नयमागनिददीतयोलयोरसियु्ं अग्ने अरुणवर्णमाः 
विक्रीय, खङीयमण्डलामनाज्नः-अनुरूं वते इति । असिययुमं V 
निशितधारायुत च सत्‌ परस्परधर्षणेन अरुणव्णस्फुलिङ्गन्‌ प्रसरतीति ` भावः 

* देतीव-इति “ग” प्रतौ, ' घेतीव ? इति ‘a? प्रतौ च पाठः इस्यते | 
‘aida? इति भवेत्‌ । दाप-लवने इत धातुः अदादिः a एव ZU 
इति निश्चित आवरणे दत्तः । 2खिञंदि-क्र 3 *ज्झ ? इलक्षरं “कः प्रतौ ; 


सच 
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वयमपि भतुरानृण्यसम्पादनाय चित्ररओोपदिष्टपधेन — नाथमेव 
अभिगच्छामः | 
i) आभीलासुरसद्वदुभरजरीजुम्भन्मदारस्भण- 
क्षोभप्रापणकोपनप्रतिभयप्रायकराळासिभिः | 
अस्माभिः किमयं युयुत्सति नरः कश्चिद्धरांशांशक- 
प्राहव्यापिमदातिरेकमदिराव्यापारसंमोहिकः ॥ १० ॥ 
1) भोः भोः दिकपालसङ्घाः प्रसरत परितस्सारवभौमान्तिकं द्रा- 
ma पार्श्वं मघोनः परशुधनुरसिग्रासहस्ताः प्रशस्ताः । 
ताञ्चन्तां भेरिकाद्याः प्रसभमभिहस्सत्वरं जागरूक 
कोऽपि प्रौढरक्षोदळनचणश्चजासारसान्ट्रो नरेन्द्रः ॥११॥ 


cer ere 


टिप्पणी“ ससजा विपमें यदा गुरुः सभरास्याहलिता समे at ” 
(वृत्त. र-४ अ) इति लक्षणानुसारात्‌ छलितानामकमधेसमं वृत्तं भवतिं । 


i) आभीलासुरसङ्घ इति | भीकरेरसुरेस्सम युद्धअरणसन्दर्भ zabed 
विराजमानं तेषां मदारम्मणं arg वयं सर्वे देवाः freuen 
मयानकैरसिभिः युयुधिमहे | एतादृशा वीरा वयं तान्‌ विजित्य रेजिमहे 
अये तु राजा धरायाः एकदेशस्य एकदेशे स्वामी भूरा, धरांशस्य एकदेश- 
केनापि मदातिरेकं प्राप्य मदिरापानमत्त इव मोहितो वर्तते | यः FAIA 
असाभिर्वी रेस्मह युय॒त्सतीति चेत्‌ चित्रम्‌ । वयं md सः के। साम्यमेव 
गसि अस्सामि: तस्येति भावः । अतिभ्रृतिळन्दसि-ार्दूळविक्रीडितवृत्तम | 
र्यश्चेमसजम्तताः सगरवः शोर्डळविक्रीडितम? इति तक्षणम्‌ (वृत्त र-२ अ 


e 
ii) dp भोः इति । भोः मोः दिक्पतिसमूडाः । सावभोमस्य 
परितः रिति गच्छत । san यूयं सर्वे परशुधनुरसिप्रासाद्यायुत्रानि 
करे Teal इन्द्रपारश्च araa | शत्राः आक्रमण सन्नद्धाः FA am 
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गन्धः — चित्ररथसमाहूताना सुराणामेतत्‌ | 
उर्वशी --अंह्हे एको एंव सो 'मणो[रदद]वळहो संवाणं लुपंवाणं रणपंतंति 
वेब मे हिअअं | 
(अहो | एक एव स मनोरथवल्लमः सर्वेषां सपर्वाणां रणपात्रमिति वेपते मे 
सघ्ली-संचं एदं | तहवि 'तेंळोकवीळो खु “सहाआवेंखा णघि uiu | 
(सत्यमेतत्‌ | तथापि त्रॅलोक्यवीरः खळ सहायापेक्षा नास््येतस्य 1) 
. Quà) 

रे, रे, गीर्वाणापशदाः । तिष्ठत “पुरः, तिष्ठत "पुरः । 
गीर्वाणदुपरश्रधास्सुरचमूजीमतस्ह्ञानिलाः 
- तेखध्यान्तनिकृन्तनारुणकरा देवाद्रिवज्त्रजा! | 


हृदयम्‌ ) 


टिप्पणी=जागरूका भवेत | यतः स राजेन्द्रः यद्यपि एकः । अथापि वीरः | 
मदोद्धतानां राक्षसानां नाशकोऽय्रं शत्रुसंहरणकार्य चतुरः प्रथितबुजबलश्व 
add | अतः तेत सह जागरूकैभवद्धि: योद्धव्यमिति भावः ॥ प्रतिः 
छन्दसि स्रधरावृक्तम्‌ | 'म्रन्नैर्यानां त्रयेण त्रिमुनियतियुता ER 
कीर्ति तेयम्‌ ' इति deque! (ici अ) 

‘alg इति। वयं च भटाः नारायणमुनेराज्ञानुसाराव 
अत्र संमिलिताः | वये च गीर्वाणा एव द्रवः वृक्षाः तेषां परश्चघाः-परशवंः | 
परशुः यञ्ा वृक्षान्‌ छिनत्ति, तथा वयमपि देवान्‌ छिन्ह्यः । ert ५१ 
sp: मेघः तस्य अंझानिला वयम्‌ । gaara: मेधान्‌ नाशयति 77 
तथा वयमपि हुरान्‌ नाशयामः। ते प्रसिद्धा बयं च ख आकाशस्थ IN 
गाढेन्धतमसं तस्य निकृन्तने कतने अरुणकर।ः-सूर्यकिरणाः । que 
D S NUS or 

1 मणोहरवंळहो-ग, मणोरळषळहो-क  2संवेग-्क १ तॅळोंखवीळो A 
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'आदित्याम्बुिवाडवा हिभवनग्रक्षोभताक्ष्याळयः 
तेऽमी संमिळिता भटा वयममी नारायणाज्ञाधराः || १२ di 
TAE) हन्त ! अद्भुतं सृष्टिचातुय भगवतो नारायणस्य | 
यदनुपदमेव देवानाममियोद्धारो जातास्समायाताश्च | 
उनशी--अंहाहे किंणु एदं संविहाणं | 
(अहो ! किंन्वेतत्‌ संवेधानम्‌) 


टिप्पणी-आकारे तमः दूरीकुबेन्ति यथा तथा वये तमोरूपिणः देवान्‌ संहराम: | 
यद्वा अ.काशस्थिततमोदूरीकरणकिरणवत्‌ कान्तिप्रदा वयम्‌। अस्मदीयेः 
शरीरकिरणेः तमः दूरीभवर्तति। देवाद्विवज्रन्रजाः-देवा एव अद्रयः तेषां 
वज्र्रजाः-वज्रायुधसमूहाः | वज्रायुधं यथा पवतपक्षानच्छिनत्‌ तथा वयं 
देवान्‌ Beara: इति । आदित्याम्बुधिवाडवाश्च ते अदिभवनप्रक्षोमतार्क्या- 
mat इति कर्मधारयः | आदित्याः सुरा एव अम्बुधयः तेषां बडबाः 
Tae: | बडबाथिः समुद्रं यथा शोषयति तथा वयमपि तात्‌ 
शोषयामः इति। अहीनां भवनं तस प्रक्षोमणे तारक्ष्याळयः गरुडसमूहाः | 
गरुड; सर्पन्‌ यथा क्षोभयति तथा वयमपि देवान्‌ क्षोमयामः इति । एंवं- 
भूता: शक्तिविशिष्टा बयं देवानां क्षोमदायकाः तेषां नाशकाश्च इति भावः | 
त्र रूपकसमासः सर्वत्र कार्यः ॥ अतिश्तिछन्दसि शादूलविक्रीडितवृत्तम्‌ | 
“सूर्याश्वेमसजास्तताः सगुरवः शार्दृलविक्रीडितम्‌ इति S | 
(THER a) mod 
अहिमा उसो तताः en पथि आदित्याम्बुधिबाडवा ऋभुफणप्रक्षोभताक्याळयः-क अत्र पाठे ` ऋभुफगप्रक्षोभ? 
Wa ऋभवः देवा: ते एव फणाः, तासां प्रक्षोभणे aeta: गरुडसमूहा: ह 
भवति । epp * ऋभुफणिप्रक्षोम” इति पाठकरेण धर्मिणोरमेदः खरस gue 
RTS । तदा क्रभवः एव फणिनः सर्पाः तेषां Wen ताकयेससूहा इति 
सरसार्थस्सिध्यति | 


\ 
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सखी--हळा ! किंणु अंध अंचळिअं भअवंताणंवि णवीणसिंठिकाळणे | 
is (हळा | kanai भगवतामपि नवीनसृष्टिकरणे ।) | 
गन्धा? पश्यतं समरसंरम्भमुभयेषाम्‌ | 
| क्चिद्धमित पसं क्चिदुदीतरसिहस्वन 
IE EERE CEHE GEILE UA Ge GU E 
- कृचिच्छरधनुष्करप्रसभपातिसादि A- 
प्रचारनयनोत्सव जयति जन्यभूमीतलम ॥ १३ ॥ 


` टिप्पणी--कचिद्भ्रमित पड्समिति। इदं जन्यभूमीतळं wa 
प्रचारनयनोत्सवं जयति-विराजते। नयनमनोहरं वर्तते अतः रुद्ररमणीयमिति | 
कचित्‌ अ्रमितपट्टसं-पट्टसं नाम आयुधंविशेषः अमितानि पट्टसानि यत्र तत्‌। 
पट्टसानां अमणमेकत्र । क्त्रचित्‌ उदीतसिंहस्वरम्‌, एकत्र सिंहनादरुडश- 
“Ale | क्वचित्‌ हृदयमेदनप्रधनवीरवादे.ल्वणम्‌ | guum भेदन 
प्रधनं Faq । प्रधने वीराः प्रधनवीराः युद्धतीराः। तेषां वादोल्वणं Fea 


` तदिति । युद्धवीराणां ` हृदयदारणः स्पष्टः वादकलहः एकत्र | 


क्वचिच्छरधनुष्करप्रसभपातिसादित्रज । सादिनः अश्वारोहाः | एकत्र wu 


- शरसन्धान कृत्वा बाणवर्षणं Saat सादिनां समूहः | एतादृश quta 


e 


जगति पुरतः इति ॥  ' युद्धमायोधनं sed प्रधने प्रविदारणमित्यमर 


 (क्षत्रियवगी:) | 'मोध निर्थक स्पष्ट स्फुर प्रव्यक्तमुल्बणमित्यमरः (RA) 


“रथितः स्यन्दनारोहा अश्वरोहास्तु सादिनः? (क्षत्रि-व) इत्यमरः॥ जन्यमूमी 
TS JEANA जन्यमित्यमरः | जन्यभूमीतलम्‌ रणाङ्गणमिति 
मत्यष्टिङन्दसि-प्रथ्वीबृत्म्‌। ' जसौ जसयला बमुग्रहयतिश्च प्रथ्वी DU. 
इति रक्षणम्‌ (t -अ) 


ldzd-; 2 ब्रजप्रचार-क 
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उवशी-को एसो इशिविभ अंचिअ दुवेणं मंझंमि ळणं णिवाळअंतोविअ 
दिसंदि | 
(क एषः ऋषिरिव आगत्य द्वयोरमश्ये रणं निवारयन्निव teni) 
सखी-अह इं (अश्र किम्‌ |) 
गन्धवः-रूपसाम्यादनुमिनोमि भगवान्‌ नारद इति | 
(नेपथ्ये) 
भो भोः सुरेश्वरनरेश्वरौ श्रणुतमेतत्‌। यङ्गगवता मम गुरुणा 
नारायणेन महर्षिणा uad भवन्तावपि- 
san निखिलजगतीभूषणं सौरनारी 
दर्पोष्लासग्रशमनचणा कापि साधारणीति | 
सृष्टा सेये किमिति भवतोराग्रहस्तद्रहेऽभूत्‌ 
साऽय Hal भवतु न पर 
उवेशी--तादंस आदेसो वि पडिहादि। केंस वा दिंणां देणंति चितेमि । 
(maaka इव प्रतिभाति । कस्य वा 2 दत्ता तेनेति चिन्तयामि) 
सखी _हळा ! किंशु fate? 'अहिपाअविणादा खु “मअबँतो । | 
(gar! किं बु चिन्तयसि ? अभिप्रायविज्ञाता खल भगवान्‌) 


टिप्पणी-- समस्तजंगदामरणमिये सुराप्सराः उशी दपेस्य . 
उल्लासः तस्य प्रशमने चणा, चतुरा इति तु सत्यमेव । अथापि इ स्वर्लोकि 
धारणी नारी भवत्वित्येवभावनया मया सृष्टा । इत्य खिते ताँ sie 
Rm युबरोरन्ये न्य कलहः । स माभूत्‌। सा यमिच्छति स एव तसा 
तो, न परः | इति ॥ अत्यष्टिछन्दसि मन्दाक्रान्ताइतम | “ मन्दा- 
AT serei नतौ ange चेत्‌ ” इति तहक्षणम्‌ (DU अ) 
8 अहिपायविणादो खु-ग 


lfew ते of ति-ग 2 ext तेनेति-ग ह 
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Teas; — श्रोतव्यमुपर्ययि । 
(नेपथ्ये) 
सेव यं कामयेत ॥ १४ ॥ 


उर्वशी --(सखीमपवाय) gare कढुणाळुंतणं अंजंस | 
(“हो करुणाळुत्वमायेस्म) 
सखी - अदिमेतति भणिंदव | 
(अतिमात्रमिति भणितव्यम्‌ 1) 
न्यस्ताः कुत्रचिदेव शस्त्रनिचया प्रस्तौति ठज्जाभरः 
सवेषामापि मौनसंपदमयं वेराग्यभाग्यादिव । 


अन्योन्यं सुहृदोमहिन्द्रनृपयोराठीकनं पूववत्‌ $ 
संरंभ तु Agaa प्रशमतामायाति वीरो रसः ॥ १५ ॥ 
(नेपथ्ये) 


Boies NRE. 

रिप्पणी- न्यस्ता; इति | नारायणमुनेराज्ञया-सर्वे युद्ध तञ । 
तेषां eaer: कुत्रापि निहिताः । युद्धेन वयं दोषभाज: अभवाम ई 
लज्जिता: ते सर्वे तूष्णीं खिताः । तेषां ऊञ्जाभर एव मौनसंपदं प्रस्तौति | 
नारायणम; बैराग्यभाग्यादिव मित्रयोदेवेन्दराझोः मिथः अवलोकते 
gag । अर्थात्‌ परस्परक्रोथ त्यक्वा प्रागेव Cenni 
प्राप्तवन्तौ । अतः सर्वे qq युद्धसंरंभ संत्यजत | वीरो रसः agal 
शमस्थितिमायातीति ॥ esc - शार्दूखविक्रीडितशर् | 


४ सूरयाश्विमेसजासतता; सगुरवः शादूलविक्रीडितम्‌ !? (वृत्त. र. ३; अ) इति 


लक्षणम्‌ | up 


 -3fgpag प्रदामताम्‌-ग ` 
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i) मन्दारकुसुममालामादायाभ्येति सा वरारोहा | 
यं कामयेत सनसा तं कुर्यान्नाम तत्परिष्कारम्‌ ॥ १६॥ 
सखी- हला! एसो ge 'मणोळहंसावसळो | 
(हला | एषः तव मनोरथस्यावसरः) 
उशी (सहम्‌) "we रोअदि fuere | 
(व्यथा रोचते प्रियसखे) 
(इति निष्क्रान्ते) 
Tse वा कण्ठे परिष्करोति मन्दारमाला मिति 
(ससंभ्रमं zgr) 
अहो! धन्यता पुरूरवसः । 
ii) ‹ हित्वा कामुकमिन्द्र wet यं किलोबेशी चक्रे । 
(विम्य) 
यं कामयेत लक्ष्मीः सुलभा तस्येब सा न चान्यस्य ॥ १७॥ 


टिप्पणी!) मन्दारङुसुममालामिति | नारायणसुनेराज्ञावचनमिदम्‌ । 
मन्दारपुष्पमाळां करे gear मत्तकाशिनी साऽऽगच्छतीदानीस्‌। सा मनसा 
यमिच्छति स एव तस्याः पाणि vers इति॥ मात्राछन्दसि गीतिदृम्‌॥ 
i) ' हित्वेति । इन्द्र कामुक इति प्रसिद्धः । तं परित्यज्याधुना 

उर्वशी पुरूरवसमेब स्वकीय veh स्वीचकार । सा ये कामयेत, 
तस्यैव लक्ष्मी: सुळभा भविष्यति । अर्थात्‌ लक्ष्मी: तमेवायते MA 
पति | अतः इदानीं पुरूरवसमेव een गच्छति | स एव wen इति । 
- मात्राछन्दसि-गीतिवृत्तम्‌ | 


1 मणोरइंस अवसळो-ग हला! इति पर्द ` ग XE 
3 जञ रोअदि-ग 4 सहिए-क ° यद्रोचते-ग 
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GTA) 
` अये सङ्क्रन्दन ! किमिति चिन्तयसि ¦ 
अनुभूय मोगपूगानभिलपतु त्वामतः पं सषा । 
कमले कृतवसतिया कमला न किमेति EA सायघ्‌ ॥ १८॥ 
meque] वचनरचना GAA । 
(Fav) 
ध्कथमन्तर्हित एव ससैन्यो महेन्द्रः ! 
नारायणीया भटाश्च । तदहमपि 
गन्धवराजमनुगच्छामि | 


~ 


इति निष्क्रान्तः 
MNS ळक 
e 

टिप्पणी- अये ! सुरेन्द्र! त्वं मा चिन्तय aga zaai 


सुखममूहाननुभूय, dd: त्वाभसिलषतु | en त्वत्समीपमागमिप्यत्येव | 
ताबसगरन्तं भोगान्‌ अनुभवितु तां mer । कमले निवसन्ती कमला लक्ष्मीः 
कान्तिश्च साये fide न गच्छति किम । अवश्य गच्छत्येव | 
एवमेवेयसुश्थर्पीति भावः | : 
पूग;--वृन्दम्‌ | (४ पूगः क्रमुकवृन्दयो; !' इत्यमरः) नानार्थवर्गः 


——————— € 


aD 4 
- ^oc» Fr > gaat d -— 
केरवम-सितोत्मळम्‌ (' इन्दीबरं च नीलेऽस्मित्‌ सिते कुमुद " 
इत्यमरः । aat) 


मात्राछन्दसि-गीतिवृत्तम्‌ । Ooo 


1 रा” इति पदमस्ति 'कः प्रतौ । मध्ये “म? इलक्षरं छतम्‌ । 
2 कथमन्तहितस्ससन्य एव Wear 


1 
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(ततः प्रन्रिशति er नारदो राजा सख्युवशी च) 
राजा--(इपरसम faa) भगवन्‌ ! एष ते सकलसुकृतफल*परिणामः 
प्रणामः | 
(इत्युवश्या सह प्रणमति) 
नारद!--आयुष्मतोः पुन*भूयादायुष्म्ता च ताह्शी । 
राजा--(सहपम्‌) अस्त्यर्थो5न्योडपि किम्‌ ? 


ALALA 


नारद!ः-...सू नुरायुरावभावष्याते । 
राजा-_अनुगृहीतोऽस्मि । 
सखी_हळा ! महंतो खु अणुगहो “महे[सि]णो बंटदि । 
(हला ! महान्‌ खळ अनुग्रहो मदेवते) 
उवेशी-- (सलज कटाक्षेण वारयति |) 
नारद्‌ः--' लब्धा TTA च कन्या 
लब्ध्या त्वमायुद्ठेयसाश्िषा मे | 
तत्सावेकाळं भवतु AAA 
त्वत्सानैभौमत्वदिशद्भये स्यात्‌ ॥ १९ ॥ 


i A ER 

टिप्पणी. त्वमिन्द्रजिदधुना । जयश्रीः तव वशमागता | 
shai त्वदीया gag जाता । मदीयेन आशीर्वादेन bi 
आयुनामकं पुत्र, आयुश्च goa feud यावज्जीवमनवरतप्‌ उवेशीर्य 
खदीया मनःप्रिया भूत्वा, सार्वगौमत्वामिवृद्धये ` स्यादिति नारदः 
ÅRA राजानम्‌ । SAAT | 


* 


! नारद:-क 2 ममिनयन्‌-क 3 प्रिणामप्रणामः-क वि 
प - हेशि महः E 
4 भूया आयुष्मत्ता-क 5 अंणुराहो-क RR-A, WeRSUDCT 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


110 उर्वशीसार्वेभी मेहा रग | 


तत्साधयन्तु सर्वे पुरीमेव | 
राजा-_मवद्भिरषि सहैवागत्य नयनोत्सवः PRATA: । 
नारदः-- जित्वा सुरारिसमितिं समितिग्रकामं 
कृत्वा GRA निर्जितमात्तकामम्‌ d 
गनीत्वा वर्श च दयितां जयसीह काम 
m त्वाहशोऽस्ति नयनोत्सवदः प्रजानास्‌ ॥ २० ॥ 


उश्षी-(सखीमपबाथ) उइदो खु 'बअणोबंणासो महेसिणाहस । 
(उचितः खळ वचनोपऱ्यासः भ्मददर्षिनाथस्य) 
सञ्ची एसो खु “भअवदो sei तणओ | 
किंणु हिंजदि uaa 'वअगविळाससंदंभेसु | 
(एषः खळ भगवतो ब्रह्मणः तनयः । किं चु हीयते एतस्य 
वचनविलापसन्दमेषु) 


राजा भगवन्‌ 'इदमखिल हि भवत्पसादविरूसितमेव | 
peo — 


रिप्पणी-- a afges विजितवान्‌ | wast, काऊ 
च देवेन्द्रमपि पराजितं झतवात्‌ aagi eer । E 
aarin राजमानोऽसि । प्रजानां नयनानन्दकारी ह्यभूः | तव VEU 
प्रजानां हितठायक;, आनन्ददायकश्च अन्यः क: gus; य कोऽपि 
नास्तीति भावः ॥ वसन्ततिलकावृत्तम्‌ ॥ 


1‹ नीत्वा ? इति पद "क? प्रतौ नास्ति | 

2 वअणोवणासोहो महेशिणराईस-क 2 महर्षिराजस्य-क 
4 aaga qaum ° वचणविक्राससंदंमेघु-क 

6 इद्मखिलमपि- ग 
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ग्रकटितदशः कासः कामं प्रियागुणवर्ण as 
- श्रबणपद्वीसानीतेस्रकृत्रिमवादिभिः | 
अपि परिहतप्रत्यूहो5यं कृतार्थदशां त्वया | 
सपदि गमितो यस्मात्सन्तः परार्थविधायिनः ॥ २१ ॥ 
उपज्ी--हळा ! एसो ta अणुराअं ' उंपादिअ बंळहंस अतिमेंत सहाअं 
किददंतोंति अंचळिअमंचळिअं | 
(हला | एष एव अनुरागमुत्पाद्य वल्लभस्य अतिमात्र सहाय कृतवान्‌ 
Saraga आयम्‌) 
adf *अंध अंचळिअं । सिंसो खु ge पिदुणो एसो। अदो 
ge एंव सुहोउंकं चितेदि । 
(Aaa Ra: ag तव पितुरेषः) 


sam 


टिप्पणी -- प्रकटितदशः इति । श्रवणपदवीमानीतेः-कणयुगलं 
af: अङत्रिमवादिभिः नैसर्गिकवादिमिः तैः प्रसिद्धः प्रियागुणवणेने:- ` 
प्रियायाः sisar: गुणकथमें: प्रकरितदशः-दशावस्थां प्रकटितः अयं कामः 
अधुना कामं परिह्ृतप्रयूहः निवारितान्तरायस्सन्‌ व्वा gadam 
कृतकृत्यतास्थिति सपदि झटिति गमितः प्रापितः । यस्मात्सन्तः परार्थः 
Rata: ee । खामाविकैः soem: सौन्दर्य दिगुणेरदमाकृष्टः । ततः 
काम: प्रकटितदशस्स्जातः । अर्थात्‌ तस्यामहमतीबानुरक्तोऽमवम्‌ । 
आवयोर्मध्ये आगतः प्रत्यूहः तबानुग्रहेण परिहृतः । ता Weise 
इतकत्यस्सज्ञात: | समिदं तवानुग्रहंमूलमेव । सज्जनाः परोपकरारिण: 
Re! agri अतः सता त्वया अहँ छब्धमनोरथोऽमवमिति मावः ॥ 
भ्थन्तरन्यासालङ्कारः |  अत्यप्टिछन्धसि हरिणीवृत्तमु। “ रसयुगहयेन्सो 
र eat गो हरिणी तदा” । (ec ३ अ) 
1 उपादिआ-क 2 'अंचळिअं? -इत्येकवारम स्ति-ग 
3 “आश्चयमित्येक्रवारं-“ग? प्रतौ 4 एंध-क 
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lag एव शुभोदकं चिन्तयति | 
नारदः-- कि सा न लोकेकललामभूता 
ed साईभौपो न किमिन्द्रजेता | 
न Bread सङ्घटनं द्योः | 
सुक्भिष्टसत्की तित्रदान्यलक्ष्म्पोः ॥ २२॥ 
उत्रशी--(सखीमपवार्थ) संवो खु जणो सोजणं 'अहिणदेदि । 
(सब: ज़ जनः स्रजनम भिनन्दति। ) 
सल्ली -ण खु पसंसणं एदं | अंधि एंव संवंवि | 
(न we प्रशंसनमेतत्‌ | अस्त्येव सर्वमपि |) 
नारद्‌ः-अथमागच्छति सहः पुष्पकेण मातलिः | तद्गम्यतामनेन पुरीं 
प्रति सदयितेन भवता | 
राजा--यथाज्ञाप्यते gran | 


टिप्पणी--*किं सेति । सा प्रसिद्धा उशी लोकैकरुलामभूता न 
किम्‌ ? त्रिभुवनेकसुन्दरी न किम्‌? अवश्यं त्रिभुवनेकसुन्दर्येव | 
इन्द्रजित्‌ त्वं सावभौम: न किम्‌ | सत्यं चक्रवती एव ।  सत्क्ीतिबदान्यः 
SET: FN: age aÀ भवति | सा तावत्‌ ्पश्रीः, गुणवती 
शीश्वती च | त्वं तु शूरः, वीरः, धीरः, विनीतः, प्रजानुरागी, बुद्धिमा! 
दानशीण्डश्च । yaaa सङ्घटनमपि प्रदांमनीयमेवेति भावः l 
Agea इन्द्रजजावृश्म्‌ ॥ enfer यदि तौ जगी गः R 
लक्षणम्‌ ॥ (ब्रज. र. ३ अ) | 


"मनन 


* अतसवैव-ग , 2 असिणंदेदि-क ४ यदाज्ञाप्यते-ग 
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(प्रवेज्य मातलिः) 
परातलिः - राजन | अलङ्करोतु सप्रियो भवान्‌ इदं विमानरतनम्‌ | 
राजा--इदं गम्यते । किन्तु | 
नारदः -- सावशेषमिव भवद्रचः । किं ते भूयः प्रियमुपहरामि | 
राजा!) smt या सुद्तीमगी ग्रा- 
गासादिता मथ्यननुरागभारात्‌ । 
नारायणस्येव तब प्रसादात्‌ 
आराधयामस्सकला श्रयोऽसि ॥ २३ ॥ 
तथापीमस्तु 1) भरतवाक्यम्‌ 


यः श्रीरामएुरीदिलासवसतिशश्रीरामनामा विश्व 

तस्यानुग्रहसंपदा दिजयतां त्रेलोक्यनित्थोत्सवः 
EE 

टिप्पणी) आत्रेदितेति | नारायणम॒नेरनुप्रहेण सा उशी seen, 
नारीमणिरिति च ख्याता । ततः मयि अनुरागवशात्‌ मां प्रत्यागता | 
अये च नारायणस्य अनुग्रह इव तव प्रसाद एव इति Well नारायणः 
पुनेरनुम्रहेण उत्पत्ति: ख्य़ातिश्व तस्याः | तवानुग्रहेण मया सह सम्बन्धः 
तसा: । अतः त्वं सक्रलानामाधारमूतोऽसि | ` त्वां वयं भक्त्या प्रीत्या 
चे पूजयामः इति राजा नारदं प्रति सप्रेम वदति ॥ त्निुप्छन्दसि 
TATR ॥ 

ii) भरतत्राक्यं प्रत्येकं रूपकेषु अन्ते वर्तते। gai- 
सनवाक्यमित्यवगन्तव्यम्‌ । रूपकस्यान्ते. तटः कथयतीति मतीतिरस्ति | 
भरतः नट; | तस्य वाक्यं भरतवाकयमिति । अत्रापि राजा झुभमाशंसते | 
— 


m s mcd 
1 थ्रयो5पि-क 2 विजयते त्रेंलोक्य-ग 
13 
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यस्साहित्यरमाविलासमवर्न जीयात्‌ चिरायुः प्रभु 
यस्यौदायवशात्‌ भृशं बिजयते लोकस्य लोकोत्सवः ॥ २४॥ 
(इति निष्कान्तास्सर्वे ।) 
शति चतुर्थोऽङ्कः 
इति श्रीवङ्कामात्यविरचितः उशीसावेभौमो नामा 
इेहामृगस्समापतः ? 


टिप्पणी- श्रीराम एव प्रभु: | सः श्रीरामपुर्यी निवसति | तस्य अनुग्रहसम्पदैव 
त्रिभुवने नित्योत्सवादयः प्रचलन्तु । अस्माकं प्रभुः साहित्यलक्ष्मीविर।सस्य 
आश्रयः विराजते | तस्य औदार्यवशादेव लोकः भूरां राराजते | तादृशः 
लोकोत्सव: लोकानन्ददायकः प्रभुः चिरायुभूत्वा जीयादित्याशंसते ॥ 
अतिश्रतिछन्दः |  शादूलविक्रीडितवृ्तम्‌ | “ सूर्याश्चैमसजाखताः 
सगुरवः शादूलविक्रीडितमिति लक्षणम्‌ | (FIX. ३ अ) 
| उवंशीसार्वमौमेहामृगस्सम्पूर्णः 
LTT A SE BS SON ed 
1 इति चतुर्थोऽङ्कः › इत्यनन्तरं ‘a’ प्रतौ ईैहास्रगस्सम्पूर्णः । 
श्रील्क््मीनृसिहाय नमः । इति वाक्यद्वय इस्यते । “क प्रतौ नाखि। 
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Edited by Sri. B- A. Doddamani 


प्राच्यविद्यासंशोधनाल्यप्रकाशनम्‌ (ORI), $:—1988 


14) वृत्तरल्लाकरः--(केदारमटटविरचितः) 
नि्णयसागरप्रकाशनम्‌- बांबे - 1 280 

15) वेदार्थदीयकनिरुक्तमाष्यम्‌ 
ष्यकारः श्रीचन्द्रमणितिदय लड्डारगलिरल 
आएकन्यागुरुकुल Re -प्रकःश म दिल्ली 


€ 
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चौसम्बासंस्कृतसीरिज -आफिस्‌ प्रकाशनम्‌ , ` 
वाराणसि-1964 


17) शब्दकल्पद्रमः- (कोशः) ` 
(राजाराजाकान्तदेवबहादूरविरचितः) 
मोतीलालबनारसीदासप्रकाशनस्‌-दिछी 


18) श्रीमङ्कागवतम्‌ -(श्रीव्यासप्रणीतम्‌) 
(अनेकसंस्क्ृतव्याख्यायुतम्‌ )- 
संपादक:-श्रीदलसुखरामात्मज: कृष्णशङ्करशास्तरी 
भागवतविद्यपीठम्‌-पूर्णिमा-अहमदाबादू- १ 


19) षड्विशत्राह्मणम्‌ 
(संपादकः -ीवानन्दविद्यासागरमड्टाचार्येः), कल्कत्त-1881 


20) साहित्यदर्पणः (विश्वनाथङ्कतः) 
(कष्णमोहनशास्रिक्ृतलक्ष्मीटी को पेत:) 
चौखम्बा संस्कृतसीरिज आफीस्‌ प्रकाशनम्‌ 
वाराणसी--1955 


21) सीताकल्याणवीथी-(वेझ्ञामात्यविरचिता) | 
Edited by-Sri. Raghavendra Rao 
प्राच्यविद्यासंशोधनाल्यप्रकाशनम्‌ (ORT), मैसरु--1989 


22) अमरकोश:--(कतन्नडानुवादांग्हानुवादयुतः) 
छयिस्रेस्‌ संपादितः प्रसाराङ्गप्रकाशनम्‌ 
मैसरुविश्वविद्यानिळ्य:, मैसूरु 1970 
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23) कर्णायककविचरिते-- (कन्नड) 
(आर्‌. नरसिंहाचार्यक्रतम्‌ ) 
(तृतीयः संपुटः) कन्नडसाहित्यपरिपत्‌ , 
वङ्गळूर 1974 (Page No. 123) 
24) देवीभागवतम्‌-- 
(चन्द्रशेखरशा क्लिक्कतकन्नडानुवादसहितम्‌) | 
जयचामराजेनद्रग्रन्थमालाप्रकाशनम्‌ , मैसूर — 1942 


25) प्पुराणम्‌-(छृष्टिखण्डः-भाग-१) 
(बेलदकेरे सूर्थनारायणशाख्षिक्कतकनडानुवादसहिंतम्‌) 
— जयचामराजेन्द्रम्रन्थमाछाप्रकाशनम्‌, मैसूर 1945 


26) पुराणनामचूडामणि--(कन्नड) 
Gag रामरावु-पान्येसुन्द्रशास््रिविरचितः) 
्रसाराङ्गप्रकाशनम्‌ मैसूरुविश्वबिद्यानिर्यः, «88—1977 
27) त्रह्मेबर्तपुराणम्‌- 
(बेट्टदपुरक्रप्गप्पक्ृतकन्रडानुवादयुतम्‌) 
जयचामराजेन्द्रगन्थमालाग्रकाशनम्‌ , मैसूर 1954 
28) वैदिकरसाहिंत्यच रित्रे-- (945) 
(डा. ए.एस. भनन्तरङ्गाचाथैविरचितम्‌ प्रसाराज्प्रकाशनम्‌ 
— मैसूरुविश्वविद्यानिक॒य:, मैसूरु--1968 
29) शब्दार्थकौ स्तुभः (Ae) 
(प्रायोगिकसंस्क्रत-कर्णा टकशब्दकोश:) , प्रथमभागः 
अन्थकर्ता-- प्रकाशकश्च 


चक्रवतीश्री निवासगोपाळा वाः वेहळूह-- 1961 
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30) Descriptive catalogue of 
Sanskrit manuscripts—V olume-8 
Editor :—Dr. H- P- Malledevaru 
Oriental Research Institute publication, 
Mysore-1982 
31) History of classical sanskrit literature, 
by M- Krishamachari, 
Motilal Banarasidas publication, Delhi-1970 
32) History of Mysore (1704-1766 A. D-) Vol-II 
by C- Hayavadana Rao, 
Chapter XIII Krishnaraja Wodeyar-II 
Printed at the Government Press, 
Bangalore-1946 (page No: 476 to 482) 
33) New Catalogus catalogorum —volume-2 
[An Alphabetical Register of Sanskrit 
and Allied works and Authors] 
Editor :—Dr. V- Raghavan, 
University of Madras, Madras-1966 
34) Puranic Encyclopaedia (In English) 
by Vettam mani, 
Motilal Banarasidas publication, Delhi-1975 
35) The Mahabharatha, 
Edited by v. S. Sukthankar and 
S. K. Belvalkar, Bhandarkar ° 
Oriental Research Institute, Poona-1958 
36) Pradhana Venkappaiah—Poet and playwrite 
(specalarticle in English by M. P. L. Sastry, M.A.) 


Published in : The Quarterly Journal 
of the Mythic society Volume-31 
July-1940 Banaloreg. (Page No 3652 ot.) 
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SPECIAL INFORMATION ABOUT 
VENKAMATYA 
REFERENCE BOOK—'HISTORY OF MYSORE' 
Vol.—IT - 
— By C. Hayavadana Rao 
The vicissitudes of Bendur : 


Under the fostering care of Venkappaiya and as the 
result of the special interest taken by Haidar in it, Bednur 
grew for a while, in size. Its trade also increased. The idea 
that Haidar had determined on settling down here and the 
fact that he began building in ita palatial residence for 
himself (outside the old fort area) and had brought down 
actually his family to live with him, and had established in 
it his principal arsenals, which employed many hands in 
the manufacture of arms and ammunition, continued the old 
mint, and issued the old Ikkeri Varaha with but a few minor 
alterations in its legends, inspired confidence in the people 
that there would be continuity in adminstration- Haidar also 
gave great encouragement to merchants, and endeavoured 
to introduce the cultivation of mulberry and the rearing of 
Silk-worms in and around Bednur. Butallto no purpose 
Though for a time, the city and the country surrounding it 
showed signs of recovery, the charm would seem to have 
fled from the place and the curse of the Rani had evidently 
taken sure hold of it. It was not long before Haidar 
discovered that the place was not suited to be the capital 
Of a State. When he retreated, after the fight at Rattihalli, 
lowards it, he realized, as we shall see,213 that the woods 
surrounding Bednur would prove his ruin, as they had 
00४6७ the ruin of the Rani. He therefore, made up his 
mind to give up the idea of making it the capital of his 
Projected State. Sooner done than determined, he sent 


Se 


213, See below. 
` (127) 
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away his family and treasure through the woods—through 
a secret path—to Seringapatam- This act of Haidar gave a 
set back to the growth of the place for ever thereafter. 
Anticipating a little we may add that what remained of its 
vanishing glory, it lost partly as the result of the wars with 
Tipu Sultan and partly through the Sultan's own acts. 
During the sieges it underwent—it was captured by the 
British in February 1783 under General Matthews and 
surrendered at the end of April of the same year—the palace . 
and the town were burnt once again. Tipu tried to rebuild 
the town and to restore its trade but his regulations for the 
protection of the internal trade dealt a severe blow .to its 
prosperity. The Kazi he appointed added to his own mite 
toits further destruction by pulling down the Christian 
Church and the Hindu temples and breaking to pieces 
numerous inscribed slabs and erecting a mosque from the 
ruins. In 1838, a local officer recorded the great decline 
that had taken place in its "wealth and population,” its 
trade having been nearly all lost from the difficulty of 
access to it. Sic transit gloria mundi. No where do we 
realize as in ruined Bednur the truth of the famous Greek 
saying that a great city is a great solitude. But the city that 
Virammaji so valiantly defended is not, however, dead but 
lies sleeping. It may yet wake:up when the trade routes 
change with the coming into being of the suggested 
harbour al Bhatkal.2!4 

Dewan Venkappaiah’s degradation and death : 


This account of Bednur since its conquest by Haidar 
may be fittingly concluded by a brief notice of the fate that 
overtook its first Dewan Venkappaiya ( Pradhan Venkappaiya): 
Venkappaiya,who laboured for Bednur during the first seven 
years after it passed under Mysore, was known also as 


F 3 
214, Bhatkal is but 30 miles N. W. of Nagar vja Kallurkatte, which in 189 


EOM. the place of Nagar as the headquarters of the taluk named after 
tself. 
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Venkamatya.He belonged to a family of ministers, his father 
being Ramapuri Hampeyamatya, a name which indicates 
the hereditary secular office held by his ancestors.?!5 He 
was evidently a member of the Aruveli Niyogi sect of 
Brahmans, and as such fit by birth and training for admini- 
strative office?!9. Well educated from early life in the arts 
and letters of the country,?!7 he appears to have entered 
service under Rani Virammaji, about 1757, as an agent.2!8 
After working under her personally for a time, he seems to 
have been transferred to Hosangadi, in the present South 
Kanara district but then included in Bednur. What other- 
posts he held after that. we do not know, but there is 
evidence to believe that to considerable administrative 
experience, he combined a high literary reputation that 
added to the well-merited gubernatorial dignity that Haidar 
conferred on him. Haidar, who had always an eye for good 
men, should. indeed; have selected him. as the fittest 
person to take over the administration of Bednur at sucha 
difficult time—shortly after its conquest and the quelling of 
a plot to assassinate him—thus making it appear that he 
but continued the administration of the country. in the 
Mannerin which it had been conducted from time imme- 
morial. Haidar, as was his wont, did not entirely leave al 
matters to him solely and wholly. He placed as second in 
command under him one Ujjanappa, a Kurubar by birth and 
a native of Bednur, described as an old servant of his and 
one who had been ennobled by him with the title of 
1 : ’ i in his literary works was Gh works was Vamamba.. 
a à Pe eed का he is E of as a Brahman niyogi under 
217, te iui capacity, see his works referred to Io: iq tha tet , 
218 Ke. N. V, XII. I. c. A recent attempt to Identify him with Pradhan 
z i i rlier minister of the reign of 
Verikatapatalya of Kannambadi (Kanvapuri), an 09 ‘€ PR 
Krishnaraja 1,158 merely fanciful and thoroughly falla ro take note © Ro 
dents and details of tha early career of Venkappalya (see Q.J.M.S., Vol. 


No, 1, pp. 36-38). 
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"Raja Ram''.?!? Venkappaiya carried on the administration 
for sevén years and did much to infuse confidence in the 
people that the change in the rulership of the country 
would not mean any unhappiness to them. So efficient, 
indeed, were his services at Bednur, that Haidar appointed 
him, while still in charge of Bednur, to investigate certain 
alleged frauds attributed to an official of the name o 
Timmappa in the Mysore territory ( Kartara-sime). This work 
he carried out with such ability that his labours ended ‘in 
adding materially to the coffers of the State. He was as 
good apparently as a general as an administrator. For the ` 
next duty to which he was deputed was the quelling of 
risings, in 1770, of certain Palegars in Hassan inclu- 
ding those of Maharajandurga, Belur, Vastare  etc., 
Ujjanappa succeeding him at Bednur. We next see Venka- 
ppiya takiug part, in April 1771, in the action against the 
Mahrattas near Melkote, escaping from the bottle-field 
there with Tipu. In the same year, about May 1771, he was 
deputed to the ruler of Coorg to negotiate for the passage 
of convoys to Seringapatam. Haidar showed his appreci- 
ation of his services by appointing him in 1772 to the post 
of Dewan of Mahalati Cucheri and in April 1774, put 
him at the head of the embassy which visited Raghoba 
at Poona, the other members being Appaji Ram and 
Harikar Narasappa Nayaka. Haidar next sent him, in 
fhe same year, as governor of Sira, Maddagiri and 
Channarayadurga. These eleven years of hard work, 
though they had brought him preferments and promotions, 
did not.prove sufficient to win entirely Haidar's confidence. 
Haidar had indeed honoured him by his personal presence 
at his second marriage about November 1771, but did not, 
as was usual with him, entirely confide in him. He deprived 
him of his Office, in 1779, on the ground of alleged misuse 
of power and forced him to make good revenues to the ' 


‘extent of 60,000 Fe and affer that sum h and after that sum had been 
219, Sse f. n. 272 supra, 
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collected from him he was insulted and thrown into prison 
in Seringapatam, his authority (amalu) being withdrawn, 
though left with the empty title of Pradhan with an 
allowance of Rs. 1000. At the intercession of Appajj 
Ram, he was, however, released from Prison, and 
summoned for military survice, but died of diabetes before 
joining, in November 1782.220 Such was the manner in 
which Haidar requited his valuable services, services 
rendered under conditions which there is reason to believe 
Haidar himself highly appreciated at the time ! There was, 
as we shall see, an element of suspicion in the make-up of 
Haidar's character, which always undid the best of his 
instincts and made him the most ungrateful man that the 
world had ever known. There can be no doubt whatever 
that Venkappaiya rendered services in Bednur which 
smoothened matters greately for Haidar while they recon- 
ciled the population to the new regime and made possible 
the rebuilding of the State which warfare had greatly 
unsettled and ruined. From all accounts, Venkappaiya was 
not only a man of great capacity, both in the civil and 
military departments, but also of high integrity and honour. 
The charges trumped up against him—misuse of power and 
failure to collect revenue—were both unjust and incapable 
of proof. The object of preferring them was to put him out 
ef the way, for he had grown big and may prove another 
Khande Rao ! Even if he had not entered the admini- 
strative service of the State, Venkappaiya would still have 
left a literary name behind him. He appears to have been 
the author of several Sanskrit and Kannada works, some at 
least of them having been written before he took up, office. 
Among these are the following :—Alamkaramanidarpanam, 
Kamavilasa-Bhanah, Mahendra-Vijayadimah, Viraraghaviya- 
Vyayogah, Lakshmisvayamvara-Samavakarah, — Sitakalyana- 
Vithi, Rukmini-Svayamvarankah, Hanumajjayam ( Hanumad- 


220. Hald. Nam., ff. 28, 42-4 , 47, 61-55, 69, 92. 
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vilasa) and KarnataRamayanam ( Ramakathamritasara ) .?21 
Venkappaiya's name had spread far and wide at the time 
as far as Poona on the one side and Fort St. George on tne 
other, as both a skilful negotiator and an honourable 
minister.22 Venkappaiya was succeeded in his office by his 
colleague Ujjanappa, in January 1770, when the former 
left Bednur, as stated above, to quell the Palegar 
disturbances in the Hassan country. As elsewhere noticed, 
a foreign observer, writing of Ujjanappa at the time, says 
that he held charge of the treasury at Bednur and was ° 
oppressive and extortionate in his methods.222 But he 
passed muster under Haidar's regime because of those very 
habits, while the fate that overtook Venkappaiya, the 
honest and versatile officer who did much for Bednur's 
- revival in the new order of things, shows that Haidar could 
go wrong hopelessly sometimes 
(History of Mysore (1704-1766 A. D.) 
by C. HAYAVADANA RAO, 
Vol.-II, Chapter XIII. 
Krishnaraja Wodeyar-ll. 
Printed at the Government Press, Bangalore-1946- 
(Page No. 476-482). 


PRADHANA VENKAPPAIAH—POET AND 
PLAYWRIGHT 
—By M. P. L. Sastry, M'A 
VENKAPPAIAH was a minister of Mysore serving nom!- 
‘nally under the Mysore Kings, Krishnaraja Wodeyar II, 


221, Mys: Or-Lib, Mss., Nos, 2570 (P,L.), B. 341, 360 and A, 142-143 (P 
See also and compare Kar. Ka, Cha., Ill. 129-133. 


222, His embasy to: Raghoba at Poona has been mentioned above. As to Madras 
we note in the Fort St, George records, mention made of him; 85 
Vingapah,, see Mily, Count, Corres., XXV, 226 


223, See f, n, 202 supra, 
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Nanjaraja Wodeyar.and Bettada Chamaraja Wodeyar, but 
actually under Haider Ali from about 1763 A.D. till 1780 
A.D. His activities, however, were not confined to matters 
of administration and court politics only. He was an 
eminent scholar in Sanskrit and Kannada and the many 
works that he has written bear evidence to his abilities as a 
writer of wide interests and catholic outlook. He was also 
interested in music and painting. 

Venkappaiah played a very prominent part in the history 
of Mysore, during the eighteenth century. He belongs to 
village Ramapura which is mentioned in almost all his 
works and it is on the banks of the Kapini river near Cattna- 
halli about ten miles south-west of Mysore: 


The history of Pradhana Venkappaiah can be. built 
up from the following sources :— 


I. Maharajara Vamsavaii. 


2.. Haider-Nama (a manuscript in Kannada unearthed 
by the Archaeological Department, Mysore, which. 
is a chronicle describing the detailed accounts of, 
the events in the time of Haider.) 


3. Memoirs of Haider Ali from the year 1758 to 1770 
(An account of the manuscript in included in the. 
Annual Report of the Archaeological Department of 
Mysore for 1937). 


4. History of Mysore by Lieut. Colonel Mark Wills. 


Venkappaiah lived in troublous times. Conditions at 
home were none too satisfactory. The atmosphere at the 
Court was full of intrigues. The kings were not very power- 
ful and the administration was usually in the hands of one 
Or other of the king's favourites or relatives. At the time we 
are speaking about, the most powerful man in the country 
was Kalale Nanjaraja, father-in-law of the ruler Krlennaraje 
Wodeyar Il. Nanjaraja, Sarvadhikari Nanjaraja as hs 
was called, was an able administrator. Though he wae 
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supposed to be in charge of only the Revenue and the 
Finance portfolios, actually his influence extended over 
every other department and his word was law, practically. 
However he failed to get full control over the army, as it 
was in the hands of a powerful man like Haider Ali. This 
Haider Ali was already gaining in prestige and power and 
in a short time he was able to displace Nanjaraja. 

The country was not free from outside troubles either. 


The Marathas were leading in large armies again and again ; 
and every time, they had to be sent back with huge famous. 


Venkappaiah was involved id all the intrigues at court 
and even in many negotiations with outside powers. 

He began his life in a small way. He first won the 
favour of the king and got a footing in the Mysore admini- 
stration. The two powerful people at the time in the country 
were (1) Kalale Nanjaraia and (2) Haider Ali. When 
Immadi Krishnaraja Wodeyar came to the throne in 
1734 the administration of the country was overhauled. 
Venkappaiah who had become prominent and influential by 
then was appointed as the nominal Pradhan,! on con- 
dition of being in all things sub-servient to the will of 
Sarvadhikari Nanjaraj.For six years Venkappaiah conducted 
the Civil administration of the country with ability and 
intelligence. The Pradhan later on seems to have helped 
the 'king in overthrowing Nanjaraja. However, this did 
101 help Venkappaiah, for Haider Ali who was becoming 
all powerful became the superior of the Pradhan. BY 
the time Nanjaraja Wodeyar came to the throne, Venka- 
ppaiah's position had become quite secure and he was in 
charge of all the departments of the Government except the 
amy Pradhana Venkappaiah was responsible for making 
atreaty with Raghoba who was about to seize Seringa 
Patam On account of some misunderstanding between 


"फ्ला ला oh Vell Cere Vit History of Mysore, by Lieut, Co. Mark Wills, Vol, i|, Chapter VII, 
2 Maharaja Vamsavali, 
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Haider Ali and the Maratha Government and save the country 
from one more war. 

Not only was he in charge of several departments of 
the Government and discharged his work with marked 
ability and intelligence but he also took part in a number of 
battles. One of them is the fierce battle that took place in 
April 1771 between the Marathas and the Mysore army. 
Venkappaiah, with Haidar's young son Tippu, fought with 
the enemies.? 


With Haider's coming into power, Venkappaiah lost his 
prestige and influence in the country. Haider, cautious man 
that he was, did not like a successful intriguer like Venka- 
ppaiah in the capital and under the pretext of punishment 
for some mistake removed him as Amildar to a distant place 
like Sira. In spite of his many trials Venkappaiah did not 
regain his old position in the capital and he spent his lost 
days unhappily. | 

It is indeed surprising that Venkappaiah, thus immersed 
in public affairs, found time for sustained literary activity. 
He ‘wrote dramas, campus, works on alankara and 
grammar in Sanskrit and Kannada. All his works are of 
considerable merit. But none of his works have been 
published so far. 


Manuscripts of his works are found in the Oriental 
Library, Mysore. A review of some of these will be made 
here. 


The following is the list of works tha 
attributed to the authorship of Venkappaiah :— 
1. Kamavilasabhana. 
| 2. Kuksimbharaprahasana. 


3. Mahendravijayadima. 
4. Veeraraghava Vyayoga. 


t have been 


3 Report of the Archaelogical Department in Mysore for 1930. 
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5. -Laksmiswayamvara Somavakara. 
6. Vibudhadanaya Samavakata. 
7. Seethakalyana Vidhi. 
8. Rukminimadhavanamanka. 
9. Urvaseesarvabhaumehamrga. 
‘10.  Sudhajhari. 
Il. Kusalava Campu. 
I2. Alankaramani Darpanam. 
13. Jaganmnathavijayakav yam. 
14. Karnataramayana. 
15. Indirabhyudaya or Ramabhyudaya. 
16. Hanumadyilasa 
I7. Hanumatsatakam. 
18. Suryasatakam. 


In Sanskrit, plays have been classified elaborately 
under various subdivislons, and the well-known writers on 
rhetoric have divided them into two great classes : 
(1) Rupaka (principal dramas (2) Uparupaka (minor drama). 
This kind of division is entirely based on the theme, hero’ 
extent of the play. Rasa and other specialities. The principal 

‘dramas are of ten species and the minor are of eighteen. 


Pradhana Venkappaiah has written eight types of 
rupakas (principal dramas) except the Nataka and the 
Prakarana. Every one of his dramas may be taken as an 
illustration of the type specified in Sanskrit. 


ü Published in the Quarterly Journal of the 
MYTHIC SOCIETY 
Vo].—XXXI July 1940. (Page No. 36—52. 
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